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Ja kāda riepa ir zaudējusi spiedienu (ar rezerves riepu)

UKCA
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Rīcība ārkārtas situācijā Ja ir tukša riepa (ar riepu remonta komplektu)

Ja ir tukša riepa (ar riepu 
remonta komplektu) (ja ir aprī-
kojumā)

1 Kompresors
2 Hermētiķa pudele
Riepu remonta komplekts nav paredzēts 
permanentai riepu labošanai, turklāt tas 
ir paredzēts tikai vienai riepai.
Kompresors un hermētiķa maisījums 
efektīvi un droši aizdara lielāko daļu 
riepu plīsumu, kas radušies naglu vai 
citu, asu priekšmetu dēļ, kā arī atjauno 
spiedienu riepā. Tomēr ar to nevar pil-
nībā aizdarīt lielākus plīsumus un bojāju-
mus sānu sieniņās.
Kad esat pārliecinājies par riepas pienā-
cīgu hermetizāciju, varat uzmanīgi 
braukt ar šo riepu (ne vairāk par 200 km 
(124 jūdzēm)) ar maksimālo ātrumu 
80 km/h (50 jūdzes/h) līdz tuvākajam 
transportlīdzekļu vai riepu servisam, kur 
riepa ir jānomaina.
Neveiciet asus manevrus ar automobili, 
ja tas ir piekrauts ar smagu kravu vai 
tiek lietota piekabe.
Skatiet "Droša riepu remonta komplekta 
lietošana" lapā 8-25.

BRĪDINĀJUMS
• Nelietojiet riepu remonta komplektu, 

lai labotu plīsumus riepu sienās. Tas 
var novest pie riepas bojājuma izrai-
sīta negadījuma.

• Riepām pēc iespējas ātrāk jāveic 
remonts. Pēc piesūknēšanas ar riepu 

remonta komplektu riepa var jebkurā 
brīdī sāk zaudēt gaisa spiedienu.

• Nelietojiet riepu remonta komplektu, 
ja riepa ir smagi bojāta pēc braukša-
nas bez gaisa spiediena vai ar nepie-
tiekamu gaisa spiedienu. Izmantojot 
riepu remonta komplektu, iespējams 
aizdarīt tikai caurdurtās zonas, kas 
atrodas riepas protektora zonā.

• Nelietojiet hermētiķi, ja beidzies derī-
guma termiņš (norādīts uz hermētiķa 
tvertnes). Tas var palielināt riepas 
bojājuma risku.

• Uzglabājiet hermētiķi bērniem nepie-
ejamā vietā, izvairieties no tā nonāk-
šanas acīs un norīšanas.

UZMANĪBU
Ja spiedienu zaudē divas riepas vai vai-
rāk, nelietojiet riepu remonta komplektu, 
jo riepu remonta komplekta hermētiķis ir 
paredzēts tikai vienai riepai.

ONQ5E051004L
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Ja ir tukša riepa (ar riepu remonta komplektu)

Riepu remonta komplekta komponenti

* Savienotāji, kabelis un savienojuma šļūtene atrodas kompresora nodalījumā.
* Stingri ievērojiet norādīto darbību secību, pretējā gadījumā hermētiķis var izplūst 

zem augsta spiediena.
1 Ātruma ierobežojuma marķējums
2 Hermētiķa pudele
3 Hermētiķa pudeles iepildes šļūtene
4 Strāvas izvada savienotājs
5 Hermētiķa pudeles turētājs
6 Kompresors
7 Ieslēgšanas/izslēgšanas slēdzis
8 Riepu piepumpēšanas spiediena mērierīce
9 Riepu piepumpēšanas spiediena vārsts

OCV061008_2
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Rīcība ārkārtas situācijā Ja ir tukša riepa (ar riepu remonta komplektu)

Riepu remonta komplekta lieto-
šana

Lietošana
• Sakratiet hermētiķa pudeli.

• Noņemiet hermētiķa pudeles vāciņu 
un hermētiķa pudeles turētāja vāciņu 
un uzskrūvējiet pudeli uz hermētiķa 
pudeles turētāja.

• Pārliecinieties, ka kompresora vārsts 
uz iepildes šļūtenes ir nofiksētas.

• Atskrūvējiet vārsta vāciņu un uzskrū-
vējiet iepildes šļūteni riepas ventilim.

• Pārliecinieties, ka kompresors ir 
izslēgts.

• Pieslēdziet strāvas izvada savienotāju.

• Iedarbiniet automobili.
• Ieslēdziet kompresoru un ļaujiet tam 

darboties aptuveni 5–7 minūtes, lai 
iepildītu hermētiķi līdz pareizajam 
spiedienam.

• Izslēdziet kompresoru.
• Atvienojiet iepildes šļūteni no riepas 

ventiļa.

Hermētiķa sadalīšana

Lietošana
• Nekavējoties nobrauciet apmēram 7–

10 km (4–6 jūdzes vai apmēram 10 
minūtes), lai vienmērīgi sadalītu riepas 
hermētiķi.

BRĪDINĀJUMS
• Nedrīkst ilgstoši atstāt ieslēgtu auto-

mobili slikti ventilētā vietā. Tas var 
izraisīt oglekļa monoksīda saindēša-
nos un noslāpšanu.

• Ja riepas spiediens ir mazāks par 26 
psi (180 kPa), nebrauciet ar automo-
bili. Tas var izraisīt negadījumu.

OCV061010L
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Ja ir tukša riepa (ar riepu remonta komplektu)

UZMANĪBU
• Stingri piestipriniet hermētiķa pildīša-

nas šļūteni pie vārsta. Pretējā gadī-
jumā hermētiķis var plūst atpakaļ, 
potenciāli nosprostojot pildīšanas šļū-
teni.

• Nepārsniedziet ātrumu 80 km/h. Ja 
iespējams, nebrauciet lēnāk par 
20 km/h. Ja braukšanas laikā jūtat 
neparastu vibrēšanu, traucējumus vai 
troksni, samaziniet ātrumu un brau-
ciet uzmanīgi, līdz varat droši 
nobraukt no ceļa. Izsauciet autoeva-
kuatoru. Izmantojot riepu remonta 
komplektu, hermētiķis var notraipīt 
riteni. Noņemiet notraipīto riteni un 
veiciet automobiļa pārbaudi profesio-
nālā autoservisā. Kia iesaka apmeklēt 
pilnvarotu Kia izplatītāju/servisa part-
neri.

• Nepievienojiet kontaktligzdai vai aku-
mulatora spailei cita transportlīdzekļa 
riepu remonta komplektu (Tire Mobi-
lity Kit jeb TMK). Neatbilstība starp 
transportlīdzekļa kontaktligzdas sprie-
gumu un riepu kustīguma komplek-
tam vajadzīgo spriegumu var radīt 
ugunsgrēku vai strāvas slēguma bojā-
jumus gan transportlīdzeklī, gan riepu 
kustīguma komplektā.

Riepu spiediena pārbaude

Lietošana
• Pēc aptuveni 7–10 km (vai aptuveni 

10 minūtēm) nobraukšanas apturiet 
automobili drošā, līdzenā vietā.

• Savienojiet uzpildes šļūteni tieši ar rie-
pas ventili.

• Pieslēdziet strāvas izvada savienotāju.
• Noregulējiet riepas spiedienu līdz 

noteiktajai vērtībai.
- Ieslēdziet kompresoru, lai paaugsti-

nātu riepas spiedienu. Uz brīdi 
izslēdziet kompresoru, lai pārbau-
dītu attiecīgā brīža piepūšanas 
spiedienu.

- Lai samazinātu piepūšanas spie-
dienu, pagrieziet kompresora vār-
stu.

BRĪDINĀJUMS
• Neļaujiet kompresoram darboties 

ilgāk par 10 minūtēm, pretējā gadī-
jumā iekārta pārkarsīs un var tikt 
sabojāta.

• Riepu spiediens jāpalielina līdz atbil-
stošajam rādītājam (skatiet "Riepas un 
riteņi" lapā 10-9). Ja tā nav, nedrīkst 
turpināt braukšanu. Izsauciet autoe-
vakuatoru.

UZMANĪBU
• Ja piesūknēšanas spiediens netiek 

uzturēts, veiciet ar automašīnu atkār-
totu braucienu, skatiet "Hermētiķa 
sadalīšana" lapā 8-23. Tad atkārtojiet 
1.–4. soli.

• Riepu remonta komplekta lietošana 
var nebūt efektīva, ja riepas bojājums 
pārsniedz apmēram 4 mm.

• Ja riepu nav iespējams salabot, 
izmantojot riepu remonta komplektu, 

ONQ5E051007L
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Rīcība ārkārtas situācijā Ja ir tukša riepa (ar riepu remonta komplektu)

sazinieties ar profesionālu autoser-
visu.

PIEZĪME
Uzstādot salaboto riepu vai nomaiņas 
riepu, pievelciet riteņa stiprinājuma 
uzgriezni līdz griezes momentam 11–
13 spēka kilogrami uz metru (79–
94 spēka mārciņas uz pēdu).

Droša riepu remonta komplekta 
lietošana
• Apstājieties drošā, līdzenā vietā, kur 

nav intensīva satiksme.
• Aktivizējiet stāvbremzi.
• Lietojiet riepu mobilitātes komplektu 

tikai vieglo automobiļu riepu aizlīmē-
šanai/piepūšanai.

• Neizņemiet no riepas nekādus sve-
šķermeņus.

• Pirms riepu remonta komplekta lieto-
šanas izlasiet uz hermētiķa pudeles 
sniegtās piesardzības norādes.

• Atstājiet automobili darbojamies. 
Riepu remonta komplekta lietošanas 
rezultātā var tikt iztukšots akumula-
tors.

• Nedrīkst atstāt riepu mobilitātes kom-
plektu bez uzmanības, kamēr tas tiek 
lietots.

• Neatstājiet kompresoru darbojamies 
ilgāk par aptuveni 10 minūtēm no vie-
tas, pretējā gadījumā tas var pārkarst.

• Nelietojiet riepu remonta komplektu, 
ja apkārtējās vides temperatūra ir 
zemāka par -30 °C (-22 °F).

• Nelietojiet riepu remonta komplektu, 
ja ir bojāta ir gan riepa, gan disks.

Tehniskie dati
• Sistēmas spriegums: līdzstrāva 12 V
• Darba spriegums: līdzstrāva 12 V
• Strāvas stiprums: maks. 15 A
• Piemērotā temperatūra: -30 līdz 70 °C
• Maks. darba spiediens: 7 bar (101 psi)
• Izmērs

- Kompresors: 150 x 130 x 60 mm 
(5,9 x 5,1 x 2,4 collas)

- Hermētiķa pudele: 
105,7 x 87,3 ø mm

- Kompresora svars: 
620 g (1,36 mārciņas)

- Hermētiķa tilpums: 350 ml
* Hermētiķi un rezerves daļas var iegā-

dāties un nomainīt pie pilnvarota auto-
mobiļu vai riepu izplatītāja. Tukšās 
hermētiķa pudeles var izmest kopā ar 
sadzīves atkritumiem. Šķidrās hermē-
tiķa atliekas jālikvidē jūsu automobiļa 
vai riepu izplatītājam vai atbilstoši vie-
tējiem atkritumu likvidēšanas noteiku-
miem.
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Vilkšana

Vilkšana
Vilkšanas dienests

1 Riteņu platforma
• Lai novērstu automobiļa bojāšanu, 

nepieciešams ievērot pareizu pacelša-
nas un vilkšanas kārtību. Ieteicams 
izmantot riteņu paliktni (1) vai plaka-
nos ratiņus.

• Automobiļus ar divu riteņu piedziņu 
var vilkt, aizmugurējiem riteņiem atro-
doties uz zemes (bez paliktņiem) un 
piedziņas riteņiem paceltiem no 
zemes.

INFORMĀCIJA
Ja nepieciešama vilkšana avārijas gadī-
jumā, ieteicams, lai to veiktu pilnvarots 
Kia izplatītājs vai autoevakuatora pakal-
pojumu sniedzējs.

UZMANĪBU
Pilnpiedziņas automobili nekādā gadī-
jumā nedrīkst vilkt, tā riteņiem atrodoties 
uz zemes. Tas var radīt nopietnus trans-
misijas vai pilnpiedziņas sistēmas bojāju-
mus.

Pilnpiedziņas transportlīdzekļu 
vilkšana

Lietošana
1. Atveriet dzinēja nodalījumu un izņe-

miet vilkšanas āķi no darbarīku kār-
bas.

2. Velciet transportlīdzekli, izmantojot 
riteņu pacelšanu un ratiņus vai plat-
formas tipa piekabi, uz kuras neviens 
ritenis nesaskaras ar zemi.

UZMANĪBU
• Nevelciet automobili atpakaļvirzienā 

ar velkošajiem riteņiem uz zemes, jo 
tas var bojāt automobili.

• Nevelciet, izmantojot cilpu tipa aprīko-
jumu. Lietojiet aprīkojumu, ar kuru 
tiek pacelti riteņi, vai autoevakuatoru.

Vilkšana bez riteņu platformas

Lietošana
1. Pārslēdziet automobili pozīcijā ACC 

(Palīgstāvoklis).
2. Pārslēdziet pārnesumu “N” (neitrālā) 

pozīcijā.
3. Atlaidiet stāvbremzi.

ONQ5E051008L_3
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Rīcība ārkārtas situācijā Vilkšana

UZMANĪBU
Ja pārnesumu nepārslēdz N (neitrālā) 
pozīcijā, ātrumkārbai var tikt nodarīti 
iekšēji bojājumi.

Vilkšana avārijas gadījumā
Priekšā

Aizmugurējais

Lietošana
1. Nospiediet bufera atveres vāciņa 

apakšpusi un noņemiet vāciņu.
2. Uzstādiet vilkšanas āķi, pulksteņa 

rādītāja virzienā to iegriežot atverē, 
līdz tas ir pilnībā nostiprināts.

3. Kad vilkšana pabeigta, noņemiet vilk-
šanas āķi un uzstādiet atpakaļ vāciņu.

INFORMĀCIJA
Šādā veidā drīkst vilkt tikai uz asfaltē-
tiem ceļiem un īsu attālumu, turklāt 
mazā ātrumā. Turklāt tādā gadījumā 
riteņiem, asīm, spēka piedziņai un brem-
zēm ir jābūt labā stāvoklī.
• Ja automobilis ir jāvelk, ieteicams 

izmantot pilnvarota Kia pārstāvja vai 
oficiāla autoevakuatora pakalpoju-
mus. Ja avārijas gadījumā vilkšanas 

dienests nav pieejams, iespējams uz 
laiku vilkt automobili, izmantojot virvi 
vai ķēdi, kas piestiprināta pie avārijas 
vilkšanas āķa, kas novietots zem auto-
mobiļa tā priekšpusē (vai aizmugurē). 
Esiet ļoti uzmanīgs, velkot automobili 
ar ķēdes vai virves palīdzību. Vadītā-
jam jāatrodas automašīnā, lai to 
vadītu un lietotu bremzes.

• Nelietojiet vilkšanas āķus, lai izvilktu 
automobili no dubļiem, smiltīm, vai 
citās situācijās, kad automobili nevar 
virzīt uz priekšu, izmantojot tā radīto 
vilci.

• Nevelciet automobili, kas ir smagāks 
par velkošo automobili.

• Abu transportlīdzekļu vadītājiem ir 
jāspēj savā starpā komunicēt.

• Pirms vilkšanas pārliecinieties, ka āķis 
nav salūzis vai bojāts.

• Droši piestipriniet vilkšanas virvi vai 
ķēdi pie āķa.

• Nepakļaujiet āķi rāvieniem. Vilkšanas 
spēkam jābūt vienmērīgam.

• Lai nesabojātu āķi, nevelciet automo-
bili no sāniem vai vertikālā leņķī. Vien-
mēr velciet taisni uz priekšu.

• Pārslēdziet pārnesumu “N” (neitrālā) 
pozīcijā.

• Atlaidiet stāvbremzi.
• Automobilis jāvelk ar ātrumu 25 km/h 

(15 jūdzes stundā) vai mazāk nekā 
20 km (12 jūdžu) attālumā. (Trans-
portlīdzekļiem ar manuālo ātrum-
kārbu)

• Lai neradītu nopietnus automātiskās 
ātrumkārbas/divsajūgu ātrumkārbas 
bojājumus, samaziniet transportlī-
dzekļa ātrumu līdz 15 km/h 
(10 jūdzes/h) un velciet to mazāk 
nekā 1,5 km (1 jūdzi). (Transportlī-
dzekļiem ar automātisko ātrumkārbu 
un divsajūgu ātrumkārbu)

ONQ5051011

ONQ5E051010L
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Vilkšana

• Nospiediet bremžu pedāli spēcīgāk 
nekā parasti, jo bremžu sniegums ir 
samazināts.

• Stūres pagriešanai nepieciešams lie-
lāks spēks, jo stūres pastiprinātāja sis-
tēma ir atslēgta.

• Ilgstoši braucot lejā pa nogāzi, brem-
zes var pārkarst un to darbība var 
pasliktināties. Apstājieties ik pēc laika 
un ļaujiet bremzēm atdzist.

• Vadītājam jāatrodas automobilī, kad 
tas tiek vilkts, lai varētu to vadīt un 
vajadzības gadījumā bremzēt, un tajā 
nedrīkst atrasties citi pasažieri.

BRĪDINĀJUMS
Esiet ļoti uzmanīgs, velkot automobili ar 
ķēdes vai virves palīdzību.
• Neuzsāciet braukšanu strauji un 

neveiciet neregulārus braukšanas 
manevrus, kas var radīt pārmērīgu 
slodzi vilkšanas āķim un vilkšanas tro-
sei vai ķēdei. Āķis un vilkšanas trose 
vai ķēde var saplīst un radīt nopietnus 
ievainojumus vai bojājumus.

• Ja automobili nav iespējams pārvietot, 
neturpiniet vilkšanu ar spēku. Iesakām 
sazināties ar pilnvarotu Kia izplatītāju 
vai autoevakuatora pakalpojumu 
sniedzēju.

• Velciet automobili pēc iespējas tais-
nāk.

• Vilkšanas laikā saglabājiet distanci 
starp automobiļiem.

UZMANĪBU
• Pievienojiet vilkšanas siksnu pie vilk-

šanas āķa.
• Ja vilkšanai izmantojat citu automo-

biļa daļu, kas nav vilkšanas āķis, tas 
var sabojāt automobiļa virsbūvi.

• Izmantojiet tikai trosi vai ķēdi, kas 
īpaši paredzēta automobiļu vilkšanai. 
Droši piestipriniet vilkšanas virvi vai 
ķēdi pie āķa.

• Palieliniet un samaziniet automobiļa 
ātrumu lēnām un pakāpeniski, vienlai-
cīgi uzturot vilkšanas virvi vai ķēdi 
nostieptu, pretējā gadījumā var sabo-
jāt vilkšanas āķi un automobili.

• Ja automobilis tiek vilkts, visiem tā 
riteņiem atrodoties uz zemes, to var 
vilkt tikai no priekšpuses. Pārliecinie-
ties, ka pārnesumkārba ir neitrālā 
pozīcijā. Vadītājam jāatrodas automo-
bilī, lai to vadītu un lietotu bremzes.

• Pirms vilkšanas pārbaudiet zem trans-
portlīdzekļa, vai automātiskajai ātrum-
kārbai/divsajūgu ātrumkārbai nav 
šķidruma noplūžu. Ja automātiskajai 
ātrumkārbai/divsajūgu ātrumkārbai 
tiek konstatēta noplūde, obligāti jāiz-
manto platformas tipa piekabes vai 
vilkšanas ratiņus.
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Avārijas piederumi (ja ir aprī-
kojumā)
Jūsu automobilis ir aprīkots ar avārijas 
piederumiem, kas ļauj reaģēt uz ārkārtas 
situācijām.

Ugunsdzēšamais aparāts
Ja izcēlies neliels ugunsgrēks un jūs 
zināt, kā lietot ugunsdzēšamo aparātu, 
veiciet tālāk aprakstīto procedūru.
1. Izvelciet tapu ugunsdzēšamā aparāta 

augšpusē.
2. Pavērsiet sprauslu uguns apakšējās 

daļas virzienā.
3. Stāviet apmēram 2,5 m (8 pēdu) attā-

lumā no uguns un nospiediet rokturi, 
lai darbinātu ugunsdzēšamo aparātu. 
Ja atlaižat rokturi, ugunsdzēšamās 
vielas padeve tiks pārtraukta.

4. Pārvietojiet sprauslu uz priekšu un 
atpakaļ gar uguns apakšējo daļu. Ja 
izskatās, ka uguns ir izdzisusi, esiet 
uzmanīgs, jo tā var atkal iedegties.

Pirmās palīdzības komplekts
Komplektā ir pieejamas šķēres, pārsie-
namie materiāli, leikoplasts u.c.

Trīsstūra atstarotājs
Novietojiet atstarojošo trijstūri uz ceļa, lai 
brīdinātu tuvojošos transportlīdzekļus.

Riepu spiediena mērierīce
Lai pārbaudītu spiedienu, rīkojieties, kā 
norādīts tālāk.
1. Atskrūvējiet piepūšanas vārsta vāciņu.
2. Piespiediet un turiet mērierīci pret rie-

pas vārstu.
3. Mērierīci aktivizē stingra piespiešana, 

neļaujot gaisam noplūst.

• Nolasiet mērierīces rādīto riepas 
spiedienu, lai noteiktu, vai riepas 
spiediens ir zems vai augsts.

4. Noregulējiet riepas spiedienu saskaņā 
ar noteikto vērtību.

5. Atkal uzstādiet piepūšanas vārsta 
vāciņu.
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Eiropas eCall sistēma (ja ir 
aprīkojumā)

Automobilis ir aprīkots ar ierīci*1, kas ir 
savienota ar Eiropas eCall sistēmu un 
ļauj veikt ārkārtas zvanus ātrās reaģēša-
nas komandām. Eiropas eCall sistēma ir 
automātisks avārijas zvanu dienests, 
kuru var lietot, ja notiek satiksmes nega-
dījums vai cits*2 negadījums, braucot pa 
ceļiem Eiropā. (tikai valstīs, kurās šī sis-
tēma pastāv)
Ja notiek negadījums uz Eiropas ceļa, šī 
sistēma ļauj sazināties ar speciāla zvanu 
dienesta amatpersonu (tikai valstīs, 
kurās darbojas šī sistēma).
* 1. Kā aprakstīts lietotāja rokasgrāmatā, 

automobilī ir uzstādīta Eiropas eCall 
ierīce, kas nodrošina savienojumu ar 
Eiropas eCall sistēmu.

* 2. „Citi negadījumi” apzīmē jebkādus 
negadījumus uz Eiropas ceļiem (tikai 
valstīs, kurās šī sistēma pastāv), kuru 
rezultātā ir savainoti cilvēki un/vai 
nepieciešama palīdzības sniegšana. Ja 
notiek negadījums, ir jāaptur automo-
bilis un jānospiež SOS poga. Zvana 
laikā sistēma apkopo informāciju par 
automobili, no kura tiek veikts zvans, 
pēc tam tiek nodrošināts savienojums 
ar sabiedrības drošības zvanu centra 

(PSAP) darbinieku, lai varētu informēt 
par zvana iemeslu.

Transportlīdzekļa eCall sistēmas 
apraksts

1 SOS (atpakaļ) poga
2 Sadursmes signāls
3 Ārkārtas zvanu sistēma
4 Antena
5 MIC
6 Skaļrunis
7 LED
Transportlīdzekļa eCall sistēmas, tās lie-
tošanas un funkcionalitātes pārskats: 
skatiet šo sadaļu. Pakalpojums eCall ir 
vispārpieejams publisks bezmaksas 
pakalpojums.
Transportlīdzekļa eCall sistēma sāk savu 
nepārtraukto sekošanu ārkārtas zva-
niem no IESLĒGŠANAS stadijas. Tā tiek 
automātiski aktivizēta smaga negadī-
juma laikā, izmantojot automašīnas sen-
sorus.
Zvans tāpat tiks automātiski veikts, ja 
transportlīdzeklis ir aprīkots ar TPS sis-
tēmu, kas netiek darbināta, kad noticis 
smags negadījums.
Ja nepieciešams, transportlīdzekļa eCall 
sistēmu var aktivizēt arī manuāli. Ins-
trukcijas sistēmas manuālai aktivizēša-
nai: skatiet šo sadaļu.
Kritiskas sistēmas atteices gadījumā, kad 
varētu tikt atspējota transportlīdzekļa 
eCall sistēma, automobilī esošajiem 
pasažieriem tiek dots šāds brīdinājums: 
skatiet šo sadaļu.

ONQ5EP051115L
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Informācija par datu apstrādi
Jebkādai personas datu apstrādei trans-
portlīdzekļa eCall sistēmas ietvaros jāat-
bilst personas datu aizsardzības 
noteikumiem, kas definēti Eiropas Parla-
menta un Padomes Direktīvās 95/46/EK 
(1) un 2002/58/EK (2), un jo īpaši šādai 
apstrādei jānodrošina indivīdu vitālo 
interešu aizsardzība saskaņā ar Direktī-
vas 95/46/EK (3) 7.(d) pantu.
Šādu datu apstrādes mērķis ir vienīgi 
apstrādāt ārkārtas eCall izsaukumus vie-
notajam Eiropas ārkārtas palīdzības die-
nestam.

Datu un to saņēmēju veidi
Transportlīdzekļa eCall sistēma var 
ievākt un apstrādāt tikai šādus datus:
• Transportlīdzekļa identifikācijas 

numurs
• Transportlīdzekļa veids (pasažieru 

transportlīdzeklis vai vieglais komerci-
ālais transportlīdzeklis)

• Transportlīdzekļa degvielas veids 
(benzīns/dīzelis/saspiestā dabasgāze/
sašķidrinātā naftas gāze/elektriska/
ūdeņradis)

• Transportlīdzekļa pēdējās atrašanās 
vietas un braukšanas virziens

• Sistēmas automātiskas aktivizēšanas 
žurnāla fails un tā laika zīmols

• Jebkādi papildu dati (ja piemērojams): 
Neattiecas

Transportlīdzekļa eCall sistēmas apstrā-
dāto datu saņēmēji ir atbilstoši publiskās 
drošības reaģēšanas punkti, ko nozīmē-
jušas attiecīgās valsts iestādes valstī, 
kuras teritorijā transportlīdzeklis atrodas, 
kuriem ir dotas pilnvaras pirmajiem 
saņemt un apstrādāt eCall izsaukumus 
uz vienoto Eiropas ārkārtas palīdzības 
dienestu. Papildu informācija (ja pie-
ejama): Neattiecas

1. 1995. gada 24. oktobra Eiropas Parla-
menta un Padomes direktīva 95/46/
EK par indivīdu aizsardzību attiecībā 
uz personas datu apstrādi un šādu 
datu brīvu kustību (OV L 281, 
23.11.1995., 31. lpp.).

2. 2002. gada 12. jūlija Eiropas Parla-
menta un Padomes Direktīva 2002/
58/EK par personas datu apstrādi un 
privātās dzīves aizsardzību elektro-
nisko komunikāciju nozarē (direktīva 
par privāto dzīvi un elektronisko 
komunikāciju) (OV L 201, 31.7.2002., 
37. lpp.).

3. Direktīvu 95/46/EK nomaina 
2016. gada 27. aprīļa Eiropas Parla-
menta un Padomes Regula 2016/679 
par fizisku personu aizsardzību attie-
cībā uz personas datu apstrādi un 
šādu datu brīvu apriti (Vispārīgā datu 
aizsardzības regula) (OJ L 119, 
4.5.2016, 1. lpp.). Regula stājas spēkā 
2018. gada 25. maijā.

Datu apstrādes shēma
Transportlīdzekļa eCall sistēma ir izstrā-
dāta tā, lai nodrošinātu, lai dati, kas atro-
das sistēmas atmiņā, nebūtu pieejami 
ārpus sistēmas pirms eCall aktivizēša-
nās. Papildu piezīmes (ja tādas ir): Neat-
tiecas
Transportlīdzekļa eCall sistēma ir izstrā-
dāta tā, lai nodrošinātu, ka tā nav izseko-
jama un tās parastajā darbības stāvoklī 
nav iespējama pastāvīga sekošana. 
Papildu piezīmes (ja tādas ir): Neattiecas
Transportlīdzekļa eCall sistēma ir izstrā-
dāta tā, lai nodrošinātu, ka dati sistēmas 
iekšējā atmiņā tiek automātiski un 
nepārtraukti dzēsti.
Transportlīdzekļa atrašanās vietas dati 
tiek nepārtraukti pārrakstīti sistēmas iek-
šējā atmiņā, lai normālai sistēmas darbī-
bai tiktu saglabāts ne vairāk par trim 
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pēdējām transportlīdzekļa atrašanās vie-
tām.
Darbības datu žurnāls transportlīdzekļa 
eCall sistēmā tiek saglabāts tikai tik ilgi, 
cik nepieciešams, lai apstrādātu ārkārtas 
eCall izsaukumus, un jebkurā gadījumā 
ne ilgāk kā 13 stundas pēc brīža, kad 
noticis ārkārtas eCall izsaukums. Papildu 
piezīmes (ja tādas ir): Neattiecas

Kārtība, kādā var izmantot datu 
subjekta tiesības
Datu subjektam (automašīnas īpašnie-
kam) ir tiesības piekļūt datiem, un, ja 
nepieciešams, pieprasīt ar viņu saistīto 
datu labošanu, dzēšanu vai bloķēšanu, 
ja šādu datu apstrāde neatbilst Direktī-
vas 95/46/EK nosacījumiem. Jebkādas 
trešās personas, kurām dati ir izpausti, ir 
jāinformē par šādu labošanu, dzēšanu 
vai bloķēšanu, kas veikti saskaņā ar šo 
Direktīvu, ja vien tas nav neiespējami vai 
nav saistīts ar neproporcionāli lielu pie-
pūli.
Datu subjektam ir tiesības sūdzēties 
kompetentai datu aizsardzības iestādei, 
ja datu subjekts uzskata, ka tā tiesības ir 
pārkāptas viņa personas datu apstrādes 
rezultātā.
Sazinieties ar dienestu, kas ir atbildīgs 
par piekļuves pieprasījumu apstrādi (ja 
tāds pastāv): Neattiecas

Eiropas eCall sistēma

1 Mikrofons
2 SOS (atpakaļ) poga
3 LED
SOS poga: Vadītājs/pasažieris veic 
ārkārtas zvanu uz speciālo zvanu die-
nestu, nospiežot pogu.
LED: Sarkanā un zaļā LED lampiņa iede-
gas uz 3 sekundēm, kad transportlīdzek-
lis ir iestatīts pozīcijā ON. Pārējā laikā tās 
normālas transportlīdzekļa ekspluatāci-
jas laikā būs izslēgtas.
Ja pastāv sistēmas problēmas, LED tur-
pina degt sarkanā krāsā.

Automātiskā negadījumu ziņo-
šana
1. Sistēmas darbība, ja notiek satiksmes 

negadījums

2. Savienojums ar Ārkārtas izsaukumu 
centrāli (PSAP)

ONQ5E051119L
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3. Avārijas dienesti

Eiropas eCall ierīce automātiski veic 
ārkārtas zvanu uz sabiedrības drošības 
zvanu centru (PSAP), lai veiktu atbilsto-
šas glābšanas darbības, ja noticis satik-
smes negadījums.
Lai sniegtu atbilstošu ārkārtas dienestu 
palīdzību un atbalstu, pēc satiksmes 
negadījuma konstatēšanas Eiropas eCall 
sistēma automātiski pārraida negadī-
juma datus uz sabiedrības drošības 
zvanu centru (PSAP).
Tādā gadījumā ārkārtas zvanu nav 
iespējams pārtraukt, nospiežot SOS 
pogu; Eiropas eCall sistēma saglabā 
savienojumu, līdz ārkārtas dienesta dar-
binieks, kas saņem izsaukumu, izbeidz 
ārkārtas izsaukumu.
Vieglos satiksmes negadījumos Eiropas 
eCall sistēma var neveikt ārkārtas izsau-
kumu. Tomēr ārkārtas izsaukumu var 
veikt manuāli, nospiežot SOS pogu.

UZMANĪBU
Sistēmas darbība nav iespējama, ja 
netiek saņemtas mobilās pārraides un 
GPS un Galileo signāli.

Manuāla negadījumu ziņošana

Vadītājs vai pasažieris var manuāli veikt 
ārkārtas izsaukumu uz sabiedrības dro-
šības zvanu centru (PSAP), nospiežot 
SOS pogu, kas nodrošinās savienojumu 
ar nepieciešamajiem ārkārtas dienes-
tiem.
Neatliekamās palīdzības dienestu izsau-
kumu, izmantojot Eiropas eCall sistēmu, 
var atcelt, 3 sekunžu laikā vēlreiz nospie-
žot SOS pogu, pirms izsaukums tiek 
savienots.
Kad ārkārtas izsaukums ir aktivizēts 
manuālā režīmā (lai sniegtu atbilstošus 
ārkārtas pakalpojumus un atbalstu), 
Eiropas eCall sistēma automātiski pār-
raida datus par satiksmes negadījumu 
vai datus par cita veida negadījumu 
sabiedrības drošības zvanu centra 
(PSAP) amatpersonai. Tā notiek, ja 
ārkārtas zvans veikts, nospiežot SOS 
pogu.
Ja vadītājs vai pasažieris nejauši nospiež 
SOS pogu, to var atcelt, 3 sekunžu laikā 
nospiežot pogu pirms savienojuma. Pēc 
tam to vairs atcelt nevar.

OCV061027L
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Pēc ceļu satiksmes vai cita negadījuma 
ārkārtas zvana aktivizēšanai manuālā 
režīmā jāveic šādas darbības:
1. Jāaptur automobilis saskaņā ar satik-

smes noteikumiem, lai nodrošinātu 
savu un citu satiksmes dalībnieku dro-
šību;

2. Jānospiež SOS poga, kas iniciē ierīces 
reģistrāciju, izmantojot mobilo tāl-
ruņu tīklu, un nosūta minimālu datu 
apjomu par automobili un tā atraša-
nās vietu, kas apkopoti saskaņā ar 
dienesta tehniskajām prasībām.
Pēc tam notiek tieša saziņa ar Eiropas 
eCall sistēmas darbinieku, lai noskaid-
rotu ārkārtas zvana iemeslus un ar to 
saistītos apstākļus.

3. Pēc ārkārtas zvana iemeslu noskaid-
rošanas sabiedrības drošības zvanu 
centra (PSAP) darbinieks nosūta 
ārkārtas dienestus un pabeidz ārkār-
tas izsaukumu.

Ja ārkārtas zvans nav veikts saskaņā ar 
iepriekš aprakstīto kārtību, ārkārtas 
zvans tiks uzskatīts par kļūdainu.

BRĪDINĀJUMS
• Eiropas eCall sistēmas rezerves elek-

trības padeve no baterijas
- Eiropas eCall sistēmas baterija 

nodrošina strāvas padevi 1 stundu 
gadījumā, ja automobiļa galvenais 
barošanas avots ir atslēgts sadur-
smes dēļ.

- Eiropas eCall sistēmas baterija ir 
jānomaina ik pēc 4 gadiem.

• LED deg sarkanā krāsā (sistēmas 
darbības kļūme)
Ja LED deg sarkanā krāsā normālos 
braukšanas apstākļos, tas var norādīt 
uz Eiropas eCall sistēmas darbības 
kļūmi. Lūdzu, dodieties uz Eiropas 
eCall sistēmas pārbaudi pie pilnvarota 

Kia izplatītāja/servisa partnera. Pre-
tējā gadījumā Eiropas eCall sistēmas 
ierīces pareiza darbība nav garantēta. 
Automobiļa īpašnieks uzņemas atbil-
dību par sekām, kuras izraisa minēto 
nosacījumu neievērošana.

• Patvaļīga demontēšana vai modifi-
cēšana
Eiropas eCall sistēma izsauc ārkārtas 
dienestus palīdzības sniegšanai. Līdz 
ar to Eiropas eCall sistēmas patvaļīga 
demontēšana vai sistēmas iestatījumu 
izmainīšana var ietekmēt jūsu brauk-
šanas drošību. Turklāt tādā gadījumā 
sistēma var pat veikt kļūdainu ārkār-
tas zvanu uz Ārkārtas izsaukumu cen-
trāli (PSAP). Tādēļ mēs lūdzam 
neveikt patvaļīgas izmaiņas jūsu auto-
mobilī uzstādītās Eiropas eCall sistē-
mas aprīkojuma iestatījumos un 
neļaut to darīt trešajām personām.
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AAE eCall sistēma (ja ir aprīko-
jumā)

1 Satiksmes negadījums
2 Bezvadu tīkls
3 Ārkārtas izsaukumu centrāle (PSAP)
4 Glābšana

Automobilis ir aprīkots ar ierīci*1, kas ir 
savienota ar AAE eCall sistēmu un ļauj 
veikt ārkārtas zvanus ātrās reaģēšanas 
komandām. AAE eCall sistēma ir auto-
mātisks avārijas zvanu dienests, kuru 
var lietot, ja notiek satiksmes negadī-
jums vai cits *2 negadījums uz ceļa Tuva-
jos Austrumos. (tikai valstīs, kurās šī 
sistēma pastāv)
Ja notiek negadījums uz ceļa Tuvajos 
austrumos, šī sistēma ļauj sazināties ar 
speciāla zvanu dienesta operatoru. (tikai 
valstīs, kurās šī sistēma pastāv)
AAE eCall sistēma, ņemot vērā nosacīju-
mus, kas aprakstīti Lietotāja rokasgrā-
matā, kā arī Garantijā un Servisa 
grāmatā, pārraida datus uz Ārkārtas 
izsaukumu centrāli (PSAP), tostarp šādu 
informāciju: automobiļa atrašanās vietu, 
automobiļa veidu, VIN (automobiļa iden-
tifikācijas numuru).
Dati, kas saglabāti AAE eCall sistēmā, 
tiek nosūtīti glābšanas centram, lai palī-

dzētu vadītājam un pasažieriem, veicot 
atbilstošas glābšanas operācijas; dati 
tiks dzēsti pēc glābšanas operācijas bei-
gām.
*1. AAE eCall ierīce Lietotāja rokasgrā-
matā nozīmē automobilī uzstādītu aprī-
kojumu, kas nodrošina savienojumu ar 
AAE eCall sistēmu.
*2. “Citi negadījumi” apzīmē jebkādus 
negadījumus uz Tuvo austrumu ceļiem 
(tikai valstīs, kurās šī sistēma pastāv), 
kuru rezultātā ir savainoti cilvēki un/vai 
nepieciešama palīdzības sniegšana. Ja 
tiek reģistrēts kāds negadījums, ir nepie-
ciešams apturēt automobili, nospiest 
pogu SOS (pogas atrašanās vieta ir 
redzama attēlā "AAE eCall sistēma" lapā 
8-37. Veicot zvanu, sistēma ievāc infor-
māciju par automobili (no kura zvans ir 
veikts), pēc tam savieno vadītāju ar 
Ārkārtas izsaukumu centrāles (PSAP) 
operators, lai pastāstītu par ārkārtas 
izsaukuma iemeslu.

Transportlīdzekļa eCall sistēmas 
apraksts

1 SOS (atpakaļ) poga
2 Sadursmes signāls
3 Ārkārtas zvanu sistēma
4 Antena
5 MIC
6 Skaļrunis
7 LED
Transportlīdzekļa eCall sistēmas, tās 
darbības un funkciju pārskats: skatiet šo 
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sadaļu. eCall pakalpojums ir vispārpieej-
ams publisks bezmaksas pakalpojums.
Transportlīdzekļa eCall sistēma sāk savu 
nepārtraukto sekošanu ārkārtas zva-
niem no IESLĒGŠANAS stadijas. Tā tiek 
automātiski aktivizēta smaga negadī-
juma laikā, izmantojot automašīnas sen-
sorus.
Zvans tāpat tiks automātiski veikts, ja 
automobilis ir aprīkots ar TPS sistēmu, 
kura nedarbojas, kad noticis smags 
negadījums.
Ja nepieciešams, automobiļa eCall sis-
tēmu var aktivizēt arī manuāli. Instrukci-
jas sistēmas manuālai aktivizēšanai: 
skatiet šo sadaļu.
Kritiskas sistēmas atteices gadījumā, kad 
varētu tikt atspējota transportlīdzekļa 
eCall sistēma, automobilī esošajiem 
pasažieriem tiek dots šāds brīdinājums: 
skatiet šo sadaļu.

Informācija par datu apstrādi
Jebkādai personas datu apstrādei trans-
portlīdzekļa eCall sistēmas ietvaros jāat-
bilst personas datu aizsardzības 
noteikumiem, kas definēti Eiropas Parla-
menta un Padomes Direktīvās 95/46/EK 
(1) un 2002/58/EK (2), un jo īpaši šādai 
apstrādei jānodrošina indivīdu vitālo 
interešu aizsardzība saskaņā ar Direktī-
vas 95/46/EK (3) 7.(d) pantu.
Šādu datu apstrādes mērķis ir vienīgi 
apstrādāt ārkārtas eCall izsaukumus uz 
vienoto ārkārtas numuru.

Datu un to saņēmēju veidi
Transportlīdzekļa eCall sistēma var 
ievākt un apstrādāt tikai šādus datus:
• Transportlīdzekļa identifikācijas 

numurs
• Transportlīdzekļa veids (pasažieru 

transportlīdzeklis vai vieglais komerci-
ālais transportlīdzeklis)

• Transportlīdzekļa degvielas veids 
(benzīns/dīzelis/saspiestā dabasgāze/
sašķidrinātā naftas gāze/elektriska/
ūdeņradis)

• Transportlīdzekļa pēdējās atrašanās 
vietas un braukšanas virziens

• Sistēmas automātiskas aktivizēšanas 
žurnāla fails un tā laika zīmols

• Jebkādi papildu dati (ja piemērojams): 
Neattiecas

Transportlīdzekļa eCall sistēmas apstrā-
dāto datu saņēmēji ir attiecīgi publiskās 
drošības reaģēšanas punkti, ko nozīmē-
jušas attiecīgās valsts iestādes valstī, 
kuras teritorijā tās atrodas, lai pirmās 
saņemtu un apstrādātu eCall izsauku-
mus uz vienoto ārkārtas numuru. 
Papildu informācija (ja pieejama): Neat-
tiecas
1. 1995. gada 24. oktobra Eiropas Parla-

menta un Padomes direktīva 95/46/
EK par indivīdu aizsardzību attiecībā 
uz personas datu apstrādi un šādu 
datu brīvu kustību (OV L 281, 
23.11.1995., 31. lpp.).

2. 2002. gada 12. jūlija Eiropas Parla-
menta un Padomes Direktīva 2002/
58/EK par personas datu apstrādi un 
privātās dzīves aizsardzību elektro-
nisko komunikāciju nozarē (direktīva 
par privāto dzīvi un elektronisko 
komunikāciju) (OV L 201, 31.7.2002., 
37. lpp.).

3. Direktīvu 95/46/EK nomaina 
2016. gada 27. aprīļa Eiropas Parla-
menta un Padomes Regula 2016/679 
par fizisku personu aizsardzību attie-
cībā uz personas datu apstrādi un 
šādu datu brīvu apriti (Vispārīgā datu 
aizsardzības regula) (OJ L 119, 
4.5.2016, 1. lpp.). Regula stājas spēkā 
2018. gada 25. maijā.
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Datu apstrādes shēma
Transportlīdzekļa eCall sistēma ir izstrā-
dāta tā, lai nodrošinātu, lai dati, kas atro-
das sistēmas atmiņā, nebūtu pieejami 
ārpus sistēmas pirms eCall aktivizēša-
nās. Papildu piezīmes (ja tādas ir): Neat-
tiecas
Transportlīdzekļa eCall sistēma ir izstrā-
dāta tā, lai nodrošinātu, ka tā nav izseko-
jama un tās parastajā darbības stāvoklī 
nav iespējama pastāvīga sekošana. 
Papildu piezīmes (ja tādas ir): Neattiecas
Transportlīdzekļa eCall sistēma ir izstrā-
dāta tā, lai nodrošinātu, ka dati sistēmas 
iekšējā atmiņā tiek automātiski un 
nepārtraukti dzēsti.
Automobiļa atrašanās vietas dati nepār-
traukti tiek pārrakstīti sistēmas iekšējā 
atmiņā, lai katrā noteiktajā brīdī uzturētu 
maksimāli trīs pēdējās automobiļa atra-
šanās vietas, kas nepieciešamas sistē-
mas normālai darbībai.
Transportlīdzekļa eCall sistēmas darbī-
bas datu reģistrācijas žurnāls tiek sagla-
bāts tikai tik ilgi, cik nepieciešams, lai 
apstrādātu ārkārtas eCall izsaukumus, 
un jebkurā gadījumā ne ilgāk kā 13 stun-
das pēc brīža, kad noticis ārkārtas eCall 
izsaukums. Papildu piezīmes (ja tādas 
ir): Neattiecas

Kārtība, kādā var izmantot datu 
subjekta tiesības
Datu subjektam (automobiļa īpašnie-
kam) ir tiesības piekļūt datiem, un, ja pie-
mērojams, pieprasīt ar viņu saistīto datu 
labošanu, dzēšanu vai bloķēšanu, ja 
šādu datu apstrāde neatbilst Direktīvas 
95/46/EK noteikumiem. Jebkādas tre-
šās personas, kurām dati ir izpausti, ir 
jāinformē par šādu labošanu, dzēšanu 
vai bloķēšanu, kas veikti saskaņā ar šo 
Direktīvu, ja vien tas nav neiespējami vai 

nav saistīts ar neproporcionāli lielu pie-
pūli.
Datu subjektam ir tiesības sūdzēties 
kompetentai datu aizsardzības iestādei, 
ja datu subjekts uzskata, ka tā tiesības ir 
pārkāptas viņa personas datu apstrādes 
rezultātā.
Sazinieties ar dienestu, kas ir atbildīgs 
par piekļuves pieprasījumu apstrādi (ja 
tāds pastāv): Neattiecas

AAE eCall sistēma

AAE eCall sistēmas elementi, kas uzstā-
dīti pasažieru nodalījumā:
1 Mikrofons
2 SOS (atpakaļ) poga
3 LED
SOS poga: vadītājs/pasažieris veic ārkār-
tas zvanu uz speciālu zvanu dienestu, 
nospiežot pogu.
LED: Zaļā LED iedegas uz 3 sekundēm, 
kad DZINĒJA IEDARBINĀŠANAS/APTU-
RĒŠANAS POGA ir pozīcijā ON 
(IESLĒGTS).. Pārējā laikā tās normālas 
automobiļa ekspluatācijas laikā būs 
izslēgtas.

ONQ5E051119L
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Automātiskā negadījumu ziņo-
šana
1. Sistēmas darbība, ja notiek satiksmes 

negadījums

2. Savienojums ar Ārkārtas izsaukumu 
centrāli (PSAP)

3. Avārijas dienesti

AAE eCall ierīce automātiski veic ārkār-
tas zvanu uz Ārkārtas izsaukumu cen-
trāli (PSAP), lai veiktu piemērotas 
glābšanas darbības, ja notikusi autoavā-
rija.
Kad tiek konstatēts negadījums, lai 
sniegtu atbilstošus avārijas dienestu 
pakalpojumus un atbalstu, AAE eCall sis-
tēma automātiski pārraida negadījuma 
datus uz Ārkārtas izsaukumu centrāli 
(PSAP).
Tādā gadījumā ārkārtas izsaukumu nav 
iespējams pārtraukt, nospiežot SOS 
pogu, un AAE eCall sistēma paliek savie-
nota, līdz avārijas dienesta operators, 

kas saņem izsaukumu, izbeidz ārkārtas 
izsaukumu.
Vieglos satiksmes negadījumos AAE 
eCall sistēma var neveikt ārkārtas izsau-
kumu. Tomēr ārkārtas izsaukumu var 
veikt manuāli, nospiežot SOS pogu.

UZMANĪBU
Sistēmas darbība nav iespējama, ja 
netiek saņemtas mobilās pārraides un 
GPS un Galileo signāli.

Manuāla negadījumu ziņošana

Vadītājs vai pasažieris var manuāli veikt 
ārkārtas izsaukumu uz Ārkārtas izsau-
kumu centrāli (PSAP), nospiežot SOS 
pogu, lai piezvanītu nepieciešamajiem 
avārijas dienestiem.
Ārkārtas dienestu izsaukumu, izmantojot 
AAE eCall sistēmu, var atcelt, 3 sekunžu 
laikā vēlreiz nospiežot SOS pogu, pirms 
izsaukums tiek savienots.
Kad ārkārtas izsaukums ir aktivizēts 
manuālā režīmā (lai sniegtu piemērotus 
avārijas dienestu pakalpojumus un 
atbalstu) AAE eCall sistēma automātiski 
pārraida satiksmes negadījuma datus 

ONQ5E051116L
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vai datus par citu negadījumu Ārkārtas 
izsaukumu centrāles (PSAP) operato-
ram (ārkārtas izsaukuma laikā), nospie-
žot SOS pogu.
Ja vadītājs vai pasažieris nejauši nospiež 
SOS pogu, to var atcelt, 3 sekunžu laikā 
pirms savienojuma vēlreiz nospiežot 
pogu. Pēc tam to vairs atcelt nevar.
Ja notiek satiksmes negadījums vai cits 
negadījums, lai aktivizētu ārkārtas izsau-
kumu manuālā režīmā, ir nepieciešams:
1. Apturēt automobili saskaņā ar satik-

smes noteikumiem, lai nodrošinātu 
savu un citu satiksmes dalībnieku dro-
šību;

2. Nospiest SOS pogu; kad tiek 
nospiesta SOS poga, tiek veikta iekār-
tas reģistrēšana bezvadu telefona 
sakaru tīklos, tiek ievākti minimāli dati 
par automobili un tā atrašanās vietu 
saskaņā ar iekārtas tehniskajām prasī-
bām.
Pēc tam tiek veikts savienojums ar 
AAE eCall sistēmas operatoru, lai 
noskaidrotu izsaukuma iemeslus (aps-
tākļus).

3. Pēc izsaukuma iemeslu noskaidroša-
nas Ārkārtas izsaukumu centrāles 
(PSAP) operators nosūta avārijas die-
nestus un pabeidz ārkārtas izsau-
kumu.

Ja ārkārtas izsaukums nav veikts 
saskaņā ar iepriekš aprakstīto proce-
dūru, ārkārtas izsaukums tiks uzskatīts 
par kļūdainu.

BRĪDINĀJUMS
AAE eCall sistēmas avārijas elektrības 
padeve no baterijas
• AAE eCall sistēmas baterija nodrošina 

strāvas padevi 1 stundu gadījumā, ja 
automobiļa galvenais barošanas avots 
ir atslēgts sadursmes dēļ.

• AAE eCall sistēmas baterija ir jāno-
maina ik pēc 4 gadiem. Plašāku infor-
māciju skatiet "Plānotie tehniskās 
apkopes darbi" lapā 9-10.

LED deg sarkanā krāsā (sistēmas 
darbības kļūme)
Ja LED deg sarkanā krāsā normālos 
braukšanas apstākļos, tas var norādīt uz 
AAE eCall sistēmas darbības kļūmi. Tādā 
gadījumā nekavējoties nogādājiet AAE 
eCall sistēmu uz pārbaudi pie pilnvarota 
Kia izplatītāja/servisa partnera. Pretējā 
gadījumā jūsu automobilī uzstādītās AAE 
eCall sistēmas ierīces pareiza darbība 
nav garantēta. Automobiļa īpašnieks 
uzņemas atbildību par sekām, kuras 
izraisa minēto nosacījumu neievērošana.

Patvaļīga demontēšana vai modi-
ficēšana
AAE eCall sistēma izsauc avārijas die-
nestus palīdzības sniegšanai. Līdz ar to 
AAE eCall sistēmas patvaļīga demontē-
šana vai sistēmas iestatījumu izmainī-
šana var ietekmēt jūsu braukšanas 
drošību. Turklāt tādā gadījumā sistēma 
var pat veikt kļūdainu ārkārtas zvanu uz 
Ārkārtas izsaukumu centrāli (PSAP). 
Tādēļ mēs lūdzam neveikt patvaļīgas 
izmaiņas jūsu automobilī uzstādītās AAE 
eCall sistēmas aprīkojuma iestatījumos 
un neļaut to darīt trešajām personām.
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AAE eCall sistēma

eCall sertifikācijas marķējums
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Dzinēja nodalījums

Smartstream G1.6 T-GDi/Smartstream G1.6 T-GDi MHEV

Smartstream D1.6/Smartstream D1.6 MHEV
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Smartstream G2.0

* Atkarībā no izvēlētā aprīkojuma vai reģiona, faktiski var nebūt pieejamas konkrētas 
jūsu automobiļa funkcijas.

1 Dzinēja dzesēšanas šķidruma tvertne
2 Bremžu šķidruma tvertne
3 Gaisa tīrītājs
4 Motoreļļas uzpildīšanas vāciņš
5 Motoreļļas mērstienis
6 Vējstikla mazgāšanas šķidruma tvertne
7 Akumulatora pozitīvā spaile (+)
8 Akumulatora negatīvā spaile (-)
9 Drošinātāju bloks

ONQ5061084L
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Tehniskā apkope

Tehniskā apkope
Īpašnieka atbildība
• Veiciet automobiļa apkopi profesio-

nālā remontdarbnīcā. Kia iesaka 
apmeklēt pilnvarotu Kia izplatītāju/
servisa partneri.

• Saglabājiet dokumentus, kas pierāda 
pareizu apkopi.

• Nodrošiniet, ka tiek izpildītas trans-
portlīdzekļa garantijai noteiktās ser-
visa un tehniskās apkopes prasības.

• Automobiļa garantija nesedz remont-
darbus un pielāgošanas darbus, kas 
nepieciešami nepareizi veiktas apko-
pes vai neveiktas apkopes rezultātā.

PIEZĪME
Par tehnisko apkopi un dokumentācijas 
saglabāšanu ir atbildīgs īpašnieks.

Brīdinājumi attiecībā uz īpašnieka 
veikto tehnisko apkopi
Nepareiza vai nepilnīga apkope var bojāt 
automobili. Šajā nodaļā sniegtas instruk-
cijas tikai attiecībā uz tehniskās apkopes 
darbiem, kurus var veikt pats lietotājs.

PIEZĪME
Nepareiza īpašnieka veiktā tehniskā 
apkope garantijas perioda laikā var 
ietekmēt garantijas segumu. Plašākai 
informācijai izlasiet atsevišķo garantijas 
un tehniskās apkopes grāmatu, kas pie-
gādāta kopā ar automašīnu. Ja neesat 
pārliecināts par kādām apkopes vai teh-
niskās apkopes procedūrām, veiciet sis-
tēmas pārbaudi profesionālā 
autoservisā. Kia iesaka apmeklēt pilnva-
rotu Kia izplatītāju/servisa partneri.

Dīzeļdegvielas dzinēja nodalījuma 
piesardzības pasākumi (ja ir aprī-
kojumā)
• Pjezoelektriskā sprausla darbojas ar 

augstu spriegumu (līdz 200 V).
• Nepieskarieties iesmidzinātājam, tā 

vadiem un dzinēja datoram, kad dar-
bojas dzinējs.

• Nenoņemiet iesmidzinātāja savieno-
tāju, kad darbojas dzinējs.

• Cilvēki ar elektrokardiostimulatoru 
nedrīkst tuvoties dzinējam, kamēr tas 
tiek iedarbināts vai darbojas.

BRĪDINĀJUMS
Tehniskā apkope
• Tehniskās apkopes veikšana automo-

bilim var būt bīstama. Veicot tehnis-
kās apkopes procedūras, jūs varat gūt 
nopietnus ievainojumus. Ja jums 
trūkst zināšanu un pieredzes vai pie-
mēroto darbarīku un aprīkojuma, vei-
ciet sistēmas pārbaudi profesionālā 
remontdarbnīcā. Kia iesaka apmeklēt 
pilnvarotu Kia izplatītāju/servisa part-
neri.

• Darbu veikšana zem pārsega, kamēr 
dzinējs ir iedarbināts, ir bīstama. Tas ir 
vēl bīstamāk, ja jūs valkājat rotaslietas 
vai brīvu apģērbu. Tie var ieķerties 
kustīgajās daļās un radīt ievainoju-
mus. Tāpēc, ja jums ir nepieciešams 
iedarbināt dzinēju, veicot darbus zem 
pārsega, pirms darba ar dzinēju vai 
dzesēšanas ventilatoriem noņemiet 
visas rotaslietas un aksesuārus (it 
īpaši gredzenus, aproces, pulksteņus 
un kaklarotas), kā arī kaklasaites, šal-
les un līdzīgu brīvu apģērbu.

• Nelietojiet iesmidzinātāja sistēmu, 
kamēr darbojas dzinējs vai 
30 sekundes pēc dzinēja izslēgšanas. 
Pēc dīzeļdegvielas dzinēja apturēša-
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nas augstspiediena sūknis, sliede un 
iesmidzinātāji joprojām atrodas zem 
augsta spiediena. Degvielas strūkla, 
kas rodas degvielas noplūdes dēļ, var 
radīt nopietnus ievainojumus, ja tā 
saskaras ar ķermeni. Tā kā elektriskās 
dzinēja vadības sistēmas strāva rada 
vērā ņemamu magnētisko lauku, cil-
vēkiem ar elektrokardiostimulatoriem 
nevajadzētu tuvoties ECU vai dzinēja 
nodalījuma vadojumam tuvāk par 30 
cm (12 collas), kad dzinējs ir ieslēgts.

BRĪDINĀJUMS
Dīzeļdegvielas dzinējs
Nelietojiet iesmidzinātāja sistēmu, kamēr 
darbojas dzinējs vai 30 sekundes pēc 
dzinēja izslēgšanas. Pēc dīzeļdegvielas 
dzinēja apturēšanas, augstspiediena 
sūknis, sliede, iesmidzinātāji un augst-
spiediena caurule joprojām atrodas zem 
augsta spiediena. Degvielas strūkla, kas 
rodas degvielas noplūdes dēļ, var radīt 
nopietnus ievainojumus, ja tā saskaras 
ar ķermeni. Tā kā elektriskās dzinēja 
vadības sistēmas strāva rada vērā 
ņemamu magnētisko lauku, cilvēkiem ar 
elektrokardiostimulatoriem nevajadzētu 
tuvoties ECU vai dzinēja nodalījuma 
vadojumam tuvāk par 30 cm, kad dzi-
nējs ir ieslēgts.

UZMANĪBU
• Nenovietojiet smagus priekšmetus vai 

nepielietojiet pārmērīgu spēku motora 
pārsegam (ja ir aprīkojumā) vai ar 
degvielu saistītām daļām.

• Kad pārbaudāt degvielas sistēmu 
(degvielas vadus un degvielas iesmi-
dzināšanas ierīces), sazinieties ar pro-
fesionālu remontdarbnīcu. Kia iesaka 
apmeklēt pilnvarotu Kia izplatītāju/
servisa partneri.

• Nebrauciet lielus attālumus, kad 
motora pārsegs ir atvērts.

• Kad pārbaudāt dzinēja nodalījumu, 
netuvojieties ugunij. Degviela, mazgā-
šanas šķidrums u. c. uzliesmojošas 
eļļas, kas var izraisīt ugunsgrēku.

• Pirms pieskaršanās akumulatoram, 
aizdedzes vadiem un elektriskajiem 
vadiem, jums jāatvieno akumulatora 
“–” pols. Elektriskā strāva var jums 
radīt elektrošoku.

• Kad ar skrūvgrieža plakanu galu (–) 
noņemat iekšējās apdares vāku, 
uzmanieties no tā sabojāšanas.

• Uzmanieties, kad nomaināt un tīrāt 
spuldzītes, lai negūtu apdegumus vai 
elektrošoku.
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Īpašnieka veiktā tehniskā 
apkope
Īpašnieka veiktās tehniskās apko-
pes grafiks
Apstāšanās, lai uzpildītu deg-
vielu:
• Pārbaudiet dzesēšanas šķidruma 

līmeni dzesēšanas šķidruma tvertnē.
• Pārbaudiet vējstikla mazgāšanas šķid-

ruma līmeni.
• Pārbaudiet, vai spiediens riepās ir 

atbilstošs.

BRĪDINĀJUMS
Uzmanieties, pārbaudot dzinēja dzesē-
šanas šķidruma līmeni, ja dzinējs ir 
uzkarsis. Var tikt izpūsts karsts dzesēša-
nas šķidrums un tvaiki zem spiediena. 
Tas var izraisīt apdegumus vai citus 
nopietnus ievainojumus.

Lietojot automobili
• Pievērsiet uzmanību jebkādām izplū-

des sistēmas trokšņa izmaiņām vai 
jebkādām izplūdes gāžu smakām 
automobiļa iekšpusē.

• Pievērsiet uzmanību stūres vibrāci-
jām. Pievērsiet uzmanību, ja stūrēša-
nai nepieciešams lielāks spēks vai ja 
stūre ir kļuvusi vaļīga, vai ja ir mainīju-
sies stūres pozīcija, pie kuras automo-
bilis brauc taisni uz priekšu.

• Pievērsiet uzmanību, ja jūsu automo-
bilis nepārtraukti nedaudz pagriežas 
vai „velk” uz vienu pusi, braucot pa 
līdzenu ceļu.

• Apturot automobili, ieklausieties un 
pievērsiet uzmanību neparastiem 
trokšņiem, faktam, ka automobilis 
“velk” uz vienu pusi, nepieciešams dzi-

ļāk nospiest bremžu pedāli vai arī 
bremžu pedāli kļūst grūtāk nospiest.

• Ja konstatējat izslīdēšanu vai izmaiņas 
transmisijas darbībā, pārbaudiet 
transmisijas šķidruma līmeni.

• Pārbaudiet stāvbremzi.
• Pārbaudiet, vai no automobiļa nepil 

šķidrums (ūdens pilēšana no gaisa 
kondicionēšanas sistēmas lietošanas 
laikā vai pēc lietošanas ir normāla).

Vismaz reizi mēnesī
• Pārbaudiet dzeses šķidruma līmeni 

dzinēja dzeses šķidruma tvertnē.
• Pārbaudiet visu ārējo gaismu darbību, 

tostarp apstāšanās gaismas, pagrie-
ziena signālus un mirgojošās brīdinā-
juma gaismas.

• Pārbaudiet visu riepu spiedienu, 
tostarp arī rezerves riepai, pārbaudiet, 
vai riepas nav nodilušas, tām nav kon-
statējams nevienmērīgs nodilums, vai 
tās nav bojātas.

• Pārbaudiet, vai riteņu stiprinājuma 
uzgriežņi nav vaļīgi.

Vismaz divas reizes gadā
• Pārbaudiet, vai radiatora, sildītāja un 

gaisa kondicionēšanas šļūtenēm nav 
noplūžu vai bojājumu.

• Pārbaudiet vējstikla smidzinātāja un 
tīrītāju darbību. Notīriet stikla tīrītāju 
slotiņas, izmantojot tīru drānu, kas 
piesūcināta ar mazgāšanas šķidrumu.

• Pārbaudiet, vai priekšējie lukturi ir izlī-
dzināti.

• Pārbaudiet slāpētāju, izplūdes cauru-
les, aizsargus un skavas.

• Pārbaudiet, vai drošības siksnas 
pareizi darbojas un nav nodilušas.
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Vismaz reizi gadā
• Notīriet virsbūves un durvju noteces 

atveres.
• Ieeļļojiet durvju eņģes un dzinēja pār-

sega eņģes.
• Ieeļļojiet durvju un pārsega slēdzenes 

un slēgus.
• Ieeļļojiet durvju gumijas blīves.
• Pārbaudiet gaisa kondicionēšanas sis-

tēmu.
• Pārbaudiet un ieeļļojiet automātiskās 

ātrumkārbas sakabi un vadības ele-
mentus.

• Notīriet akumulatoru un spailes.
• Pārbaudiet bremžu šķidruma līmeni.
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Plānotie tehniskās apkopes darbi
Ja jūsu automobilis tiek ekspluatēts jebkādos smagos braukšanas apstākļos, pār-
baude, nomaiņa vai uzpildīšana jāveic biežāk, ievērojot apkopes grafiku, kas pare-
dzēts smagiem, nevis normāliem lietošanas apstākļiem.

Standarta tehniskās apkopes grafiks – benzīna dzinējs Eiropai (izņe-
mot Krieviju)
Šādi tehniskās apkopes darbi ir jāveic, lai nodrošinātu pareizu emisiju pārvaldību un sniegumu. Saglabājiet visas kvītis par jūsu auto-
mobiļa emisiju regulēšanas pakalpojumiem, lai aizsargātu jūsu garantiju. Ja ir parādīta gan kilometrāža, gan laiks, tehniskās apkopes 
biežumu nosaka termiņš, kas iestājas agrāk.

NR. Elements Piezīme

1 Motoreļļa un motoreļļas filtrs

• Tā kā parasti braukšanas laikā tiek patērēta motoreļļa, tās līmenis regulāri jāpārbauda.
• Motoreļļas maiņas intervāls normāliem ekspluatācijas apstākļiem ir balstīts uz ieteicamo 

dzinēja specifikāciju lietošanu. Ja netiek izmantota ieteiktās specifikācijas motoreļļa, mai-
niet motoreļļu atbilstoši apkopes grafikam, kas attiecināms uz smagiem ekspluatācijas 
apstākļiem.

• Nekad nepievienojiet motoreļļai nekādas piedevas. Motoreļļas piedevas var izmainīt 
motoreļļas īpašības, un tas var izraisīt dzinēja kļūmi.

2 Dzesēšanas šķidrums (Dzi-
nējs)

Pievienojot dzesēšanas šķidrumu, izmantojiet tikai dejonizētu ūdeni vai mīkstu ūdeni, neie-
maisiet rūpnīcā iepildītajā dzeses šķidrumā cietu ūdeni. Nepareizs dzesēšanas šķidruma 
maisījums var izraisīt nopietnas darbības kļūdas vai dzinēja bojājumus.

3 Piedziņas siksnas (dzinēja)

• Pielāgojiet ģeneratoru, ūdens sūkni un gaisa kondicionētāja piedziņas siksnu. Pārbaudiet 
un nepieciešamības gadījumā salabojiet vai nomainiet.

• Pārbaudiet piedziņas siksnas spriegotāju, vadošo rullīti un maiņstrāvas ģeneratora rullīti 
un nepieciešamības gadījumā labojiet vai nomainiet tos.

4 Aizdedzes sveces Jūsu ērtībai tās var nomainīt pirms norādītā intervāla, veicot citu elementu apkopi.

5 Aizmugurējā diferenciāļa eļļa 
(visu riteņu piedziņa) Diferenciāļa eļļa ir jānomaina katru reizi, kad tas ir ticis iegremdēts ūdenī.

6 Sadales kārbas eļļa (visu 
riteņu piedziņa) Sadales kārbas eļļa ir jānomaina katru reizi, kad sadales kārba ir tikusi iegremdēta ūdenī.

7 Degvielas piedevas

Kia iesaka izmantot bezsvina benzīnu ar oktānskaitli RON (pētnieciskais oktānskaitlis) 95/AKI 
(Anti-Knock Index) 91 vai augstāku (Eiropā) vai ar oktānskaitli RON (pētnieciskais oktānskait-
lis) 91/AKI (Anti-Knock Index) 87 vai augstāku (ārpus Eiropas).
Klientiem, kuri regulāri nelieto augstas kvalitātes benzīnu (tostarp degvielas piedevas) un kuri 
konstatē iedarbināšanas vai dzinēja vienmērīgas darbības problēmas, motoreļļas maiņas 
laikā degvielas tvertnē jāpievieno viena degvielas piedevas pudele. Degvielas piedevas var 
iegādāties profesionālā remontdarbnīcā, kur varat arī uzzināt informāciju par to lietošanu. 
Kia iesaka apmeklēt pilnvarotu Kia izplatītāju/servisa partneri. Nelietojiet citas piedevas.

* Transmisijas šķidrums Transmisijas šķidrums ir jānomaina katru reizi, kad tas ir ticis iegremdēts ūdenī.
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I: Pārbaudiet un, ja nepieciešams, noregulējiet, salabojiet, notīriet vai nomainiet.
R: Nomainiet.

Mēnešu skaits vai kilometrāža (kas iestājas ātrāk)

Mēneši 24 48 72 96 120 144 168 192

Jūdzes × 1000 20 40 60 80 100 120 140 160

Km × 1000 30 60 90 120 150 180 210 240

Motoreļļa un motoreļļas 
filtrs*1 Benzīns

Smartstream G1.6 T-GDi/
Smartstream G1.6 T-GDi 
MHEV

Nomainiet ik pēc 15 000 km (10000 jūdzēm) vai 12 mēnešiem

Smartstream G2.0 Nomainiet ik pēc 15 000 km (10000 jūdzēm) vai 12 mēnešiem

Dzesēšanas šķidrums (dzi-
nējs)*2

Benzīns

Vispirms veiciet nomaiņu pēc 210 000 km (140 000 jūdzēm) 
vai 120 mēnešiem

Pēc tam veiciet nomaiņu ik pēc 30 000 km (20 000 jūdzēm) 
vai 24 mēnešiem

Piedziņas siksnas (dzi-
nējs)*3

Benzīns
Smartstream G1.6 T-GDi

- - I I I I I I
Smartstream G2.0

MHSG (hibrīda startera un 
ģeneratora) siksna Benzīns Smartstream G1.6 T-GDi 

MHEV

Pārbaudiet ik pēc 15 000 km (10 000 jūdzēm) vai 12 mēnešiem
Nomainiet ik pēc 105 000 km (70 000 jūdzēm) vai 

48 mēnešiem

Vakuuma šļūtenes un kar-
tera ventilācijas šļūtenes Benzīns I I I I I I I I

Sveces*4 Benzīns

Smartstream G1.6 T-GDi/
Smartstream G1.6 T-GDi 
MHEV

Nomainiet ik pēc 75 000 km (50 000 jūdzēm)

Smartstream G2.0 Nomainiet ik pēc 150 000 km (100 000 jūdzēm)

Automātiskās pārnesum-
kārbas (AT) šķidrums* Benzīns Smartstream G2.0 Nav nepieciešama pārbaude, apkope

Divsajūgu pārnesumu kār-
bas (Dual clutch 
transmission — DCT) šķid-
rums*

Benzīns
Smartstream G1.6 T-GDi/
Smartstream G1.6 T-GDi 
MHEV

Nav nepieciešama pārbaude, apkope

Manuālās pārnesumkār-
bas (MT) šķidrums* Benzīns

Smartstream G1.6 T-GDi/
Smartstream G1.6 T-GDi 
MHEV Nav nepieciešama pārbaude, apkope

Smartstream G2.0

Piedziņas vārpsta un 
putekļu aizsargi Benzīns I I I I I I I I

Kardānvārpsta (AWD) Benzīns I I I I I I I I

Aizmugurējā diferenciāļa 
eļļa (visu riteņu piedziņa)*5

Benzīns - I - I - I - I

Sadales kārbas eļļa (visu 
riteņu piedziņa)*6

Benzīns - I - I - I - I

Degvielas piedevas*7 Benzīns
Smartstream G1.6 T-GDi/
Smartstream G1.6 T-GDi 
MHEV

Papildiniet ik pēc 15 000 km (10 000 jūdzēm) vai 12 mēnešiem

Degvielas vadi, šļūtenes un 
savienojumi Benzīns - I - I - I - I

Tvaika šļūtene un degvie-
las uzpildes tvertnes 
vāciņš

Benzīns - I - I - I - I
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• Degvielas filtrs (benzīna dzinējam): Degvielas filtram parasti apkope nav nepiecie-
šama, bet ieteicams periodiski veikt tā apskati plānotās apkopes laikā, lai ievērotu 
sliktas kvalitātes degvielas izraisītus apstākļus.
- Ja konstatējat drošības riskus, piemēram, degvielas plūsmas ierobežojumu, 

spiediena pieaugumu, jaudas zudumu, apgrūtinātu startēšanu, u. c., nomainiet 
degvielas filtru neatkarīgi no apkopes grafika un plašākai informācijai konsultē-
jieties ar pilnvarotu Kia izplatītāju.

Gaisa tīrītāja filtrs Benzīns I R I R I R I R

Starpdzesētājs, ieejas/
izejas šļūtene, gaisa ieplū-
des šļūtene

Benzīns
Smartstream G1.6 T-GDi/
Smartstream G1.6 T-GDi 
MHEV

Pārbaudiet ik pēc 15 000 km (10 000 jūdzēm) vai 12 mēnešiem

Izplūdes sistēma Benzīns I I I I I I I I

Dzesēšanas sistēma Benzīns - I I I I I I I

Gaisa kondicionēšanas 
iekārtas kompresors/dzes-
ētājs

Benzīns I I I I I I I I

Klimata kontroles gaisa 
filtrs Benzīns R R R R R R R R

Bremžu diski un kluči Benzīns I I I I I I I I

Bremžu vadi, šļūtenes un 
savienojumi Benzīns I I I I I I I I

Bremžu/sajūga šķidrums Benzīns R R R R R R R R

Stāvbremze (rokas 
bremze) Benzīns I I I I I I I I

Stūres iekārta, sakabe un 
putekļu aizsargi Benzīns I I I I I I I I

Piekares lodveida šarnīri Benzīns I I I I I I I I

Riepa (spiediens un pro-
tektoru nodilums) Benzīns I I I I I I I I

Akumulatora (12 V) stā-
voklis Benzīns I I I I I I I I

Eiropas eCall sistēmas baterija (ja ir aprīkojumā) Nomainiet ik pēc 4 gadiem

Mēnešu skaits vai kilometrāža (kas iestājas ātrāk)

Mēneši 24 48 72 96 120 144 168 192

Jūdzes × 1000 20 40 60 80 100 120 140 160

Km × 1000 30 60 90 120 150 180 210 240
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Tehniskā apkope, braucot ekstremālos apstākļos, — benzīna dzinējs 
Eiropai (izņemot Krieviju)
I: Pārbaudiet un, ja nepieciešams, noregulējiet, salabojiet, notīriet vai nomainiet.
R: Nomainiet.

Apkopes elements Apkopes dar-
bība Apkopes intervāli Braukšanas aps-

tākļi

Motoreļļa un motoreļļas filtrs Benzīns

Smartstream G1.6 T-GDi/
Smartstream G1.6 T-GDi 
MHEV

R
Ik pēc 7 500 km (5 
000 jūdzēm) vai 

6 mēnešiem

A, B, C, D, E, F, G, 
H, I, J, K, L

Smartstream G2.0 R
Ik pēc 7 500 km (5 
000 jūdzēm) vai 

6 mēnešiem

A, B, C, D, E, F, G, 
H, I, J, K, L

MHSG (hibrīda startera un 
ģeneratora) siksna Benzīns Smartstream G1.6 T-GDi 

MHEV

R
Ik pēc 45 000 km 

(30 000 jūdzēm) vai 
24 mēnešiem

B, C, D, E, I, K

I
Ik pēc 15 000 km 

(10 000 jūdzēm) vai 
12 mēnešiem

Aizdedzes sveces Benzīns R Biežāk A, B, F, G, H, I, K

Automātiskās pārnesumkār-
bas (AT) šķidrums Benzīns R Ik pēc 90 000 km (60 

000 jūdzes) A, C, F, G, H, I, J, K

Divsajūgu pārnesumu kārbas 
(Dual clutch transmission — 
DCT) šķidrums

Benzīns R Ik pēc 120 000 km (80 
000 jūdzes) C, D, F, G, H, I, J

Manuālās pārnesumkārbas 
(MT) šķidrums Benzīns R Ik pēc 120 000 km (80 

000 jūdzes) C, D, F, G, H, I, J

Piedziņas vārpsta un putekļu 
aizsargi Benzīns I Biežāk C, D, E, F, G, H, I, J

Kardānvārpsta (AWD) Benzīns I Biežāk C, D, E, F, G, H, I, J

Aizmugurējā diferenciāļa eļļa 
(visu riteņu piedziņa) Benzīns R Ik pēc 120 000 km (80 

000 jūdzes) C, E, G, H, I, J

Sadales kārbas eļļa (visu 
riteņu piedziņa) Benzīns R Ik pēc 120 000 km (80 

000 jūdzes) C, E, G, H, I, J

Gaisa tīrītāja filtrs Benzīns R Biežāk C, E

Klimata kontroles gaisa filtrs Benzīns R Biežāk C, E, G

Bremžu diski, uzlikas un 
suporti Benzīns I Biežāk C, D, E, G, H, I, J, K

Stāvbremze (rokas bremze) Benzīns I Biežāk C, D, G, H

Stūres iekārta, sakabe un 
putekļu aizsargi Benzīns I Biežāk C, D, E, F, G

Piekares lodveida šarnīri Benzīns I Biežāk C, D, E, G, H, I
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Smagie braukšanas apstākļi
A: Atkārtoti tiek braukti nelieli attālumi, kas ir īsāki par 8 km (5 jūdzēm) pie normālas 
temperatūras vai īsāki par 16 km (10 jūdzēm) temperatūrā zem nulles.
B: Ilgstoša dzinēja darbināšana tukšgaitā vai lielu attālumu braukšana ar mazu 
ātrumu.
C: Braukšana pa nelīdzeniem, putekļainiem, neasfaltētiem, grants ceļiem vai ceļiem, 
kas pārklāti ar sāli.
D: Braukšana zonās, kurās tiek izmantots sāls vai citi korozīvi materiāli, vai braukšana 
ļoti zemā temperatūrā
E: Braukšana ļoti putekļainos apstākļos.
F: Braukšana zonā ar intensīvu satiksmi.
G: Atkārtota braukšana augšup vai lejup pa kalnu vai braukšana pa kalnu ceļiem.
H: Izmantošana vilkšanai vai kempingā, un braukšana ar kravu uz jumta.
I: Patruļas automobiļa, taksometra darbība vai cita veida komerciāla transportlīdzekļu 
vilkšana.
J: Bieža braukšana lielā ātrumā vai strauja ātruma palielināšana/samazināšana.
K: Bieža braukšana apstākļos, kur nepieciešama bieža apstāšanās un braukšanas 
atsākšana.
L: Neieteiktas motoreļļas lietošana (minerāleļļa, pussintētiska, zemākas šķiras utt.)
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Parastās tehniskās apkopes grafiks — dīzeļdegvielas dzinējs Eiropai 
(izņemot Krieviju)
Šādi tehniskās apkopes darbi ir jāveic, lai nodrošinātu pareizu emisiju pārvaldību un sniegumu. Saglabājiet visas kvītis par jūsu auto-
mobiļa emisiju regulēšanas pakalpojumiem, lai aizsargātu jūsu garantiju. Ja ir parādīta gan kilometrāža, gan laiks, tehniskās apkopes 
biežumu nosaka termiņš, kas iestājas agrāk.

Nr. Elements Piezīme

1 Motoreļļa un motoreļļas 
filtrs

• Tā kā parasti braukšanas laikā tiek patērēta motoreļļa, tās līmenis regulāri jāpārbauda.
• Motoreļļas maiņas intervāls normāliem ekspluatācijas apstākļiem ir balstīts uz ieteicamo 

dzinēja specifikāciju lietošanu. Ja netiek izmantota ieteiktās specifikācijas motoreļļa, mainiet 
motoreļļu atbilstoši apkopes grafikam, kas attiecināms uz smagiem ekspluatācijas apstāk-
ļiem.

• Nekad nepievienojiet motoreļļai nekādas piedevas. Motoreļļas piedevas var izmainīt motor-
eļļas īpašības, un tas var izraisīt dzinēja kļūmi.

2 Motoreļļa un motoreļļas 
filtrs (dīzeļdegviela)

• Jāveic regulāra motoreļļas līmeņa pārbaude un apkope. Darbība ar nepietiekamu eļļas 
daudzumu var izraisīt dzinēja bojājumus, un šādus bojājumus nesedz garantija.

• Apkopes grafiks ir atkarīgs no degvielas kvalitātes. Tas ir spēkā tikai tad, ja tiek lietota pie-
mērota degviela <"EN590 vai līdzvērtīga">. Ja dīzeļdegvielas specifikācijas neatbilst EN590, 
tā ir jānomaina saskaņā ar apkopi ekstremāliem lietošanas apstākļiem.

• Nekad nepievienojiet motoreļļai nekādas piedevas. Motoreļļas piedevas var izmainīt motor-
eļļas īpašības, un tas var izraisīt nopietnu dzinēja kļūmi.

3 Dzesēšanas šķidrums (Dzi-
nējs)

Pievienojot dzesēšanas šķidrumu, izmantojiet tikai dejonizētu ūdeni vai mīkstu ūdeni, neiemai-
siet rūpnīcā iepildītajā dzeses šķidrumā cietu ūdeni. Nepareizs dzesēšanas šķidruma maisījums 
var izraisīt nopietnas darbības kļūdas vai dzinēja bojājumus.

4 Piedziņas siksnas (dzinēja)

• Pielāgojiet ģeneratoru, ūdens sūkni un gaisa kondicionētāja piedziņas siksnu. Pārbaudiet 
un nepieciešamības gadījumā salabojiet vai nomainiet.

• Pārbaudiet piedziņas siksnas spriegotāju, vadošo rullīti un maiņstrāvas ģeneratora rullīti un 
nepieciešamības gadījumā labojiet vai nomainiet tos.

5 Aizmugurējā diferenciāļa 
eļļa (visu riteņu piedziņa) Diferenciāļa eļļa ir jānomaina katru reizi, kad tas ir ticis iegremdēts ūdenī.

6 Sadales kārbas eļļa (visu 
riteņu piedziņa) Sadales kārbas eļļa ir jānomaina katru reizi, kad sadales kārba ir tikusi iegremdēta ūdenī.

7 Degvielas filtra kasetne 
(dīzeļdegvielai)

Apkopes grafiks ir atkarīgs no degvielas kvalitātes. Tas ir spēkā tikai tad, ja tiek lietota piemē-
rota degviela <"EN590 vai līdzvērtīga">. Ja dīzeļdegvielas specifikācijas neatbilst EN590, tā jāno-
maina biežāk. Ja konstatējat būtiskas drošības problēmas, piemēram, degvielas plūsmas 
ierobežojumu, spiediena pieaugumu, jaudas zudumu, apgrūtinātu startēšanu u. c., nomainiet 
degvielas filtru neatkarīgi no apkopes grafika un konsultējieties ar profesionālu remontdarb-
nīcu. Kia iesaka konsultēties ar pilnvarotu Kia izplatītāju / servisa partneri.

* Transmisijas šķidrums Transmisijas šķidrums ir jānomaina katru reizi, kad tas ir ticis iegremdēts ūdenī.
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I: Pārbaudiet un, ja nepieciešams, noregulējiet, salabojiet, notīriet vai nomainiet.
R: Nomainiet.

Mēnešu skaits vai kilometrāža (kas iestājas ātrāk)

Mēneši 24 48 72 96 120 144 168 192

Jūdzes × 1000 13 26 39 52 65 78 91 104

Km × 1 000 20 40 60 80 100 120 140 160

Motoreļļa un motoreļļas 
filtrs *1*2

Dīzeļ-
degviela

Smartstream D1.6/Smart-
stream D1.6 MHEV R R R R R R R R

Dzesēšanas šķidrums (dzi-
nējs)*3

Dīzeļdegviela

Vispirms veiciet nomaiņu pēc 200 000 km (130 000 jūdzēm) vai 
120 mēnešiem.

Pēc tam veiciet nomaiņu ik pēc 40 000 km (26 000 jūdzēm) vai 
24 mēnešiem

Piedziņas siksnas (dzi-
nējs)*4

Dīzeļ-
degviela Smartstream D1.6

Vispirms pārbaudiet pēc 80 000 km (52 000 jūdzēm) vai 48 
mēnešiem, pēc tam pārbaudiet ik pēc 20 000 km (13 000 

jūdzēm) vai 24 mēnešiem

MHSG (hibrīda startera un 
ģeneratora) siksna Dīzeļ-

degviela Smartstream D1.6 MHEV
Vispirms pārbaudiet pēc 80 000 km (52 000 jūdzēm) vai 48 
mēnešiem, pēc tam pārbaudiet ik pēc 20 000 km (13 000 

jūdzēm) vai 24 mēnešiem

Taimera siksna Dīzeļ-
degviela

Smartstream D1.6/Smart-
stream D1.6 MHEV Pārbaudiet ik pēc 120 000 km (80 000 jūdzēm)

Taimera siksnas sistēma 
(taimera siksna, eļļas 
siksna, ūdens sūknis, 
spriegotājs, vadošais rullī-
tis)

Dīzeļ-
degviela

Smartstream D1.6/Smart-
stream D1.6 MHEV Nomainiet ik pēc 240 000 km (160 000 jūdzēm)

Karbamīda šķīduma vads 
un savienojumi

Dīzeļ-
degviela

Smartstream D1.6/Smart-
stream D1.6 MHEV I I I I I I I I

Karbamīda šķīduma ieliet-
nes vāciņš

Dīzeļ-
degviela

Smartstream D1.6/Smart-
stream D1.6 MHEV - I - I - I - I

Vakuuma šļūtenes un kar-
tera ventilācijas šļūtenes Dīzeļdegviela I I I I I I I I

Divsajūgu pārnesumu kār-
bas (Dual clutch 
transmission — DCT) šķid-
rums*

Dīzeļ-
degviela

Smartstream D1.6/Smart-
stream D1.6 MHEV Nav nepieciešama pārbaude, apkope

Manuālās pārnesumkār-
bas (MT) šķidrums*

Dīzeļ-
degviela

Smartstream D1.6/Smart-
stream D1.6 MHEV Nav nepieciešama pārbaude, apkope

Piedziņas vārpsta un 
putekļu aizsargi Dīzeļdegviela I I I I I I I I

Kardānvārpsta (AWD) Dīzeļdegviela I I I I I I I I

Aizmugurējā diferenciāļa 
eļļa (visu riteņu piedziņa)*5

Dīzeļdegviela - I - I - I - I

Sadales kārbas eļļa (visu 
riteņu piedziņa)*6

Dīzeļdegviela - I - I - I - I

Degvielas vadi, šļūtenes 
un savienojumi Dīzeļdegviela I I I I I I I I

Degvielas iepildītāja vāciņš Dīzeļdegviela - I - I - I - I

Degvielas filtra kasetne*7 Dīzeļdegviela I I R I I R I I

Gaisa tīrītāja filtrs Dīzeļdegviela I I R I I R I I

Izplūdes sistēma Dīzeļdegviela I I I I I I I I
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Dzesēšanas sistēma Dīzeļdegviela - - I I I I I I

Gaisa kondicionēšanas 
iekārtas kompresors/dzes-
ētājs

Dīzeļdegviela I I I I I I I I

Klimata kontroles gaisa 
filtrs Dīzeļdegviela R R R R R R R R

Bremžu diski un kluči Dīzeļdegviela I I I I I I I I

Bremžu vadi, šļūtenes un 
savienojumi Dīzeļdegviela I I I I I I I I

Bremžu/sajūga šķidrums Dīzeļdegviela I R I R I R I R

Stāvbremze (rokas 
bremze) Dīzeļdegviela I I I I I I I I

Stūres iekārta, sakabe un 
putekļu aizsargi Dīzeļdegviela I I I I I I I I

Piekares lodveida šarnīri Dīzeļdegviela I I I I I I I I

Riepa (spiediens un pro-
tektoru nodilums) Dīzeļdegviela I I I I I I I I

Akumulatora (12 V) stā-
voklis Dīzeļdegviela I I I I I I I I

Eiropas eCall sistēmas baterija (ja ir aprīkojumā) Nomainiet ik pēc 4 gadiem

Mēnešu skaits vai kilometrāža (kas iestājas ātrāk)

Mēneši 24 48 72 96 120 144 168 192

Jūdzes × 1000 13 26 39 52 65 78 91 104

Km × 1 000 20 40 60 80 100 120 140 160
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Tehniskā apkope, braucot ekstremālos apstākļos, — dīzeļdegvielas 
dzinējs Eiropai (izņemot Krieviju)
I: Pārbaudiet un, ja nepieciešams, noregulējiet, salabojiet, notīriet vai nomainiet.
R: Nomainiet.

Smagie braukšanas apstākļi
A: Atkārtoti tiek braukti nelieli attālumi, kas ir īsāki par 8 km (5 jūdzēm) pie normālas 
temperatūras vai īsāki par 16 km (10 jūdzēm) temperatūrā zem nulles.
B: Ilgstoša dzinēja darbināšana tukšgaitā vai lielu attālumu braukšana ar mazu 
ātrumu.
C: Braukšana pa nelīdzeniem, putekļainiem, neasfaltētiem, grants ceļiem vai ceļiem, 
kas pārklāti ar sāli.
D: Braukšana zonās, kurās tiek izmantots sāls vai citi korozīvi materiāli, vai braukšana 
ļoti zemā temperatūrā
E: Braukšana ļoti putekļainos apstākļos.
F: Braukšana zonā ar intensīvu satiksmi.
G: Atkārtota braukšana augšup vai lejup pa kalnu vai braukšana pa kalnu ceļiem.
H: Izmantošana vilkšanai vai kempingā, un braukšana ar kravu uz jumta.
I: Patruļas automobiļa, taksometra darbība vai cita veida komerciāla transportlīdzekļu 
vilkšana.

Apkopes elements Apkopes dar-
bība Apkopes intervāli Braukšanas apstākļi

Motoreļļa un motoreļļas filtrs
Dīzeļ-
deg-
viela

Smartstream D1.6/
Smartstream D1.6 
MHEV

R
Ik pēc 10 000 km 
(6 500 jūdzēm) vai 

12 mēnešiem

A, B, C, D, E, F, G, H, I, 
J, K, L

Divsajūgu pārnesumu kārbas 
(Dual clutch transmission — 
DCT) šķidrums

Dīzeļdegviela R Ik pēc 120 000 km (80 
000 jūdzes) C, D, F, G, H, I, J

Manuālās pārnesumkārbas 
(MT) šķidrums Dīzeļdegviela R Ik pēc 120 000 km (80 

000 jūdzes) C, D, F, G, H, I, J

Piedziņas vārpsta un putekļu 
aizsargi Dīzeļdegviela I Biežāk C, D, E, F, G, H, I, J

Kardānvārpsta (AWD) Dīzeļdegviela I Biežāk C, D, E, F, G, H, I, J

Aizmugurējā diferenciāļa eļļa 
(visu riteņu piedziņa) Dīzeļdegviela R Ik pēc 120 000 km (80 

000 jūdzes) C, E, G, H, I, J

Sadales kārbas eļļa (visu riteņu 
piedziņa) Dīzeļdegviela R Ik pēc 120 000 km (80 

000 jūdzes) C, E, G, H, I, J

Gaisa tīrītāja filtrs Dīzeļdegviela R Biežāk C, E

Klimata kontroles gaisa filtrs Dīzeļdegviela R Biežāk C, E, G

Bremžu diski, uzlikas un suporti Dīzeļdegviela I Biežāk C, D, E, G, H, I, J, K

Stāvbremze (rokas bremze) Dīzeļdegviela I Biežāk C, D, G, H

Stūres iekārta, sakabe un 
putekļu aizsargi Dīzeļdegviela I Biežāk C, D, E, F, G

Piekares lodveida šarnīri Dīzeļdegviela I Biežāk C, D, E, G, H, I
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J: Bieža braukšana lielā ātrumā vai strauja ātruma palielināšana/samazināšana.
K: Bieža braukšana apstākļos, kur nepieciešama bieža apstāšanās un braukšanas 
atsākšana.
L: Neieteiktas motoreļļas lietošana (minerāleļļa, pussintētiska, zemākas šķiras utt.)

Standarta tehniskās apkopes grafiks – valstīm ārpus Eiropas (ieskaitot 
Krieviju)
Šādi tehniskās apkopes darbi ir jāveic, lai nodrošinātu pareizu emisiju pārvaldību un sniegumu. Saglabājiet visas kvītis par jūsu auto-
mobiļa emisiju regulēšanas pakalpojumiem, lai aizsargātu jūsu garantiju. Ja ir parādīta gan kilometrāža, gan laiks, tehniskās apkopes 
biežumu nosaka termiņš, kas iestājas agrāk.

NR. Elements Piezīme

1 Motoreļļa un motoreļļas filtrs

• Tā kā parasti braukšanas laikā tiek patērēta motoreļļa, tās līmenis regulāri jāpārbauda.
• Motoreļļas maiņas intervāls normāliem ekspluatācijas apstākļiem ir balstīts uz ieteicamo 

dzinēja specifikāciju lietošanu. Ja netiek izmantota ieteiktās specifikācijas motoreļļa, mai-
niet motoreļļu atbilstoši apkopes grafikam, kas attiecināms uz smagiem ekspluatācijas 
apstākļiem.

• Nekad nepievienojiet motoreļļai nekādas piedevas. Motoreļļas piedevas var izmainīt 
motoreļļas īpašības, un tas var izraisīt dzinēja kļūmi.

2 Motoreļļa un motoreļļas filtrs 
(dīzeļdegviela)

• Jāveic regulāra motoreļļas līmeņa pārbaude un apkope. Darbība ar nepietiekamu eļļas 
daudzumu var izraisīt dzinēja bojājumus, un šādus bojājumus nesedz garantija.

• Apkopes grafiks ir atkarīgs no degvielas kvalitātes. Tas ir spēkā tikai tad, ja tiek lietota pie-
mērota degviela <"EN590 vai līdzvērtīga">.
Ja dīzeļdegvielas specifikācijas neatbilst EN590, tā ir jānomaina saskaņā ar apkopi ekstre-
māliem lietošanas apstākļiem.

• Nekad nepievienojiet motoreļļai nekādas piedevas. Motoreļļas piedevas var izmainīt 
motoreļļas īpašības, un tas var izraisīt nopietnu dzinēja kļūmi.

3 Dzesēšanas šķidrums (Dzi-
nējs)

Pievienojot dzesēšanas šķidrumu, izmantojiet tikai dejonizētu ūdeni vai mīkstu ūdeni, neie-
maisiet rūpnīcā iepildītajā dzeses šķidrumā cietu ūdeni. Nepareizs dzesēšanas šķidruma mai-
sījums var izraisīt nopietnas darbības kļūdas vai dzinēja bojājumus.

4 Piedziņas siksnas (dzinēja)

• Pielāgojiet ģeneratoru, ūdens sūkni un gaisa kondicionētāja piedziņas siksnu. Pārbaudiet 
un nepieciešamības gadījumā salabojiet vai nomainiet.

• Pārbaudiet piedziņas siksnas spriegotāju, vadošo rullīti un maiņstrāvas ģeneratora rullīti 
un nepieciešamības gadījumā labojiet vai nomainiet tos.

5 Aizdedzes sveces Jūsu ērtībai tās var nomainīt pirms norādītā intervāla, veicot citu elementu apkopi.

6 Aizmugurējā diferenciāļa 
eļļa (visu riteņu piedziņa) Diferenciāļa eļļa ir jānomaina katru reizi, kad tas ir ticis iegremdēts ūdenī.

7 Sadales kārbas eļļa (visu 
riteņu piedziņa) Sadales kārbas eļļa ir jānomaina katru reizi, kad sadales kārba ir tikusi iegremdēta ūdenī.

8 Degvielas piedevas

Kia iesaka izmantot bezsvina benzīnu ar oktānskaitli RON (pētnieciskais oktānskaitlis) 95/AKI 
(Anti-Knock Index) 91 vai augstāku (Eiropā) vai ar oktānskaitli RON (pētnieciskais oktānskait-
lis) 91/AKI (Anti-Knock Index) 87 vai augstāku (ārpus Eiropas).
Klientiem, kuri regulāri nelieto augstas kvalitātes benzīnu (tostarp degvielas piedevas) un kuri 
konstatē iedarbināšanas vai dzinēja vienmērīgas darbības problēmas, motoreļļas maiņas 
laikā degvielas tvertnē jāpievieno viena degvielas piedevas pudele. Degvielas piedevas var 
iegādāties profesionālā remontdarbnīcā, kur varat arī uzzināt informāciju par to lietošanu. Kia 
iesaka apmeklēt pilnvarotu Kia izplatītāju/servisa partneri. Nelietojiet citas piedevas.
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I: Pārbaudiet un, ja nepieciešams, noregulējiet, salabojiet, notīriet vai nomainiet.
R: Nomainiet.

9 Degvielas filtra kasetne 
(dīzeļdegvielai)

Apkopes grafiks ir atkarīgs no degvielas kvalitātes. Tas ir spēkā tikai tad, ja tiek lietota piemē-
rota degviela <"EN590 vai līdzvērtīga">. Ja dīzeļdegvielas specifikācijas neatbilst EN590, tā 
jānomaina biežāk. Kia iesaka “ik pēc 7500 km (5000 jūdzēm) pārbaude, ik pēc 15 000 km 
(10 000 jūdzēm) nomaiņa”. Ja konstatējat būtiskas drošības problēmas, piemēram, degvielas 
plūsmas ierobežojumu, spiediena pieaugumu, jaudas zudumu, apgrūtinātu startēšanu u. c., 
nomainiet degvielas filtru neatkarīgi no apkopes grafika un konsultējieties ar profesionālu 
remontdarbnīcu. Kia iesaka konsultēties ar pilnvarotu Kia izplatītāju / servisa partneri.

* Transmisijas šķidrums Transmisijas šķidrums ir jānomaina katru reizi, kad tas ir ticis iegremdēts ūdenī.

Mēnešu skaits vai kilometrāža (kas iestājas ātrāk)

Mēneši 12 24 36 48 60 72 84 96

Jūdzes × 1000 10 20 30 40 50 60 70 80

Km × 1 000 15 30 45 60 75 90 105 120

Motoreļļa un motoreļ-
ļas filtrs*1*2

Benzīns

Smartstream 
G1.6 T-GDi / 
Smartstream 
G1.6 T-GDi 
MHEV

Izņemot Meksikai, Ķīnai Nomainiet ik pēc 10 000 km (6 500 jūdzēm) vai 
12 mēnešiem

Meksikai Nomainiet ik pēc 10 000 km (6 500 jūdzēm) vai 
6 mēnešiem

Ķīnai Nomainiet ik pēc 5 000 km (3 000 jūdzēm) vai 
6 mēnešiem

Smartstream 
G2.0

Izņemot Tuvos Austrumus, 
Irānu, Maroku, Tunisiju, Lībiju, 
Ēģipti, Sudānu, Indiju, Centrāla-
meriku un Dienvidameriku, 
Brazīliju, Meksiku, Ķīnu

R R R R R R R R

Tuvajiem Austrumiem, Irānai, 
Marokai, Alžīrijai, Tunisijai, Lībi-
jai, Ēģiptei, Sudānai, Indijai, Cen-
trālamerikai un 
Dienvidamerikai, Brazīlijai

Nomainiet ik pēc 10 000 km (6 500 jūdzēm) vai 
12 mēnešiem

Meksikai Nomainiet ik pēc 10 000 km (6 500 jūdzēm) vai 
6 mēnešiem

Ķīnai Nomainiet ik pēc 5 000 km (3 000 jūdzēm) vai 
6 mēnešiem

Dīzeļ-
degviela

Smartstream 
D1.6

Izņemot Krieviju, Austrāliju, 
Jaunzēlandi un Dienvidāfrikas 
Republiku

Nomainiet ik pēc 10 000 km (6 500 jūdzēm) vai 
12 mēnešiem

Krievijai, Austrālijai, Jaunzēlan-
dei un Dienvidāfrikas Republi-
kai

R R R R R R R R

Dzesēšanas šķidrums 
(dzinējs)*3

Benzīns, dīzeļdegviela

Vispirms veiciet nomaiņu pēc 210 000 km 
(140 000 jūdzēm) vai 120 mēnešiem

Pēc tam veiciet nomaiņu ik pēc 30 000 km (20 
000 jūdzēm) vai 24 mēnešiem

NR. Elements Piezīme
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Piedziņas siksnas (dzi-
nējs)*4

Benzīns
Smartstream G1.6 T-GDi

- I - I - I - I
Smartstream G2.0

Dīzeļ-
degviela

Smartstream 
D1.6

Krievijai, Austrālijai, Jaunzēlan-
dei un Dienvidāfrikas Republi-
kai

Vispirms veiciet pārbaudi ik pēc 90 000 km 
(60 000 jūdzēm) vai 48 mēnešiem.

Pēc tam veiciet pārbaudi ik pēc 30 000 km 
(20 000 jūdzēm) vai 24 mēnešiem.

Izņemot Krieviju, Austrāliju, 
Jaunzēlandi un Dienvidāfrikas 
Republiku

Vispirms veiciet pārbaudi ik pēc 80 000 km 
(52 000 jūdzēm) vai 48 mēnešiem.

Pēc tam veiciet pārbaudi ik pēc 20 000 km 
(13 000 jūdzēm) vai 12 mēnešiem.

MHSG (hibrīda star-
tera un ģeneratora) 
siksna

Benzīns Smartstream G1.6 T-GDi MHEV

Pārbaudiet ik pēc 10 000 km (6 500 jūdzēm) vai 
12 mēnešiem

Nomainiet ik pēc 100 000 km (65 000 jūdzēm) 
vai 48 mēnešiem

Taimera siksna Dīzeļ-
degviela Smartstream D1.6 Pārbaudiet ik pēc 120 000 km (80 000 jūdzēm)

Taimera siksnas sis-
tēma (taimera siksna, 
eļļas siksna, ūdens 
sūknis, spriegotājs, 
vadošais rullītis)

Dīzeļ-
degviela Smartstream D1.6 Nomainiet ik pēc 240 000 km (160 000 jūdzēm)

Karbamīda šķīduma 
vads un savienojumi

Dīzeļ-
degviela Smartstream D1.6 - I - I - I - I

Karbamīda šķīduma 
ielietnes vāciņš

Dīzeļ-
degviela Smartstream D1.6 - I - I - I - I

Vakuuma šļūtenes un 
kartera ventilācijas 
šļūtenes

Benzīns, dīzeļdegviela - I - I - I - I

Sveces*5 Benzīns
Smartstream G1.6 T-GDi Nomainiet ik pēc 70 000 km (45 500 jūdzēm)

Smartstream G2.0 Nomainiet ik pēc 150 000 km (100 000 jūdzēm)

Automātiskās pārne-
sumkārbas (AT) šķid-
rums*

Benzīns Smartstream G2.0 Nav nepieciešama pārbaude, apkope

Divsajūgu pārne-
sumu kārbas (Dual 
clutch transmission — 
DCT) šķidrums*

Benzīns Smartstream G1.6 T-GDi

Nav nepieciešama pārbaude, apkopeDīzeļ-
degviela Smartstream D1.6

Manuālās pārnesum-
kārbas (MT) šķid-
rums*

Benzīns
Smartstream G1.6 T-GDi

Nav nepieciešama pārbaude, apkopeSmartstream G2.0

Dīzeļ-
degviela Smartstream D1.6

Piedziņas vārpsta un 
putekļu aizsargi Benzīns, dīzeļdegviela - I - I - I - I

Kardānvārpsta (AWD) Benzīns, dīzeļdegviela - I - I - I - I

Aizmugurējā diferen-
ciāļa eļļa (visu riteņu 
piedziņa)*6

Benzīns, dīzeļdegviela - - - I - - - I

Mēnešu skaits vai kilometrāža (kas iestājas ātrāk)

Mēneši 12 24 36 48 60 72 84 96

Jūdzes × 1000 10 20 30 40 50 60 70 80

Km × 1 000 15 30 45 60 75 90 105 120
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Sadales kārbas eļļa 
(visu riteņu piedziņa)*7

Benzīns, dīzeļdegviela - - - I - - - I

Degvielas piedevas*8 Benzīns Smartstream 
G1.6 T-GDi

Izņemot Meksikai, Ķīnai Papildiniet ik pēc 10 000 km (6 500 jūdzēm) vai 
12 mēnešiem

Meksikai Papildiniet ik pēc 10 000 km (6 500 jūdzēm) vai 
6 mēnešiem

Ķīnai Papildiniet ik pēc 5 000 km (3 000 jūdzēm) vai 
6 mēnešiem

Degvielas filtrs Benzīns Ķīnai, Brazīlijai - I - R - I - R

Degvielas vadi, šļūte-
nes un savienojumi

Benzīns - - - I - - - I

Dīzeļdegviela - I - I - I - I

Degvielas tvertnes 
gaisa filtrs Benzīns Ķīnai I I R I I R I I

Tvaika šļūtene un 
degvielas uzpildes 
tvertnes vāciņš

Benzīns - - - I - - - I

Degvielas iepildītāja 
vāciņš Dīzeļdegviela - - - I - - - I

Degvielas filtra 
kasetne*9 Dīzeļdegviela - I - R - I - R

Gaisa tīrītāja filtrs Benzīns, dīzeļdegviela

Izņemot Ķīnu, Indiju, Tuvo Aus-
trumu valstis I I R I I R I I

Ķīnai, Indijai, Tuvo Austrumu 
valstīm R R R R R R R R

Starpdzesētājs, ieejas/
izejas šļūtene, gaisa 
ieplūdes šļūtene

Benzīns Smartstream G1.6 T-GDi Pārbaudiet ik pēc 10 000 km (6 500 jūdzēm) vai 
12 mēnešiem

Izplūdes sistēma Benzīns, dīzeļdegviela - I - I - I - I

Dzesēšanas sistēma Benzīns, dīzeļdegviela - - - I - I - I

Gaisa kondicionēša-
nas iekārtas kompre-
sors/dzesētājs

Benzīns, dīzeļdegviela I I I I I I I I

Klimata kontroles 
gaisa filtrs Benzīns, dīzeļdegviela

Izņemot Austrāliju un Jaunzē-
landi R R R R R R R R

Austrālijai un Jaunzēlandei I R I R I R I R

Bremžu diski un kluči Benzīns, dīzeļdegviela - I - I - I - I

Bremžu vadi, šļūte-
nes un savienojumi Benzīns, dīzeļdegviela - I - I - I - I

Bremžu/sajūga šķid-
rums Benzīns, dīzeļdegviela

Izņemot Austrāliju un Jaunzē-
landi I I R I I R I I

Austrālijai un Jaunzēlandei I R I R I R I R

Stāvbremze (rokas 
bremze) Benzīns, dīzeļdegviela - I - I - I - I

Stūres iekārta, sakabe 
un putekļu aizsargi Benzīns, dīzeļdegviela I I I I I I I I

Mēnešu skaits vai kilometrāža (kas iestājas ātrāk)

Mēneši 12 24 36 48 60 72 84 96

Jūdzes × 1000 10 20 30 40 50 60 70 80

Km × 1 000 15 30 45 60 75 90 105 120
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• Degvielas filtrs (benzīna dzinējam): Degvielas filtram parasti apkope nav nepiecie-
šama, bet ieteicams periodiski veikt tā apskati plānotās apkopes laikā, lai ievērotu 
sliktas kvalitātes degvielas izraisītus apstākļus.
- Ja konstatējat drošības riskus, piemēram, degvielas plūsmas ierobežojumu, 

spiediena pieaugumu, jaudas zudumu, apgrūtinātu startēšanu, u. c., nomainiet 
degvielas filtru neatkarīgi no apkopes grafika un plašākai informācijai konsultē-
jieties ar pilnvarotu Kia izplatītāju.

Piekares lodveida šar-
nīri Benzīns, dīzeļdegviela I I I I I I I I

Riepa (spiediens un 
protektoru nodilums) Benzīns, dīzeļdegviela I I I I I I I I

Akumulatora (12 V) 
stāvoklis Benzīns, dīzeļdegviela

Izņemot Tuvo Austrumu valstis - I - I - I - I

Tuvo Austrumu valstis Pārbaudiet ik pēc 10 000 km (6 500 jūdzēm) vai 
6 mēnešiem

UAE eCall sistēmas akumulators (ja ir uzstādīts) Nomainiet ik pēc 4 gadiem

Mēnešu skaits vai kilometrāža (kas iestājas ātrāk)

Mēneši 12 24 36 48 60 72 84 96

Jūdzes × 1000 10 20 30 40 50 60 70 80

Km × 1 000 15 30 45 60 75 90 105 120
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Tehniskā apkope, braucot ekstremālos apstākļos, — izņemot Eiropu 
(ieskaitot Krieviju)
I: Pārbaudiet un, ja nepieciešams, noregulējiet, salabojiet, notīriet vai nomainiet.
R: Nomainiet.

Apkopes elements Apkopes 
darbība Apkopes intervāli Braukšanas aps-

tākļi

Motoreļļa un motoreļ-
ļas filtrs

Benzīns

Smart-
stream G1.6 
T-GDi

Izņemot Meksikai, 
Ķīnai

R

Ik pēc 5 000 km (3 
000 jūdzēm) vai 

6 mēnešiem A, B, C, D, E, F, G, 
H, I, J, K, L

Meksikai, Ķinai
Ik pēc 5 000 km (3 
000 jūdzēm) vai 

3 mēnešiem

Smart-
stream 
G2.0

Izņemot Tuvos Austru-
mus, Irānu, Maroku, 
Tunisiju, Lībiju, Ēģipti, 
Sudānu, Indiju, Centrā-
lameriku un Dienvida-
meriku, Brazīliju, 
Meksiku, Ķīnu

R

Ik pēc 7 500km (5 
000 jūdzēm) vai 

6 mēnešiem

A, B, C, D, E, F, G, 
H, I, J, K, L

Tuvajiem Austru-
miem, Irānai, Marokai, 
Alžīrijai, Tunisijai, Lībijai, 
Ēģiptei, Sudānai, Indi-
jai, Centrālamerikai un 
Dienvidamerikai, Bra-
zīlijai

Ik pēc 5 000 km (3 
000 jūdzēm) vai 

6 mēnešiem

Meksikai, Ķinai
Ik pēc 5 000 km (3 
000 jūdzēm) vai 

3 mēnešiem

Dīzeļ-
degviela

Smart-
stream D1.6

Izņemot Krieviju, Aus-
trāliju, Jaunzēlandi un 
Dienvidāfrikas Repub-
liku R

Ik pēc 5 000 km (3 
000 jūdzēm) vai 

6 mēnešiem A, B, C, D, E, F, G, 
H, I, J, K, L

Krievijai, Austrālijai, 
Jaunzēlandei un Dien-
vidāfrikas Republikai

Ik pēc 7 500 km (4 
500 jūdzēm) vai 

6 mēnešiem

MHSG (hibrīda star-
tera un ģeneratora) 
siksna

Benzīns Smartstream G1.6 T-GDi MHEV

R Ik pēc 50 000 km 
(30 500 jūdzēm) vai 

24 mēnešiem

B, C, D, E, I, K

I
Ik pēc 10 000 km (6 

000 jūdzēm) vai 
6 mēnešiem

Automātiskās pārne-
sumkārbas (AT) šķid-
rums

Benzīns R Ik pēc 90 000 km (60 000 
jūdzes) A, C, F, G, H, I, J, K

Divsajūgu pārne-
sumu kārbas (Dual 
clutch 
transmission — DCT) 
šķidrums

Benzīns, dīzeļdegviela R Ik pēc 120 000 km (80 
000 jūdzes) C, D, F, G, H, I, J

Manuālās pārnesum-
kārbas (MT) šķid-
rums

Benzīns, dīzeļdegviela R Ik pēc 120 000 km (80 
000 jūdzes) C, D, F, G, H, I, J

Piedziņas vārpsta un 
putekļu aizsargi Benzīns, dīzeļdegviela I Biežāk C, D, E, F, G, H, I, J
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Smagie braukšanas apstākļi
A: Atkārtoti tiek braukti nelieli attālumi, kas ir īsāki par 8 km (5 jūdzēm) pie normālas 
temperatūras vai īsāki par 16 km (10 jūdzēm) temperatūrā zem nulles.
B: Ilgstoša dzinēja darbināšana tukšgaitā vai lielu attālumu braukšana ar mazu 
ātrumu.
C: Braukšana pa nelīdzeniem, putekļainiem, neasfaltētiem, grants ceļiem vai ceļiem, 
kas pārklāti ar sāli.
D: Braukšana zonās, kurās tiek izmantots sāls vai citi korozīvi materiāli, vai braukšana 
ļoti zemā temperatūrā
E: Braukšana ļoti putekļainos apstākļos.
F: Braukšana zonā ar intensīvu satiksmi.
G: Atkārtota braukšana augšup vai lejup pa kalnu vai braukšana pa kalnu ceļiem.
H: Izmantošana vilkšanai vai kempingā, un braukšana ar kravu uz jumta.
I: Patruļas automobiļa, taksometra darbība vai cita veida komerciāla transportlīdzekļu 
vilkšana.
J: Bieža braukšana lielā ātrumā vai strauja ātruma palielināšana/samazināšana.
K: Bieža braukšana apstākļos, kur nepieciešama bieža apstāšanās un braukšanas 
atsākšana.
L: Neieteiktas motoreļļas lietošana (minerāleļļa, pussintētiska, zemākas šķiras utt.)

Kardānvārpsta 
(AWD) Benzīns, dīzeļdegviela I Biežāk C, D, E, F, G, H, I, J

Aizmugurējā diferen-
ciāļa eļļa (visu riteņu 
piedziņa)

Benzīns, dīzeļdegviela R Ik pēc 120 000 km (80 
000 jūdzes) C, E, G, H, I, J

Sadales kārbas eļļa 
(visu riteņu piedziņa) Benzīns, dīzeļdegviela R Ik pēc 120 000 km (80 

000 jūdzes) C, E, G, H, I, J

Gaisa tīrītāja filtrs Benzīns, dīzeļdegviela R Biežāk C, E

Klimata kontroles 
gaisa filtrs Benzīns, dīzeļdegviela R Biežāk C, E, G

Bremžu diski, uzlikas 
un suporti Benzīns, dīzeļdegviela I Biežāk C, D, E, G, H, I, J, 

K

Stāvbremze (rokas 
bremze) Benzīns, dīzeļdegviela I Biežāk C, D, G, H

Stūres iekārta, 
sakabe un putekļu 
aizsargi

Benzīns, dīzeļdegviela I Biežāk C, D, E, F, G

Piekares lodveida 
šarnīri Benzīns, dīzeļdegviela I Biežāk C, D, E, G, H, I

Apkopes elements Apkopes 
darbība Apkopes intervāli Braukšanas aps-

tākļi
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Grafikā ietverto tehniskās 
apkopes elementu paskaidro-
jums

Motoreļļa un filtrs
Motoreļļa un filtrs ir jānomaina apkopes 
grafikā norādītajos intervālos. Ja auto-
mašīna tiek lietota ekstremālos apstāk-
ļos, nepieciešama biežāka eļļas un filtra 
maiņa.

Piedziņas siksnas
Pārbaudiet, vai kāda piedziņas siksna 
nav sagriezta, plīsusi, pārāk nodilusi vai 
piesūkusies ar eļļu, nomainiet to, ja 
nepieciešams. Piedziņas siksnām ir 
periodiski jāpārbauda spriegums, pēc 
nepieciešamības jānoregulē.

UZMANĪBU
Pirms siksnas pārbaudes pārvietojiet 
aizdedzes slēdzi vai dzinēja START/
STOP pogu bloķētā/izslēgtā vai ACC 
pozīcijā.

Hibrīda startera un ģeneratora 
(MHSG) siksna
Pārbaudiet, vai hibrīda startera un ģene-
ratora siksna nav sagriezta, plīsusi, 
pārāk nodilusi vai piesūkusies ar eļļu, un 
nomainiet to, ja nepieciešams. Hibrīda 
startera un ģeneratora siksnai ir perio-
diski jāpārbauda spriegums, un tā pēc 
nepieciešamības jānoregulē.

UZMANĪBU
Pirms siksnas pārbaudes pārvietojiet 
aizdedzes slēdzi vai dzinēja START/
STOP pogu bloķētā/izslēgtā vai ACC 
pozīcijā.

Degvielas filtra kasetne (dīzeļ-
degvielas dzinējam)
Bloķēts filtrs var ierobežot ātrumu, ar 
kuru automašīna var braukt, bojāt emi-
siju sistēmu un izraisīt dažādas problē-
mas, piemēram, apgrūtinātu startēšanu. 
Ja degvielas tvertnē sakrājas pārlieku 
liels daudzums atkritumu, iespējams, 
filtru vajadzēs mainīt biežāk.
Pēc jauna filtra uzstādīšanas darbiniet 
dzinēju vairākas minūtes un pārbaudiet, 
vai pie savienojumiem nav noplūdes. 
Veiciet degvielas filtra nomaiņu profe-
sionālā remontdarbnīcā. Kia iesaka 
apmeklēt pilnvarotu Kia izplatītāju/ser-
visa partneri.

Degvielas filtrs (benzīna dzinē-
jam)
Kia benzīna automobiļi ir aprīkoti ar deg-
vielas filtru, kas kalpos visu automobiļa 
kalpošanas mūžu un ir iebūvēts degvie-
las tvertnē. Regulāra tehniskā apkope 
vai nomaiņa nav nepieciešama, tomēr 
tas ir atkarīgs no degvielas kvalitātes. Ja 
konstatējat būtiskas drošības problē-
mas, piemēram, ierobežotu degvielas 
plūsmu, spiediena pieaugumu, jaudas 
zudumu, apgrūtinātu startēšanu, u.c., 
var būt nepieciešama degvielas filtra 
pārbaude vai nomaiņa.
Veiciet degvielas filtra pārbaudi profe-
sionālā remontdarbnīcā. Kia iesaka 
apmeklēt pilnvarotu Kia izplatītāju/ser-
visa partneri.
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Degvielas vadi, degvielas šļūte-
nes un savienojumi
Pārbaudiet degvielas vadu, degvielas 
šļūteņu un savienojumu noplūdes vai 
bojājumus. Veiciet degvielas vadu, deg-
vielas šļūteņu un savienojumu nomaiņu 
profesionālā remontdarbnīcā. Kia iesaka 
apmeklēt pilnvarotu Kia izplatītāju/ser-
visa partneri.

BRĪDINĀJUMS
Tikai dīzeļdegvielai
Nelietojiet iesmidzinātāja sistēmu, kamēr 
darbojas dzinējs vai 30 sekundes pēc 
dzinēja izslēgšanas. Pēc dīzeļdegvielas 
dzinēja apturēšanas, augstspiediena 
sūknis, sliede, iesmidzinātāji un augst-
spiediena caurules joprojām atrodas 
zem augsta spiediena. Degvielas strūkla, 
kas rodas degvielas noplūdes dēļ, var 
radīt nopietnus ievainojumus, ja tā 
saskaras ar ķermeni. Tā kā kopējās 
sliežu sistēmas augstā strāva rada vērā 
ņemamu magnētisko lauku, cilvēkiem ar 
elektrokardiostimulatoriem būtu jāievēro 
vismaz 30 cm (12 collas) attālums no 
ECU vai dzinēja nodalījuma vadojuma, 
kad dzinējs ir ieslēgts.

Tvaika šļūtene un degvielas uzpil-
des vāciņš (benzīna dzinējam)
Tvaika šļūtene un degvielas uzpildes 
vāciņš ir jāpārbauda saskaņā ar apkopes 
grafikā norādītajiem intervāliem. Pārlie-
cinieties, ja jaunā tvaika šļūtene vai deg-
vielas uzpildes vāciņš ir pareizi uzstādīts.

Vakuuma kartera ventilācijas šļū-
tenes
Pārbaudiet, vai uz šļūteņu virsmas nav 
konstatējamas uzkaršanas un/vai mehā-
nisku bojājumu pazīmes. Cieta un 
trausla gumija, plaisas, plīsumi, iegrie-
zumi, nobrāzumi un pārmērīga pietū-
kums liecina par bojāšanos. Īpaša 
uzmanība jāpievērš to šļūteņu virsmu 
pārbaudei, kas atrodas vistuvāk kar-
stuma avotiem, piemēram, izplūdes 
kolektoram.
Pārbaudiet šļūteņu izvietojumu, lai pār-
liecinātos, ka šļūtenes nesaskaras ar kar-
stuma avotiem, asām malām vai 
kustīgām detaļām, kas var izraisīt kar-
stuma bojājumus vai mehānisku nolieto-
šanos. Pārbaudiet visus šļūteņu 
savienojumus, piemēram, skavas un 
savienojumus, lai pārliecinātos, ka tie ir 
droši un nav noplūdes. Šļūtenes nekavē-
joties jānomaina, ja ir jebkādas bojājumu 
vai bojājumu pazīmes.

Gaisa tīrītāja filtrs
Veiciet gaisa tīrītāja filtra pārbaudi pro-
fesionālā remontdarbnīcā. Kia iesaka 
apmeklēt pilnvarotu Kia izplatītāju/ser-
visa partneri.

Aizdedzes sveces (benzīna dzinē-
jam)
Pārliecinieties, ka uzstādītās jaunās aiz-
dedzes sveces atbilst pareizajam siltuma 
diapazonam.
Montējot daļas, notīriet aizdedzes 
tinuma aizsargu iekšpusi un ārpusi un 
aizdedzes sveces izolatoru ar mīkstu 
drānu, lai novērstu aizdedzes sveces izo-
latora piesārņošanu.
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BRĪDINĀJUMS
Nemēģiniet atvienot un pārbaudīt aizde-
dzes sveces, kamēr dzinējs ir karsts. Jūs 
varat gūt apdegumus.

Dzesēšanas sistēma
Pārbaudiet dzesēšanas sistēmas kom-
ponentus, piemēram, radiatoru, dzesē-
šanas šķidruma tvertni, šļūtenes un 
savienojumus, pārliecinoties, ka tie nav 
bojāti un tiem nav noplūdes. Nomainiet 
bojātās detaļas.

Dzesēšanas šķidrums
Dzesēšanas šķidrums ir jānomaina 
apkopes grafikā norādītajos intervālos.

Manuālās pārnesumkārbas šķid-
rums (ja ir aprīkojumā)
Pārbaudiet manuālās transmisijas šķid-
rumu saskaņā ar tehniskās apkopes gra-
fiku.

Divsajūgu pārnesumkārbas šķid-
rums (ja ir aprīkojumā)
Pārbaudiet divsajūgu transmisijas šķid-
rumu saskaņā ar tehniskās apkopes gra-
fiku.

Automātiskās pārnesumkārbas 
šķidrums (ja ir aprīkojumā)
Automātiskās pārnesumkārbas šķid-
rums nav jāpārbauda parastas lietoša-
nas apstākļos. Veiciet automātiskās 
pārnesumkārbas šķidruma nomaiņu 
profesionālā remontdarbnīcā saskaņā ar 
apkopes grafiku. Kia iesaka apmeklēt 
pilnvarotu Kia izplatītāju/servisa partneri.

PIEZĪME
Iesākumā automātiskās pārnesumkār-
bas šķidruma krāsa ir sarkana.
Braukšanas laikā automātiskās pārne-
sumkārbas šķidrums kļūs tumšāks. Tā ir 
normāla parādība, un nav nepieciešama 
šķidruma nomaiņa mainītās krāsas dēļ.

UZMANĪBU
Specifikācijām neatbilstoša šķidruma lie-
tošana var izraisīt pārnesumkārbas dar-
bības traucējumus un kļūmi.
Lietojiet tikai specifikācijās norādīto 
automātiskās pārnesumkārbas šķid-
rumu. (Skatiet "Ieteiktās smērvielas un 
tilpumi" lapā 10-10.)

Bremžu šļūtenes un vadi
Vizuāli pārbaudiet, vai elementi ir pareizi 
montēti vai tie nav nobrāzti, plīsuši, 
nolietojušies, kā arī vizuāli pārbaudiet 
iespējamās noplūdes. Nekavējoties 
nomainiet visas pasliktinājušās un bojā-
tās detaļas.

Bremžu/sajūga šķidrums
Pārbaudiet bremžu/sajūga šķidruma 
līmeni bremžu šķidruma tvertnē. Līme-
nim jāatrodas starp atzīmēm MIN un 
MAX uz tvertnes sāna. Izmantojiet tikai 
hidraulisko bremžu/sajūga šķidrumu, 
kas atbilst DOT 4 specifikācijai.

Stāvbremze
Pārbaudiet stāvbremžu sistēmu, tostarp 
stāvbremžu pedāli un vadus.
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Bremžu diski, uzlikas un suporti
Pārbaudiet, vai kluči nav pārāk nodiluši, 
diski nav nolietojušies un vai suportiem 
nav konstatējama šķidruma noplūde.
Plašāku informāciju par disku pārbaudi 
vai kluču nodiluma robežu varat atrast 
Kia interneta vietnē.
(www.kia-hotline.com)

Piekares montāžas skrūves
Pārbaudiet, vai piekares savienojumi nav 
vaļīgi vai bojāti. Pievelciet ar norādīto 
griezes momentu.

Stūres mehānisms, sakabe un 
putekļu aizsargi / apakšējais 
lodveida šarnīrs
Kamēr automašīna ir apturēta, un dzi-
nējs ir izslēgts, pārbaudiet, vai stūre nav 
pārāk vaļīga.
Pārbaudiet, vai piekares savienojumi nav 
saliekti vai bojāti. Pārbaudiet putekļu aiz-
sargus un šarnīrus attiecībā uz nodi-
lumu, plaisām vai bojājumiem. 
Nomainiet bojātās detaļas.

Piedziņas vārpstas un putekļu 
aizsargi
Pārbaudiet, vai piedziņas vārpstas, 
putekļu aizsargi un skavas nav plīsušas, 
nolietojušās vai bojātas. Nomainiet bojā-
tās detaļas un, ja nepieciešams, iesmērē-
jiet no jauna.

Gaisa kondicionētāja dzesētājs
Pārbaudiet gaisa kondicionēšanas vadu 
un savienojumu noplūdes vai bojājumus.

Kardānvārpsta
Pārbaudiet, vai kardānvārpstai, putekļu 
aizsargiem, skavām gumijas savienoju-
miem un centrālo gultņu gumijai nav 
plaisu, nolietojuma pazīmju vai bojā-
jumu. Nomainiet bojātās detaļas un, ja 
nepieciešams, ieeļļojiet no jauna.

Šķidruma līmeņa pārbaude
Pārbaudot motoreļļu, dzinēja dzesēša-
nas šķidrumu, bremžu šķidrumu un 
mazgāšanas šķidrumu, pirms smērvielu 
un šķidruma līmeņa pārbaudes vai izte-
cināšanas neaizmirstiet iztīrīt zonu ap 
uzpildes aizbāzni, iztukšošanas aizbāzni 
vai līmeņa mērītāju. Tas ir īpaši svarīgi 
putekļainās vai smilšainās zonās, kā arī 
gadījumā, ja ar transportlīdzekli tiek 
braukts pa neasfaltētu ceļu. Notīrot 
zonas ap aizbāžņiem un līmeņa mērītā-
jiem, tiek novērsta iespēja, ka netīrumi 
un grants varētu iekļūt dzinējā vai citos 
mehānismos, kurus tādējādi varētu 
sabojāt.
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Motoreļļa

Motoreļļa
Motoreļļas līmeņa pārbaude
Motoreļļa tiek izmantota dažādu dzinēja 
hidrauliski elementu eļļošanai, dzesēša-
nai un ekspluatācijai. Motoreļļas patēriņš 
braukšanas laikā ir norma, un motoreļļu 
ir nepieciešams regulāri pārbaudīt un 
pievienot. Eļļas līmenis ir jāpārbauda un 
eļļa jāpapildina arī ieteicamā tehniskās 
apkopes grafika ietvaros, lai novērstu 
eļļas darbības pasliktināšanos.
Pārbaudiet motoreļļu, ievērojot šādu 
procedūru.

Smartstream G1.6 T-GDi/Smartstream 
G1.6 T-GDi MHEV

Smartstream G2.0

Smartstream D1.6/Smartstream D1.6 
MHEV

Lietošana
1. Pārliecinieties, ka automobilis atrodas 

uz līdzenas pamatnes.
2. Iedarbiniet dzinēju un ļaujiet tam sas-

niegt normālu darba temperatūru.
3. Izslēdziet dzinēju, noņemiet eļļas filtra 

vāciņu un izvelciet līmeņa mērītāju. 
Nogaidiet 15 minūtes, līdz eļļa atgrie-
žas eļļas tvertnē.

4. Notīriet līmeņa mērītāju un ievietojiet 
to vēlreiz līdz galam.

5. Atkal izvelciet līmeņa mērītāju un pār-
baudiet līmeni.
• Benzīna dzinējam pārbaudiet, vai 

eļļas līmenis ir starp F-L līniju, un, ja 
tas ir zemāks par L līniju, pievieno-
jiet pietiekami daudz eļļas, lai 
sasniegtu F līniju.

• Benzīna dzinējam līmenim jāatro-
das C diapazonā. Ja līmenis atrodas 
D diapazonā, pievienojiet pietie-
kamu motoreļļas daudzumu, lai 
līmenis paceltos diapazonā.

ONQ5E061078L

ONQ5061079L

ONQ5E061108L

Attālums Nepieciešamās darbības atkarībā no 
atbilstošā motoreļļas līmeņa

A Sazinieties ar pilnvarotu Kia izplatītāju / 
servisa partneri.

B Nepapildiniet eļļu.

C Jūs varat papildināt eļļu, ja eļļas līmenis 
nepārsniedz C diapazonu.

D Papildiniet eļļu un pārliecinieties, ka eļļas 
līmenis atrodas C diapazonā.
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Motoreļļas papildināšana
Smartstream G1.6 T-GDi/Smartstream 

G1.6 T-GDi MHEV

Smartstream G2.0

Smartstream D1.6/Smartstream D1.6 
MHEV

Izmantojiet piltuvi, lai izvairītos no eļļas 
izlīšanas uz dzinēja komponentiem.
Lietojiet vienīgi norādīto motoreļļu. (Ska-
tiet "Ieteiktās smērvielas un tilpumi" lapā 
10-10.)
• Neizlejiet motoreļļu motoreļļas papil-

dināšanas vai maiņas laikā. Nekavējo-
ties noslaukiet izlijušu eļļu.

• Eļļas patēriņš var palielināties, kamēr 
braucat jaunā automobilī, un tas 
nostabilizēsies pēc 6 000 km (4 
000 jūdzēm).

• Motoreļļas patēriņu var ietekmēt 
automobiļa vadīšanas paradumi, kli-
matiskie apstākļi, satiksmes apstākļi, 
eļļas kvalitāte u.c. Tāpēc ir ieteicams 

regulāri pārbaudīt motoreļļas līmeni 
un uzpildīt pēc nepieciešamības.

Motoreļļas un filtra nomaiņa
Veiciet motoreļļas un filtra nomaiņu pro-
fesionālā remontdarbnīcā. Kia iesaka 
apmeklēt pilnvarotu Kia izplatītāju/ser-
visa partneri.
• Ja dzinēja eļļas nomaiņas grafiks 

netiek ievērots, dzinēja eļļas veikt-
spēja var pasliktināties, un var tikt 
ietekmēts dzinēja stāvoklis. Tāpēc 
ieteicams ievērot nomaiņas grafiku.

• Lai dzinējs darbotos optimāli, izman-
tojiet ieteikto dzinēja eļļu. Ja nelietojat 
ieteikto dzinēja eļļu, nomainiet to 
atbilstoši lietošanas norādījumiem 
skarbos lietošanas apstākļos.

* Dzinēja eļļas nomaiņas intervāls ir 
noteikts, lai novērstu eļļas kvalitātes 
pasliktināšanos, un nav saistīts ar eļļas 
daudzuma patēriņu, tāpēc regulāri 
pārbaudiet un uzpildiet eļļu.

BRĪDINĀJUMS
• Uzmanieties, lai nepieskartos radia-

tora šļūtenei, veicot motoreļļas pār-
baudi vai pievienošanu, jo šļūtene var 
būt karsta un izraisīt apdegumus.

• Lietota motoreļļa var izraisīt ādas kai-
rinājumu vai vēzi, ja tā ilgstoši saska-
ras ar ādu. Lietota motoreļļa satur 
ķimikālijas, kas ir izraisījušas vēzi dzīv-
niekiem laboratorijās. Aizsargājiet 
savu ādu, kārtīgi nomazgājot rokas ar 
ziepēm un siltu ūdeni pēc iespējas 
ātrāk pēc darbību veikšanas ar lietoto 
eļļu. Neatstājiet lietotu motoreļļu bēr-
niem pieejamā vietā.

ONQ5E061080L

ONQ5061081L

ONQ5E061009L
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Dzinēja dzesēšanas šķidrums

UZMANĪBU
• Notīriet eļļas līmeņa mērītāju ar tīru 

drānu. Ja to piesārņo atkritumi, iespē-
jams izraisīt dzinēja bojājumus.

• Motoreļļa tūlīt pēc automobiļa apstā-
šanās ir ļoti karsta un nomaiņas laikā 
var izraisīt apdegumus. Nomainiet 
motoreļļu, kad tā atdziest.

• Nekad nepievienojiet motoreļļai nekā-
das piedevas. Motoreļļas piedevas var 
izmainīt motoreļļas īpašības, un tas 
var izraisīt dzinēja kļūmi.

PIEZĪME
Ja eļļas spiediens ir zems nepietiekama 
motoreļļas daudzuma dēļ, iedegas 
motoreļļas spiediena ( ) brīdinājums.
Turklāt, tiek aktivēta uzlabota dzinēja 
aizsardzības sistēma, kas ierobežo dzi-
nēja jaudu, un kļūmes indikatora lam-
piņa ( ) iedegas, ja automobilis tiek 
ilgstoši vadīts šādā stāvoklī.
Smartstream G2.0, Smartstream G1.6 T-
GDi/Smartstream G1.6 T-GDi MHEV: kad 
eļļas spiediens dzinējā ir atjaunots, pēc 
motora iedarbināšanas no jauna brīdinā-
juma gaismiņa un uzlabotā dzinēja aiz-
sardzības sistēma izslēgsies.

Dzinēja dzesēšanas šķidrums
Dzesēšanas šķidruma līmenis

Pārbaudiet visu dzesēšanas sistēmas 
šļūteņu un sildītāja šļūteņu stāvokli un 
savienojumus. Nomainiet šļūtenes, kas ir 
piepūtušās vai nodilušas.
Kad dzinējs ir atdzisis, dzesēšanas šķid-
ruma līmenim jāatrodas starp zīmēm 
MAX un MIN (F un L), kas redzamas dze-
sēšanas šķidruma tvertnes sānā.

INFORMĀCIJA
Ja papildināšana ir nepieciešama pārāk 
bieži, veiciet sistēmas pārbaudi profesio-
nālā remontdarbnīcā. Kia iesaka apmek-
lēt pilnvarotu Kia izplatītāju/servisa 
partneri.

BRĪDINĀJUMS
Elektriskais motors 
(dzesēšanas ventila-
tors) tiek kontrolēts 
atbilstoši dzinēja dzes-
ēšanas šķidruma tem-
peratūrai, dzesētāja 

spiedienam un automobiļa ātrumam. 
Dažkārt tas var darboties arī tad, ja dzi-
nējs nedarbojas. Esiet īpaši piesardzīgi, 
strādājot dzesēšanas ventilatora lāpstiņu 
tuvumā, lai novērstu rotējošo ventilatora 
lāpstiņu izraisītās traumas. Samazino-
ties dzinēja dzesēšanas šķidruma tem-
peratūrai, elektromotors automātiski 
izslēgsies. Tas ir normāli. Elektromotors 
(dzesēšanas ventilators) var darboties 

ONQ5E061010L
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līdz brīdim, kad atvienosiet negatīvā 
akumulatora kabeli.

UZMANĪBU
Radiatora vāciņa noņemšana

• Nedrīkst noņemt 
radiatora vāciņu, 
kamēr dzinējs dar-
bojas vai ir karsts. 
Tas var radīt dzesē-
šanas sistēmas un 

dzinēja bojājumus. Turklāt karsts dze-
sēšanas šķidrums vai tvaiki var radīt 
nopietnas traumas. Izslēdziet dzinēju 
un pagaidiet, līdz tas atdziest. Esiet ļoti 
uzmanīgi, noņemot radiatora vāciņu. 
Aptiniet ap to biezu dvieli un lēnām 
grieziet to pretēji pulksteņa rādītāju 
virzienam līdz pirmajai atdurei. Atkā-
pieties atpakaļ, kamēr tiek izlaists 
spiediens no dzesēšanas sistēmas. 
Kad esat droši, ka viss spiediens ir lik-
vidēts, nospiediet vāciņu, izmantojot 
biezu dvieli, un turpiniet to griezt to 
pretēji pulksteņa rādītāju virzienam. 
Pat tad, ja dzinējs nedarbojas, neno-
ņemiet radiatora vāciņu vai neizņe-
miet drenāžas korķi, kamēr dzinējs un 
radiators ir karsts. Zem spiediena eso-
šais karstais dzeses šķidrums un tvaiki 
var joprojām izplūst, tādējādi radot 
smagas traumas.

• Ja dzinējs pārkarst nepietiekama dzi-
nēja dzesēšanas šķidruma dēļ, pēkšņa 
dzinēja dzesēšanas šķidruma pievie-
nošana var izraisīt dzinēja plaisas. Lai 
izvairītos no bojājumiem, pievienojiet 
dzinēja dzeses šķidrumu lēnām un 
nelielos daudzumos.

• Nebrauciet bez dzinēja dzesēšanas 
šķidruma. Tas var izraisīt ūdens sūkņa 
atteici, dzinēja ieķīlēšanos u.c.

PIEZĪME
Pēc dzeses šķidruma papildināšanas 
pārbaudiet, vai dzeses šķidruma vāciņš 
ir pareizi aizvērts. Pretējā gadījumā dzi-
nējs braukšanas laikā var pārkarst.

Lietošana
1. Pārbaudiet, vai radiatora vāciņa eti-

ķete ir pagriezta uz priekšpusi.

2. Pārliecinieties, ka mazie izvirzījumi 
dzesēšanas šķidruma vāciņa iekš-
pusē ir pareizi saķērušies.

Ieteiktais dzinēja dzesēšanas 
šķidrums
• Pievienojot dzesēšanas šķidrumu, 

izmantojiet tikai dejonizētu ūdeni vai 
mīkstu ūdeni, neiemaisiet rūpnīcā 
iepildītajā dzeses šķidrumā cietu 
ūdeni.

• Nelietojiet alkohola vai metanola dze-
sēšanas šķidrumu, un nesamaisiet to 
ar norādīto dzesēšanas šķidrumu.

• Nelietojiet šķīdumu, kas satur vairāk 
nekā 60 % vai mazāk nekā 35 % antif-
rīza.

• Jūsu automobiļa dzinējam ir alumīnija 
detaļas, tās ar etilēna glikola dzesēša-
nas šķidruma (uz fosfāta bāzes) palī-
dzību ir jāaizsargā no korozijas un 
sasalšanas.

Maisījuma procentuālo sastāvu skatiet 
tālāk sniegtajā tabulā.

OMQ4N071401
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Dzinēja dzesēšanas šķidrums

BRĪDINĀJUMS
Radiatora vāciņš

• Nedrīkst noņemt 
radiatora vāciņu, 
kamēr dzinējs un 
radiators ir karsts. 
Var tikt izpūsts 
applaucējošs, karsts 

dzesēšanas šķidrums un tvaiki zem 
spiediena, izraisot smagas traumas.

• Neiepildiet radiatora dzesēšanas šķid-
rumu vai antifrīzu mazgāšanas šķid-
ruma tvertnē.

• Ja radiatora dzesēšanas šķidrums tiek 
izsmidzināts uz priekšējā aizsargstikla, 
tas var būtiski ierobežot redzamību un 
izraisīt kontroles zudumu pār automo-
bili vai izraisīt bojājumus krāsojumam 
un korpusa apdarei.

Dzesēšanas šķidruma nomaiņa
Veiciet dzesēšanas šķidruma nomaiņu 
profesionālā remontdarbnīcā. Kia iesaka 
apmeklēt pilnvarotu Kia izplatītāju/ser-
visa partneri.

UZMANĪBU
Pirms dzesēšanas šķidruma iepildīšanas 
novietojiet biezu drānu ap radiatora 
vāciņu, lai novērstu dzesēšanas šķid-
ruma ieplūšanu dzinēja komponentos, 
piemēram, maiņstrāvas ģeneratorā.

UZMANĪBU
• Neiepildiet radiatora dzesēšanas šķid-

rumu vai antifrīzu mazgāšanas šķid-
ruma tvertnē.

• Ja radiatora dzesēšanas šķidrums tiek 
izsmidzināts uz priekšējā aizsargstikla, 
tas var būtiski ierobežot redzamību un 
izraisīt kontroles zudumu pār automo-
bili vai izraisīt bojājumus krāsojumam 
un korpusa apdarei.

Apkārtējās vides 
temperatūra

Maisījuma procentuālais sastāvs (til-
pums)

Antifrīzs Ūdens

-15 °C (5 °F) 35 65

-25°C (-13°F) 40 60

-35°C (-31°F) 50 50

-45°C (-49°F) 60 40
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Bremžu/sajūga šķidrums
Bremžu/sajūga šķidruma līmeņa 
pārbaude

Lietošana
1. Notīriet vietu ap tvertnes vāciņu.
2. Periodiski pārbaudiet, vai šķidruma 

līmenis bremžu šķidruma tvertnē ir 
starp atzīmēm MIN un MAX. Līmenis 
kritīsies, pieaugot kilometrāžai. Tas ir 
normāli un ir saistīts ar bremžu uzliku 
nodilumu.

Periodiski pārbaudiet šķidruma līmeni 
tvertnē. Līmenim jāatrodas starp atzī-
mēm MIN un MAX uz tvertnes sāna. 
Nekad nejauciet kopā dažādu veidu 
šķidrumus.
Izmantojiet tikai specifikācijās norādīto 
bremžu/sajūga šķidrumu. (Skatiet 
"Bremžu/sajūga šķidrums" lapā 9-35.)

UZMANĪBU
Lai uzturētu vislabāko jūsu automobiļa 
bremžu un ABS/ESC darbību, izmanto-
jiet Kia oriģinālo bremžu šķidrumu vai 
līdzvērtīga standarta bremžu šķidrumu, 
kā norādīts specifikācijā.

INFORMĀCIJA
Ja šķidruma līmenis ir pārāk zems, vei-
ciet sistēmas pārbaudi profesionālā 
autoservisā. Kia iesaka apmeklēt pilnva-
rotu Kia izplatītāju/servisa partneri.

Mazgāšanas šķidrums
Mazgāšanas šķidruma līmeņa 
pārbaude

Lietošana
• Pārbaudiet šķidruma līmeni mazgāša-

nas šķidruma tvertnē un pievienojiet 
papildu šķidrumu, ja nepieciešams. Ja 
mazgāšanas šķidrums nav pieejams, 
var izmantot parastu ūdeni.

• Tomēr aukstā klimatā lietojiet šķīdinā-
tāju ar antifrīza īpašībām, lai novērstu 
sasalšanu.

Tvertne ir caurspīdīga, tādējādi uzreiz 
varat redzēt šķidruma uzpildes līmeni.

BRĪDINĀJUMS
• Neiepildiet radiatora dzesēšanas šķid-

rumu vai antifrīzu mazgāšanas šķid-
ruma tvertnē.

• Ja radiatora dzesēšanas šķidrums tiek 
izsmidzināts uz priekšējā aizsargstikla, 
tas var būtiski ierobežot redzamību un 
izraisīt kontroles zudumu pār automo-
bili vai izraisīt bojājumus krāsojumam 
un korpusa apdarei.

• Vējstikla mazgāšanas šķidrums satur 
zināmu devu spirta, kas noteiktos aps-
tākļos var būt uzliesmojošs. Mazgāša-
nas šķidrums un mazgāšanas 
šķidruma tvertne nedrīkst nonākt 
saskarsmē ar dzirkstelēm vai lies-
mām. Automobilis var tikt sabojāts, kā 
arī tajā esošās personas var gūt ievai-
nojumus.

ONQ5061011 ONQ5061012L
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Stāvbremze

• Vējstikla mazgāšanas šķidrums ir 
indīgs gan cilvēkiem, gan dzīvniekiem. 
Nedzeriet vējstikla mazgāšanas šķid-
rumu un izvairieties no tā saskares ar 
ādu. Pretējā gadījumā iespējams gūt 
nopietnas vai pat nāvējošas traumas.

Stāvbremze
Stāvbremzes (rokas bremzes) 
pārbaude (ja ir aprīkojumā)

Pārbaudiet stāvbremzes gaitu, saskaitot 
"klikšķu" skaitu, kas atskan, to pilnībā 
iedarbinot no atlaista stāvokļa. Stāv-
bremzei vienai pašai ir droši jānotur 
transportlīdzeklis diezgan stāvā nogāzē. 
Ja klikšķu ir vairāk vai mazāk par norā-
dīto, mēs iesakām sistēmu pārbaudīt Kia 
pilnvarotajam izplatītājam/servisa part-
nerim.
Gaita: 5~6 klikšķi ar spēku 20 kgf (44 
lbf, 196 N).

ONQ5051100L
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Degvielas filtrs (Dīzeļdegvie-
lai)
Ūdens notecināšana no degvielas 
filtra

Nosacījums(-i)
Ja degvielas filtrā uzkrājas ūdens, iede-
gas degvielas filtra brīdinājuma lampiņa 
( ).

Lietošana
Nogādājiet automobili uz profesionālu 
autoservisu, iztukšojiet ūdeni un pārbau-
diet sistēmu. Kia iesaka apmeklēt pilnva-
rotu Kia izplatītāju/servisa partneri.

Degvielas filtra kārtridža nomaiņa

Lietošana
Veiciet degvielas filtra kārtridža nomaiņu 
profesionālā remontdarbnīcā. Kia iesaka 
apmeklēt pilnvarotu Kia izplatītāju/ser-
visa partneri.

UZMANĪBU
Ja degvielas filtrā uzkrātais ūdens laikus 
netiek iztecināts, ūdens izkļūšana cauri 
filtram var radīt svarīgu daļu, piemēram, 
degvielas sistēmas, bojājumus.

PIEZĪME
Nomainot degvielas filtra kasetni, izman-
tojiet no profesionālas remontdarbnīcas 
iegādātas rezerves detaļas. Kia iesaka 
apmeklēt pilnvarotu Kia izplatītāju/ser-
visa partneri.

Gaisa tīrītāja filtrs
Gaisa tīrītāja filtra nomaiņa

Lietošana
1. Paceliet gaisa tīrītāja vāka sviru (1) un 

atbrīvojiet slēdzeni.

2. Rotējiet filtra fiksēto sviru un atbrīvo-
jiet slēdzeni.

3. Nomainiet gaisa tīrītāja filtru.

4. Veiciet montāžu pretējā secībā.

ONQ5061013
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Klimata kontroles gaisa filtrs

UZMANĪBU
• Nebrauciet ar automobili, kad gaisa 

tīrītājs ir noņemts; tas izraisīs pārmē-
rīgu dzinēja nodilumu.

• Noņemot gaisa tīrītāja filtru, uzmanie-
ties, lai putekļi vai netīrumi neiekļūtu 
gaisa ieejā, izraisot bojājumus.

• Izmantojiet tikai Kia oriģinālās daļas 
vai līdzvērtīgas standarta daļas. Pre-
tējā gadījumā tas var izraisīt gaisa 
plūsmas sensora bojājumus.
Iesakām nomaiņai izmantot no pilnva-
rota Kia izplatītāja/servisa partnera 
iegādātas daļas.

Klimata kontroles gaisa filtrs
Klimata kontroles gaisa filtra 
nomaiņa

Lietošana
1. Atveriet cimdu nodalījumu un noņe-

miet atduri (1).

2. Kamēr cimdu nodalījums ir atvērts, 
pavelciet balsta lenci.

3. Noņemiet klimata kontroles gaisa 
filtra vāciņu, izvelkot abas tā puses.

4. Nomainiet klimata kontroles gaisa 
filtru.

5. Veiciet montāžu pretējā secībā.

ONQ5061016
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PIEZĪME
Nomainot klimata kontroles gaisa filtru, 
uzstādiet to pareizi. Pretējā gadījumā 
sistēma var radīt troksni, un filtra efekti-
vitāte var samazināties.

Logu tīrītāju slotiņas
Priekšējā logu tīrītāja slotiņas 
nomaiņa

Lietošana
1. Izslēdziet automobili.
2. Pārslēdziet logu tīrītāja slēdzi vienas 

tīrīšanas kustības (1x/MIST) pozīcijā.
3. Turiet logu tīrītāja slēdzi nospiestu 

ilgāk par 2 sekundēm.
4. A tips (ja ir aprīkojumā)

• Paceliet stikla tīrītāja sviru.
• Paceliet logu tīrītāja slotiņas skavu. 

Pavelciet uz leju slotiņas bloku un 
noņemiet to.

• Uzstādiet jaunu slotiņas bloku.

5. Atkal novietojiet logu tīrītāja kājiņu pie 
vējstikla.

6. Ieslēdziet automobili, un loga tīrītāja 
sviras atgriezīsies parastajā darba 
pozīcijā.

ONQ5061018L
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Aizmugurējā loga tīrītāja slotiņas 
nomaiņa

Lietošana
1. Izslēdziet automobili.
2. Pārslēdziet logu tīrītāja slēdzi vienas 

tīrīšanas kustības (1x/MIST) pozīcijā.
3. Turiet logu tīrītāja slēdzi nospiestu 

ilgāk par 2 sekundēm.
4. Paceliet stikla tīrītāja kājiņu un izvel-

ciet logu tīrītāja slotiņas bloku.

5. Paceliet tīrītāja slotiņu un pavelciet to, 
lai noņemtu.

6. Uzstādiet jauno slotiņas bloku, ievieto-
jot centrālo daļu tīrītāja kājiņas atverē, 
līdz tā fiksējas.

Ja nomaiņa ir pabeigta, nolaidiet logu 
tīrītāja kājiņu, lai novietotu to uz aiz-
mugurējā vējstikla, pagrieziet aizde-
dzes atslēgu ieslēgtā pozīcijā un 
ieslēdziet logu tīrītājus, lai pārbaudītu, 
vai slotiņa ir uzstādīta pareizi.

7. Pārliecinieties, ka slotiņas bloks ir stin-
gri uzstādīts, mēģinot to nedaudz 
pavilkt.

INFORMĀCIJA
Lai nebojātu tīrītāju kājiņas vai citas 
detaļas, veiciet tīrītāju slotiņu nomaiņu 
profesionālā remontdarbnīcā. Kia iesaka 
apmeklēt pilnvarotu Kia izplatītāju/ser-
visa partneri.

UZMANĪBU
• Strādājot ar tām vai to tuvumā, nelie-

tojiet benzīnu, petroleju, krāsas šķīdi-
nātājus vai citus šķīdinātājus.

• Nemēģiniet pārvietot logu tīrītājus 
manuāli.

• Specifikācijām neatbilstošu stikla tīrī-
tāju slotiņu lietošana var izraisīt stikla 
tīrītāju atteici.

• Logu tīrītāja kājiņa nedrīkst pieskar-
ties vējstiklam, jo tādējādi to var 
saskrāpēt vai sabojāt.

• Ja, velkot slotiņu, tiek pielietots pārāk 
liels spēks, var tikt sabojāta tīrītāja 
centrālā daļa.

• Logu tīrītājs var nedarboties apmēram 
10 sekundes, ja tas tiek ieslēgts bez 
mazgāšanas šķidruma izsmidzināša-
nas vai arī ja slotiņas ir sasalušas. Tā 

ONQ5051096L
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nav darbības kļūme, tā ir tīrītāju aiz-
sardzības sistēma, ko aktivizē motora 
pārslodzes ķēde tīrītāja motorā.

• Vējstikls jānotīra ar ūdeni un jāno-
slauka ar tīru dvieli, kad tīrītāju sloti-
ņas ir paceltas uz augšu. Ja uz tīrītāju 
slotiņām tiek uzklāta smērviela vai 
vasks, tās ir jānoslauka.

PIEZĪME
Automātiskajās automazgātavās izman-
totais karstais vasks var apgrūtināt vējs-
tikla tīrīšanu. Un klientu pienākums ir 
mazgāt un apkopt automobili, izmanto-
jot piemērotas metodes un materiālus.

Akumulators
Lai nodrošinātu visaugstāko aku-
mulatora efektivitāti

• Akumulatoram jābūt stingri nostipri-
nātam.

• Akumulatora augšpusi uzturiet tīru un 
sausu.

• Spailēm un savienojumiem jābūt 
tīriem, cieši pievilktiem un noklātiem 
ar vazelīnu vai spailēm piemērotu 
smērvielu.

• Ja no akumulatora noplūst elektrolīts, 
nekavējoties to noskalojiet ar ūdens 
un dzeramās sodas šķīdumu.

• Ja automobilis netiks lietots ilgāku 
laiku, atvienojiet akumulatora kabeļus.

BRĪDINĀJUMS
Veicot darbības ar akumulatoru, 
obligāti rūpīgi izlasiet tālāk 
sniegtās instrukcijas.
Neturiet akumulatora tuvumā 
aizdedzinātas cigaretes un 
nodrošiniet, lai akumulatora 
tuvumā nerastos liesmas vai 

dzirksteles.
Akumulatora elementi vienmēr 
satur ūdeņradi, kurš ir ļoti viegli 
uzliesmojošs un aizdegšanās 

gadījumā var sprāgt.
Glabājiet akumulatorus bēr-
niem nepieejamā vietā, jo tie 
satur SĒRSKĀBI, kas ir ļoti 
kodīga. Neļaujiet akumulatora 

ONQ5E061131L
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skābei iekļūt acīs, nokļūt uz ādas, drē-
bēm vai automobiļa krāsojuma.

Ja elektrolīts nonāk saskarē ar 
acīm, vismaz 15 minūtes skalo-
jiet tās ar tīru ūdeni un nekavē-

joties vērsieties pēc medicīniskas 
palīdzības.
Ja elektrolīts nonāk uz ādas, rūpīgi 
nomazgājiet attiecīgo vietu. Ja jūtat 
sāpes vai dedzinošu sajūtu, nekavējo-
ties vērsieties pie ārsta.

Lādējot akumulatoru vai strādā-
jot tā tuvumā, lietojiet acu aiz-
sardzības līdzekļus. Strādājot 
slēgtā telpā, vienmēr nodroši-

niet ventilāciju.
Nepareizi utilizēta baterija var 
kaitēt apkārtējai videi un cilvēku 
veselībai. Utilizējiet akumula-
toru saskaņā ar vietējiem liku-

miem vai noteikumiem.
• Paceļot akumulatoru ar plastmasas 

korpusu, pārlieka korpusa saspiešana 
var izraisīt akumulatora skābes noplū-
šanu, kas var radīt savainojumus. 
Paceliet akumulatoru, izmantojot spe-
ciālu akumulatora turētāju vai turot 
rokas pretējos akumulatora stūros.

• Nedrīkst mēģināt uzlādēt akumula-
toru, kamēr tam ir pievienoti akumula-
tora kabeļi.

• Elektriskā aizdedzes sistēma darbojas 
ar augstu spriegumu. Nedrīkst pie-
skarties šiem komponentiem, kamēr 
darbojas dzinējs vai aizdedzes slēdzis 
ir ieslēgtā pozīcijā.

Iepriekš minēto brīdinājumu neievēro-
šana var radīt smagus ievainojumus vai 
izraisīt nāvi.

UZMANĪBU
Ja akumulatoram tiek pievienotas ražo-
tāja neapstiprinātas elektroniskās iekār-
tas, akumulators var izlādēties. Nedrīkst 
lietot ražotāja neapstiprinātas iekārtas.

PIEZĪME
Jūsu automobilis ir aprīkots ar akumula-
toru, kam nav jāveic apkope. Ja jūsu 
automobilis ir aprīkots ar akumulatoru, 
kurš marķēts ar atzīmēm LOWER (apak-
šējā) un UPPER (augšējā) uz sāna, jūs 
varat veikt elektrolīta līmeņa pārbaudi. 
Elektrolīta līmenim jāatrodas starp atzī-
mēm LOWER (apakšējā) un UPPER 
(augšējā). Ja elektrolīta līmenis ir zems, 
tam jāpievieno destilēts (demineralizēts) 
ūdens (nekad nepievienojiet sērskābi vai 
citu elektrolītu). Uzpildot esiet piesar-
dzīgs un neapšļakstiet akumulatoru un 
blakus esošās detaļas. Tāpat uzmanie-
ties, lai nepārpildītu akumulatora ele-
mentus. Tas var izraisīt citu daļu 
koroziju. Pārliecinieties, ka šūnu vāciņi ir 
stingri pievilkti.
Sazinieties ar profesionālu autoservisu. 
Kia iesaka apmeklēt pilnvarotu Kia izpla-
tītāju/servisa partneri.
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Akumulatora jaudas marķējums
Paraugs

* Faktiskais automobiļa akumulatora 
marķējums var atšķirties no ilustrācijā 
redzamā.

1 Akumulatora Kia modeļa nosaukums
2 Nominālā kapacitāte (ampērstundās)
3 Nominālā rezerves kapacitāte (minū-

tēs)
4 Nominālais spriegums
5 Aukstās startēšanas strāvas stiprums 

ampēros saskaņā ar SAE
6 Aukstās startēšanas strāvas stiprums 

ampēros saskaņā ar EN

Akumulatora uzlādēšana
Jūsu transportlīdzeklis ir aprīkots ar aku-
mulatoru uz kalcija bāzes, kam nav 
nepieciešama tehniskā apkope.
• Ja akumulators ātri izlādējas (piemē-

ram, priekšējie lukturi vai iekšējais 
apgaismojums atstāts ieslēgts, kamēr 
transportlīdzeklis netika lietots), uzlā-
dējiet to, veicot lēno uzlādi 10 stundas.

• Ja akumulators pakāpeniski izlādējas 
augstas elektriskās noslodzes dēļ 
transportlīdzekļa lietošanas laikā, 
uzlādējiet to divas stundas, kad strā-
vas stiprums ir 20~30 A.

BRĪDINĀJUMS
Akumulatora uzlādēšana
• Uzlādējot akumulatoru, ievērojiet 

šādas drošības norādes:
- Akumulators ir jāizņem no automo-

biļa un jānovieto labi ventilētā vietā.
- Akumulatora tuvumā nedrīkst 

atrasties cigaretes, dzirksteles vai 
liesmas.

- Uzlādes laikā pārraugiet akumula-
toru un apturiet uzlādi vai samazi-
niet uzlādes intensitāti, ja 
akumulatora elementiem novēro-
jama spēcīga gāzes izdalīšanās 
(„vārīšanās”) vai ja elektrolīta tem-
peratūra jebkurā šūnā pārsniedz 
49 °C (120 °F).

- Ja pārbaudāt akumulatoru uzlādes 
laikā, lietojiet acu aizsardzības 
līdzekļus.

- Atvienojiet akumulatora lādētāju 
šādā secībā.

1. Izslēdziet akumulatora lādētāja gal-
veno slēdzi.

2. Atvienojiet negatīvo skavu no nega-
tīvās akumulatora spailes.

3. Atvienojiet pozitīvo skavu no pozitī-
vās akumulatora spailes.

• Pirms apkopes veikšanas vai akumu-
latora uzlādēšanas izslēdziet visus 
piederumus un apturiet dzinēju.

• Akumulatora izņemšanas laikā negatī-
vais akumulatora kabelis ir jāizņem 
vispirms, un pēc tam jāuzstāda pēdē-
jais.

UZMANĪBU
Neatveriet un nenoņemiet vāciņu aku-
mulatora augšpusē. Tas var izraisīt iek-

OCV071057L



Apkope

449

Riepas un riteņi

šējā elektrolīta noplūdi, kas var izraisīt 
smagas traumas.

UZMANĪBU
AGM akumulators (ja ir aprīkots)
• Absorbējošas stiklšķiedras (Absor-

bent Glass Matt — AGM) akumulato-
riem nav nepieciešama tehniskā 
apkope; ja apkope tomēr nepiecie-
šama, tā jāveic profesionālā remont-
darbnīcā. Kia iesaka apmeklēt 
pilnvarotu Kia izplatītāju/servisa part-
neri.
Lai uzlādētu AGM akumulatoru, 
izmantojiet tikai pilnībā automātiskus 
akumulatoru lādētājus, kas ir īpaši 
izstrādāti AGM akumulatoriem.

• Nomainot AGM akumulatoru, izman-
tojiet no profesionālas remontdarbnī-
cas iegādātas rezerves detaļas. Kia 
iesaka apmeklēt pilnvarotu Kia izplatī-
tāju/servisa partneri.

• Neatveriet un nenoņemiet vāciņu aku-
mulatora augšpusē. Tas var izraisīt 
iekšējā elektrolīta noplūdi, kas var 
izraisīt smagas traumas.

Elementu atiestatīšana
Ja akumulators ir izlādējies vai atvienots, 
tā elementiem jāveic atiestate.
• Automātiskā loga pacelšana/nolai-

šana
• Panorāmas lūka
• Brauciena dators
• Klimata kontroles sistēma
• Vadītāja sēdekļa pozīcijas atmiņas sis-

tēma
• Integrētā atmiņas sistēma
• Informācijas un izklaides sistēma
• Audio sistēma
• Pulkstenis

Riepas un riteņi
Riepu apkope
Lai nodrošinātu pareizu apkopi, drošību 
un maksimālu degvielas taupīšanu, obli-
gāti jāuztur ieteiktās riepu piepūšanas 
spiediena vērtības, un jāievēro noteikto 
slodzes ierobežojumi un svara sadalī-
jums, kas ieteikts jūsu automašīnai.

Ieteicamais spiediens aukstās rie-
pās

Visas specifikācijas (izmērus un spie-
dienu) varat atrast uz transportlīdzekļa 
etiķetes.

INFORMĀCIJA
Visas riepu spiediena vērtības (arī rezer-
ves riepai) ir jāpārbauda, kad riepas ir 
aukstas. “Aukstas riepas” nozīmē, ka 
automobilis nav braucis vismaz trīs stun-
das vai ir braucis mazāk par 1,6 km 
(vienu jūdzi).

Riepu spiediena pārbaude
• Noņemiet vārsta vāciņu no riepas 

vārsta kāta. Stingri uzspiediet mērie-
rīci uz vārsta, lai iegūtu spiediena 
mērījumu. Ja spiediens ir pārāk zems, 
piepūtiet papildu gaisu, līdz tiek 
sasniegts ieteiktais spiediens.

• Ja piepūšat riepu ar pārāk lielu spie-
dienu, izlaidiet gaisu, nospiežot 
metāla kātu riepas vārsta centrā. 
Neaizmirstiet uzlikt vārstu vāciņus 
atpakaļ uz vārstu kātiem.

ONQ5061055L
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BRĪDINĀJUMS
• Pārāk augsts vai zems spiediens var 

saīsināt riepu kalpošanas laiku, nega-
tīvi ietekmēt automobiļa vadīšanu un 
izraisīt pēkšņu riepas bojājumu. Tādē-
jādi var zaudēt kontroli pār automo-
bili, kas var novest pie iespējamas 
traumu gūšanas.

• Ja spiediens ir pārāk zems (70 kPa 
(10 psi) vai vairāk), var izveidoties 
intensīva siltuma uzkrāšanās, izraisot 
sprāgšanu, protektoru atdalīšanos un 
cita veida riepu bojājumus, kas var 
novest pie kontroles zuduma pār 
automobili, tādējādi izraisot nopiet-
nas vai pat nāvējošas traumas. Šis 
risks ievērojami pieaug karstā laikā, 
kā arī ilgstoši braucot pie augsta 
ātruma.

• Regulāri pārbaudiet, vai riepas ir 
pareizi piepūstas, kā arī pārbaudiet, 
vai tās nav nodilušas vai bojātas. Vien-
mēr izmantojiet riepu spiediena mērī-
tāju.

• Riepas, kurās ir pārāk liels vai pārāk 
mazs spiediens, nolietojas nevienmē-
rīgi, tādējādi radot sliktu vadāmību, 
kontroles zaudēšanu pār automobili 
un pēkšņu riepas bojājumu dēļ - 
negadījumus, ievainojumus un pat 
nāvējošas traumas. Ieteikto aukstas 
riepas piepūšanas spiedienu jūsu 
automobilim varat atrast gan šajā 
rokasgrāmatā, gan uz riepas etiķetes, 
kas atrodas uz vidējā statņa vadītāja 
pusē.

• Nodilušas riepas var izraisīt negadīju-
mus. Nomainiet nodilušas riepas, rie-
pas ar nevienmērīgu nodilumu, vai 
bojātas riepas.

• Neaizmirstiet pārbaudīt rezerves rie-
pas spiedienu. Kia iesaka katru reizi, 

kad pārbaudāt riepu spiedienu, pār-
baudīt arī rezerves riepas spiedienu.

UZMANĪBU
• Pārāk zems spiediens tāpat izraisa 

pārlieku nodilumu, sliktu manevrēt-
spēju un palielinātu degvielas patē-
riņu. Tāpat iespējama arī riteņu 
deformēšanās. Riepu spiediens jāuz-
tur pareizā līmenī. Ja riepu bieži 
nepieciešams atkārtoti piesūknēt, vei-
ciet sistēmas pārbaudi profesionālā 
autoservisā. Kia iesaka apmeklēt piln-
varotu Kia izplatītāju/servisa partneri.

• Pārāk augsts spiediens rada nepatīka-
mas braukšanas sajūtas, pārlieku 
nodilumu riepas protektora centrā, kā 
arī lielāku bojājumu iespēju, ko izraisa 
dažādi apdraudējumi uz ceļa.

• Siltas riepas parasti pārsniedz ieteikto 
aukstās riepas spiedienu par 28–
41 kPa (4–6 psi). Neizlaidiet gaisu no 
siltas riepas, lai pielāgotu tās spie-
dienu, pretējā gadījumā riepas spie-
diens var kļūt pārāk zems.

• Neaizmirstiet uzstādīt atpakaļ riepas 
piepūšanas vārsta vāciņu. Bez vārsta 
vāciņa vārsta kodolā var iekļūt netī-
rumi vai mitrums, kas var izraisīt gaisa 
noplūdes. Ja vārsta vāciņš iztrūkst, 
pēc iespējas ātrāk uzstādiet jaunu.

• Vienmēr izpildiet šādus nosacījumus:
- Pārbaudiet riepu spiedienu, kad tās 

ir atdzisušas. (Pēc tam, kad auto-
mobilis ir novietots stāvvietā vismaz 
uz trim stundām vai ar to nav 
braukts tālāk par 1,6 km (1 jūdzi) 
kopš tā iedarbināšanas brīža.)

- Katru reizi, kad pārbaudāt riepu 
spiedienu, pārbaudiet arī rezerves 
riepas spiedienu.
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- Nekad nepārslogojiet automobili. Ja 
automobilis ir aprīkots ar bagāžas 
nodalījumu, nepārkraujiet to.

- Nodilušas, vecas riepas var izraisīt 
negadījumus. Ja riepas protektors ir 
nolietojies vai riepas ir bojātas, 
nomainiet tās.

Riepu rotācija
Ar pilna izmēra rezerves riepu

Bez rezerves riepas

Vadriteņu riepas

Lai izlīdzinātu protektoru nodilumu, ietei-
cams rotēt riepas ik pēc 10 000 km vai 
ātrāk, ja konstatēts nevienmērīgs nodi-
lums.

BRĪDINĀJUMS
• Riepu rotācijai neizmantojiet kom-

pakto rezerves riepu.
• Nekādā gadījumā nedrīkst vienlaicīgi 

izmantot radiālās un diagonālās rie-

pas. Tas var radīt neierastu vadāmību, 
kas attiecīgi var izraisīt īpašuma sabo-
jāšanu vai smagas un pat nāvējošas 
traumas.

PIEZĪME
Veiciet radiālo riepu ar asimetrisku pro-
tektora rakstu rotāciju tikai no priekšpu-
ses uz aizmuguri, nevis no labās uz 
kreiso pusi.

Riteņu ģeometrija un riepu balan-
sēšana
Jūsu automobiļa riteņu ģeometrija un 
balansēšana tika rūpīgi izpildīta rūpnīcā, 
lai nodrošinātu maksimālu riepu kalpo-
šanas mūžu un optimālu sniegumu.
Ja pamanāt, ka transportlīdzeklis vibrē, 
braucot pa līdzenu ceļu, iespējams, ka 
riteņiem jāveic balansēšana.

UZMANĪBU
Nepareizs riteņu svars var izraisīt bojāju-
mus automobiļa alumīnija riteņiem. 
Izmantojiet tikai ražotāja apstiprinātas 
riteņu svara vērtības.

Riepu nomaiņa

A: Protektora nodiluma indikators
Ja riepa ir nodilusi vienmērīgi, pāri pro-
tektoram vienmērīgas joslas formā parā-
dīsies protektora nodiluma indikators.
Tas norāda, ka riepai ir palicis mazāk par 
1,6 mm (1/16 collas) protektora biezuma. 
Ja tā notiek, nomainiet riepu.

OON072091L

OON072092L

OON072093L

OCV071013L
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Negaidiet, līdz josla parādās pāri visam 
protektoram.

Kompaktās rezerves riepas 
nomaiņa (ja ir aprīkojumā)
Kompaktās rezerves riepas protektora 
kalpošanas mūžs ir īsāks nekā standarta 
izmēra riepai. Nomainiet to, ja varat 
redzēt protektora nodiluma indikatora 
joslas uz riepas. Nomaiņas kompaktajai 
rezerves riepai jābūt tāda paša izmēra 
un konstrukcijas kā riepai, kas tika 
sākotnēji piegādāta kopā ar jauno auto-
mobili, un tā ir jāuzstāda uz tā paša 
kompaktās rezerves riepas riteņa. Kom-
paktā rezerves riepa nav paredzēta 
uzstādīšanai uz standarta izmēra riteņa, 
un kompaktās rezerves riepas ritenis 
nav paredzēts standarta izmēra riepas 
uzstādīšanai.

BRĪDINĀJUMS
Riepu nomaiņa
Lai samazinātu nopietnu vai nāvējošu 
traumu iespējamību negadījumā, ko 
izraisījusi riepu bojājums vai kontroles 
zaudēšana pār automobili:
• Nomainiet nodilušas riepas, riepas ar 

nevienmērīgu nodilumu, vai bojātas 
riepas. Nodilušas riepas var izraisīt 
bremzēšanas efektivitātes, stūrēšanas 
snieguma vai saķeres zudumu.

• Nebrauciet ar automobili, ja riepās ir 
zems vai pārāk augsts spiediens. Tas 
var izraisīt nevienmērīgu nodilumu un 
riepu bojājumus.

• Nomainot riepas, nekad neuzstādiet 
radiālās un diagonālās riepas vienam 
automobilim. Pārejot no radiālajām uz 
diagonālajām riepām, jums ir jāno-
maina visas riepas (ieskaitot rezerves).

• Ieteicams nomainīt visas četras riepas 
vienlaicīgi. Ja tas nav iespējams vai 

nepieciešams, nomainiet divas priek-
šējās vai divas aizmugurējās riepas.
Tikai vienas riepas nomaiņa var 
būtiski ietekmēt automobiļa vadīša-
nas sniegumu.

• Ja riepu un riteņu izmērs atšķiras no 
ieteiktā, var tikt negatīvi ietekmētas 
vadīšanas īpašības, pasliktināts stūrē-
šanas sniegums, izraisot nopietnu 
negadījumu.

• Riteņus, kas neatbilst Kia specifikāci-
jām, var būt grūti piestiprināt un tie 
var izraisīt automobiļa bojājumus vai 
neierastu vadāmību un sliktu kontroli 
pār automobili.

• ABS sistēma darbojas, salīdzinot 
riteņu ātrumu. Riepu izmērs ietekmē 
riteņu ātrumu. Nomainot riepas, visām 
4 riepām jābūt tāda paša izmēra, tipa, 
zīmola, ražotāja un protektoru raksta 
kā sākotnēji ar automobili piegādātās 
riepas. Izmantojot dažāda izmēra rie-
pas, ABS (bremžu pretbloķēšanas sis-
tēma) un ESC (elektroniskā 
stabilitātes kontrole) var darboties 
nepareizi.

UZMANĪBU
Pēc riepu nomaiņas atkārtoti pārbau-
diet un pievelciet riteņu stiprinājuma 
uzgriežņus pēc aptuveni 50 km un vei-
ciet atkārtotu pārbaudi pēc 1 000 km. Ja 
braukšanas laikā stūre kustas vai auto-
mobilis vibrē, riepa nav balansēta. Vei-
ciet riepas balansēšanu. Ja tas neatrisina 
problēmu, sazinieties ar profesionālu 
remontdarbnīcu. Kia iesaka apmeklēt 
pilnvarotu Kia izplatītāju/servisa partneri.
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PIEZĪME
Nomainot riepas, izmantojiet tāda paša 
izmēra riepas kā sākotnēji ar automobili 
piegādātās. Pretējā gadījumā tas var 
ietekmēt braukšanas sniegumu.

Riteņu nomaiņa
Ja jebkāda iemesla dēļ nomaināt metāla 
riteņus, pārliecinieties, ka jaunie riteņi ir 
līdzvērtīgi rūpnīcā uzstādītajiem riteņiem 
diametra, riteņa loka platuma un riteņa 
iznesuma ziņā.

BRĪDINĀJUMS
Nepareiza izmēra ritenis var nelabvēlīgi 
ietekmēt riteņa un gultņa kalpošanas 
laiku, bremzēšanas un apstāšanās spēju, 
vadāmības īpašības, klīrensu, atstarpi no 
virsbūves līdz riepai, sniega ķēdes 
atstarpi, spidometra un odometra kalib-
rēšanu, galveno lukturu tēmēšanu un 
bufera augstumu.

Riepu saķere
Ja braucat ar nodilušām riepām, nepa-
reizi piepūstām riepām vai uz slidena 
ceļa seguma, riepu saķere var pasliktinā-
ties. Riepas jānomaina, tiklīdz parādās 
protektora nodiluma indikatori. Lai mazi-
nātu iespēju zaudēt kontroli pār automo-
bili, samaziniet ātrumu lietus, sniega vai 
apledojuma laikā.

Riepu apkope
Papildus pareizam piesūknēšanas spie-
dienam, riepu nodilumu palīdz mazināt 
pareiza riteņu ģeometrija. Ja konstatējat, 
ka riepa ir nevienmērīgi nodilusi, veiciet 
riteņu ģeometrijas pārbaudi profesionālā 
autoservisā. Kia iesaka apmeklēt pilnva-
rotu Kia izplatītāju/servisa partneri.
Ja automašīnai tiek uzstādītas jaunas 
riepas, pārliecinieties, ka tās ir balansē-

tas. Tas uzlabo braukšanas komfortu un 
riepu kalpošanas mūžu. Turklāt riepai 
obligāti jāveic balansēšana, ja tā tiek 
noņemta no riteņa.

Sānu sieniņas marķējums

Šī informācija identificē un apraksta rie-
pas galvenās īpašības, kā arī sniedz rie-
pas identifikācijas numuru (TIN) 
drošības standartu sertificēšanas mēr-
ķiem. TIN var izmantot, lai identificētu 
riepu, ja tā tiek atsaukta.

1. Ražotāja vai markas nosau-
kums

2. Riepas izmēra apzīmējums
Uz riepas sānu sieniņas ir norādīts riepas 
izmēra apzīmējums. Šī informācija ir 
nepieciešama, meklējot automobilim 
nomaiņas riepas. Zemāk ir paskaidrots, 
ko nozīmē burti un cipari riepas izmēra 
apzīmējumā.
Riepas izmēra apzīmējuma piemērs:
(Šie apzīmējumi ir sniegti tikai piemēra 
pēc; jūsu riepas izmēra apzīmējums var 
atšķirties atkarībā no jūsu automašīnas 
modeļa.)
P235/55R19 108T
235 - Riepas platums milimetros.
55 - Proporcijas. Riepas šķērsgriezuma 
augstums, izteikts procentos no riepas 
platuma.
R - riepas ražošanas kods (radiālās).
19 - loka diametrs collās.

OCV071010L
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108 - slodzes indekss; skaitlisks kods, 
kas norāda maksimālo slodzi, ko riepa 
spēj izturēt.
T - nominālā ātruma simbols. Sīkākai 
informācijai skatiet nominālā ātruma 
tabulu šajā sadaļā.

Riepas nominālais ātrums
Tālāk redzamajā tabulā ir uzskaitīti 
dažādi nominālie ātrumi, kas pašreiz tiek 
izmantoti pasažieru automašīnu riepām. 
Nominālais ātrums veido daļu no riepas 
izmēra apzīmējuma, kas redzams uz rie-
pas sānu sieniņas. Šis simbols atbilst rie-
pas maksimālajam drošas darbības 
ātrumam.

Riteņa izmēra apzīmējums
Arī riteņi ir marķēti ar svarīgu informā-
ciju, kas jums nepieciešama, ja vēlaties 
kādu riteni nomainīt. Zemāk ir paskaid-
rots, ko nozīmē burti un cipari riteņa 
izmēra apzīmējumā.
Riteņa izmēra apzīmējuma piemērs:
7,5JX19
7,5 — loka platums collās.
J - loka kontūras apzīmējums.
19 - loka diametrs collās.

3. Riepas vecuma pārbaude (TIN: 
Riepas identifikācijas numurs)
Riepas, kas ir vecākas par 6 gadiem (pēc 
ražošanas datuma), ir jānomaina pret 
jaunām. Ražošanas datumu varat atrast 

uz riepas sānu sieniņas, kur redzams 
DOT kods. Ražošanas datumu norāda 
DOT koda pēdējie četri cipari (rakstzī-
mes).
DOT: XXXX XXXX OOOO
DOT sākuma daļā ir norādīts ražotnes 
kods, riepas izmērs un protektora raksts, 
un pēdējie četri cipari norāda ražošanas 
nedēļu un gadu.
Piemēram, DOT XXXX XXXX 1624 
norāda, ka riepa ražota 2024. gada 16. 
nedēļā.

BRĪDINĀJUMS
Riepu vecums
Riepu kvalitāte laika gaitā pasliktinās, arī 
tad, ja tās nelieto. Neatkarīgi no atlikušā 
protektora, mēs iesakām nomainīt riepas 
pēc apmēram sešiem (6) normālas eks-
pluatācijas gadiem. Riepu novecošanas 
procesu var paātrināt karsts klimats vai 
bieža braukšana ar augstu noslogojumu. 
Šī brīdinājuma neievērošana var izraisīt 
pēkšņu riepu bojājumu, kas var būt cēlo-
nis kontroles zaudēšanai pār automobili 
un negadījuma izraisīšanai, gūstot 
nopietnas vai pat nāvējošas traumas.

4. Riepu kordu sastāvs un mate-
riāls
Slāņu vai kordu skaits ar gumiju pārklā-
tajā riepas materiālā. Riepas ražotājiem 
ir jānorāda arī riepas materiāli, kas var 
ietvert tēraudu, neilonu, poliesteru un 
citus. Burts „R” apzīmē radiālo kordu 
konstrukciju; burts „D” apzīmē diagonālo 
kordu konstrukciju; un burts „B” apzīmē 
jostas tipa kordu konstrukciju.

Nominālā ātruma simbols Maksimālais ātrums

S 180 km/h (112 mph)

T 190 km/h (118 mph)

H 210 km/h (130 mph)

V 240 km/h (149 mph)

W 270 km/h (168 mph)

Y 300 km/h (186 mph)
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5. Maksimālais pieļaujamais pie-
pūšanas spiediens
Šis skaitlis apzīmē maksimālo pieļau-
jamo gaisa spiedienu riepā. Nepārsnie-
dziet maksimālo pieļaujamo riepas 
spiedienu. Skatiet "Riepu specifikācija un 
spiediena marķējums" lapā 10-13.

6. Maksimāla nominālā slodze
Šis skaitlis norāda maksimālo slodzi kilo-
gramos un mārciņās, kuru riepa spēj 
izturēt. Nomainot automobiļa riepas, 
obligāti izmantojiet riepu ar tādu pašu 
nominālo slodzi kā rūpnīcā uzstādītā 
riepa.

7. Vienotais riepas kvalitātes 
standarts
Kvalitātes standarts (ja atbilst) ir atro-
dams uz riepas sānu sieniņas starp pro-
tektora šķautni un maksimālā 
šķērsgriezuma platuma vietu.
Piemēram:
TREADWEAR 200
TRACTION AA
TEMPERATURE A

BRĪDINĀJUMS
• Vilces rādītājs, kas piešķirts šai riepai, 

ir balstīts uz bremzes vilces testiem, 
braucot taisnā virzienā, tas neietver 
paātrināšanās, pagriezienu veikša-
nas, hidroplanēšanas vai maksimālās 
vilces īpašības.

• Temperatūras rādītājs riepai tiek 
noteikts attiecībā uz riepu, kas ir 
pareizi piepūsta un nav pārslogota. 
Pārāk liels ātrums, pārāk zems vai 
augsts spiediens, vai pārāk liela slo-
dze gan atsevišķi, gan kombinācijā 
cits ar citu var izraisīt siltuma uzkrāša-
nos riepā un pēkšņu riepas bojājumu. 

Tādējādi iespējams zaudēt kontroli 
pār transportlīdzekli un gūt nopietnas 
vai pat nāvējošas traumas.

Protektora nodilums
Protektora nodiluma vērtība ir salīdzi-
nošs vērtējums, kas balstīts uz riepas 
nodilumu, to testējot kontrolētos apstāk-
ļos stingri reglamentētā valdības 
noteiktā testa maršrutā. Piemēram, rie-
pai ar vērtību 150 uz šīs valdības 
noteiktā testa maršruta nodilums tiek 
vērtēts kā pusotru reizi (1½) labāks nekā 
riepai ar vērtību 100.
Tomēr relatīvais riepu sniegums ir atka-
rīgs no faktiskajiem lietošanas apstāk-
ļiem, un tas būtiski atšķirties no normas 
saistībā ar dažādu vadīšanas stilu, teh-
niskās apkopes praksi un ceļa īpašību un 
klimata atšķirībām.
Šie rādītāji ir iestrādāti pasažieru auto-
mašīnu riepu sānu sieniņās. Riepām, kas 
ir pieejamas kā standarta vai papildu 
aprīkojums jūsu automobilim, šis rādītājs 
var atšķirties.

Vilce – AA, A, B un C
Vilces klases, no augstākās uz zemākos, 
ir AA, A, B un C. Šīs klases norāda riepas 
spēju apstāties uz slapja ceļa seguma, 
veicot mērījumu kontrolētos apstākļos 
uz valsts testos norādītām asfalta un 
betona testēšanas virsmām. Riepai ar 
marķējumu C var būt slikts vilces snie-
gums.

Temperatūra - A, B un C
Temperatūras rādītāji var būt A (augstā-
kais), B un C, tie atspoguļo riepas pretes-
tību pret siltuma ģenerēšanu un tās 
spēju izkliedēt siltumu, veicot attiecīgos 
testus kontrolētos apstākļos un izmanto-
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jot specifisku testa riteni laboratorijā (tel-
pās).
Ilgstoši paaugstināta temperatūra var 
izraisīt riepas materiāla stāvokļa paslikti-
nāšanos un saīsināt riepas kalpošanas 
laiku, un pārāk augsta temperatūra var 
izraisīt pēkšņu riepas bojājumu. Rādītāji 
B un A apzīmē snieguma līmeni labora-
torijas testā, kas pārsniedz likumā 
noteikto minimālo līmeni.

Drošinātāji
Plakanā tipa

Kasetnes tipa

Vairāku drošinātāju komplekts

BFT

* Kreisais: Normāls, Labais: Pārdedzis
* Faktiskais drošinātāju/releju paneļa 

marķējums var atšķirties.
Pirms izdeguša drošinātāja nomaiņas, 
atvienojiet negatīvo akumulatora kabeli.
Ja elektriskā sistēma nedarbojas, vis-
pirms pārbaudiet drošinātāju paneli 
vadītāja pusē.

OCV071014L
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Drošinātāji vienmēr jānomaina ar tādas 
pašas nominālās vērtības drošinātāju.
Ja nomaiņas drošinātājs arī izdeg, tas 
norāda uz elektriskās sistēmas prob-
lēmu. Nelietojiet attiecīgo sistēmu un 
nekavējoties sazinieties ar profesionālu 
autoservisu. Kia iesaka konsultēties ar 
pilnvarotu Kia izplatītāju / servisa part-
neri.

BRĪDINĀJUMS
• Drošinātāju drīkst nomainīt tikai ar 

tādas pašas nominālās vērtības droši-
nātāju.

• Augstākas kapacitātes drošinātājs var 
izraisīt bojājumus vai pat aizdegšanos.

• Nekad neuzstādiet vadu vai alumīnija 
foliju īsta drošinātāja vietā — pat ne 
kā pagaidu variantu. Tas var izraisīt 
nopietnus bojājumus vadiem, kā arī 
iespējamu aizdegšanos.

• Patvaļīgi nepārveidojiet automobiļa 
elektroinstalāciju un nepievienojiet tai 
citus elementus.

UZMANĪBU
• Nomainot drošinātāju vai releju pret 

jaunu, pārliecinieties, vai jaunais droši-
nātājs vai relejs cieši pieguļ fiksato-
riem. Nepietiekami nostiprināts 
drošinātājs vai relejs var izraisīt auto-
mobiļa vadu un elektrisko sistēmu 
bojājumus un pat aizdegšanos.

• Nenoņemiet drošinātājus, relejus un 
spailes, kas nostiprinātas ar bultskrū-
vēm vai uzgriežņiem. Drošinātāji, releji 
un spailes var būt nepietiekami 
nostiprinātas, kas var izraisīt iespē-
jamu aizdegšanos. Ja ar skrūvēm vai 
uzgriežņiem piestiprinātie drošinātāji, 
releji un spailes ir izdeguši, sazinieties 
ar profesionālu remontdarbnīcu. Kia 

iesaka konsultēties ar pilnvarotu Kia 
izplatītāju / servisa partneri.

• Drošinātāja/releja spailēs drīkst ievie-
tot tikai drošinātājus vai relejus un 
nekādā gadījumā citus objektus, kā, 
piemēram, piedziņas ierīci vai vadus. 
Tādējādi var rasties kontaktu kļūme 
un sistēmas darbības traucējumi.

• Neievietojiet skrūvgriežus un nepie-
vienojiet pēcpārdošanas tirgū iegādā-
tus vadus spailei, kas paredzēta tikai 
drošinātājiem un relejiem. Kontakta 
atteices dēļ elektriskā sistēma un 
automobiļa salona elektroinstalācija 
var tikt bojāta vai izdegt.

• Ja jūs pievienojat vadu aizmugurējam 
lukturim vai ievietojat lampiņu, kas 
pārsniedz noteikto jaudu piekabju utt. 
uzstādīšanai, iekšējā sadales kārba 
var izdegt.

• Nelietojiet skrūvgriezi vai jebkādu citu 
metāla priekšmetu, lai izņemtu droši-
nātājus, jo tādējādi var izraisīt īssavie-
nojumu un sistēmas bojājumus.

PIEZĪME
• Nomainot drošinātāju, izslēdziet aiz-

dedzi un izslēdziet visu elektrisko 
ierīču slēdžus; tad noņemiet akumula-
tora (–) spaili.

• Faktiskais uzstādītā drošinātāja/releja 
paneļa marķējums var atšķirties.

• Brīdinājums attiecībā uz logu tonē-
jumu
Logu tonējums (it īpaši metāla plēve) 
var izraisīt sakaru traucējumus vai 
sliktu radio uztveri, kā arī automātis-
kas apgaismojuma sistēmas kļūmes 
sakarā ar pārmērīgām apgaismojuma 
izmaiņām automobiļa salonā. Izman-
totais šķīdums var arī iekļūt elektriska-
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jās, elektroniskajās ierīcēs, izraisot 
traucējumus un atteici.

Iekšējā paneļa drošinātāja 
nomaiņa

Lietošana
1. Izslēdziet aizdedzes slēdzi un visus 

pārējos slēdžus.
2. Atveriet drošinātāju paneļa pārsegu.

3. Vienkārši izvelciet ārā drošinātāju, kas 
pēc jūsu domām varētu būt izsists. 
Izmantojiet izņemšanas rīku (1), kas 
atrodas galvenajā drošinātāju panelī 
dzinēja nodalījumā.

4. Pārbaudiet izņemto drošinātāju; 
nomainiet to, ja tas ir izdedzis. Rezer-
ves drošinātāji ir atrodami instru-
mentu paneļa drošinātāju panelī (vai 
dzinēja nodalījuma drošinātāju 
panelī).

5. Ievietojiet jaunu drošinātāju ar tādu 
pašu nominālo vērtību, un pārliecinie-
ties, ka tas ir cieši fiksēts spailēs.

INFORMĀCIJA
Ja priekšējie vai aizmugurējie lukturi, 
bremžu signāllukturi, papildu apgaismo-
jums, dienas gaitas lukturi (day time run-

ning lights — DRL) nedarbojas un 
drošinātāji ir darba kārtībā, sazinieties ar 
profesionālu remontdarbnīcu. Kia iesaka 
konsultēties ar pilnvarotu Kia izplatītāju / 
servisa partneri.

Dzinēja telpas drošinātāja 
nomaiņa

Lietošana
1. Izslēdziet aizdedzes slēdzi un visus 

pārējos slēdžus.
2. Noņemiet drošinātāju paneļa pārsegu, 

nospiežot tapu un pavelkot pārsegu 
uz augšu.

Kad iespraužamā tipa drošinātājs ir 
atvienots, noņemiet to, izmantojot 
drošinātāju nomaiņai paredzēto 
skavu, kas atrodas mašīntelpas droši-
nātāju kastē. Pēc izņemšanas cieši 
ievietojiet tāda paša nomināla rezer-
ves drošinātāju.

3. Pārbaudiet izņemto drošinātāju; 
nomainiet to, ja tas ir izdedzis. Lai 
izņemtu vai ievietotu drošinātāju, 
izmantojiet drošinātāju vilkšanas rīku, 
kas atrodas dzinēja nodalījuma droši-
nātāju panelī.

4. Ievietojiet jaunu drošinātāju ar tādu 
pašu nominālo vērtību, un pārliecinie-
ties, ka tas ir cieši fiksēts spailēs. Ja 
ievietojot tas brīvi kustas, konsultējie-
ties ar profesionālu autoservisu. Kia 
iesaka konsultēties ar pilnvarotu Kia 
izplatītāju / servisa partneri.

ONQ5H061012

ONQ5EP061058L

ONQ5E061058L
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UZMANĪBU
Pēc dzinēja nodalījuma drošinātāju 
paneļa pārbaudes, stingri uzlieciet atpa-
kaļ drošinātāju paneļa pārsegu, līdz dzir-
dat klikšķi. Pretējā gadījumā var rasties 
elektriskas kļūmes ūdens ieplūdes dēļ.

Galvenā drošinātāja nomaiņa 
(vairāku drošinātāju komplekts)

Lietošana
1. Izslēdziet dzinēju.
2. Atvienojiet negatīvo akumulatora 

kabeli.
3. Noņemiet uzgriežņus, kas redzami 

attēlā augstāk.
4. Nomainiet drošinātāju ar jaunu, kam ir 

tādas pašas nominālās vērtības.
5. Veiciet montāžu pretējā secībā.

UZMANĪBU
Vizuāli pārbaudiet, vai akumulatora 
vāciņš ir droši aizvērts. Ja akumulatora 
vāciņš nav droši nofiksēts, elektrības sis-
tēma var tikt bojāta, jo sistēmā var iekļūt 
mitrums.

PIEZĪME
• Elektroniskā sistēma var nedarboties 

pareizi arī tad, ja dzinēja nodalījumā 
un instrumentu panelī izvietotie droši-
nātāji netiek atvienoti. Šādā gadījumā 
problēmas cēlonis var būt galvenā 
drošinātāja (BFT tipa) atvienošana, 
kas atrodas pozitīvā akumulatora spa-

iles (+) vāciņa iekšpusē. Tā kā galvenā 
drošinātāja uzbūve ir sarežģītāka 
nekā citu daļu, dodieties uz profesio-
nālu remontdarbnīcu. Kia iesaka 
apmeklēt pilnvarotu Kia izplatītāju / 
servisa partneri.

• Ja drošinātāju komplekts ir izdedzis, 
sazinieties ar profesionālu remont-
darbnīcu. Kia iesaka konsultēties ar 
pilnvarotu Kia izplatītāju / servisa 
partneri.

Drošinātāju/releju paneļa 
apraksts
Drošinātāju/releju paneļa pārsega iekš-
pusē varat atrast drošinātāju/releju mar-
ķējumu, kurā norādīti drošinātāju/releju 
nosaukumi un kapacitāte.

PIEZĪME
Ne visi drošinātāju paneļu apraksti šajā 
rokasgrāmatā attiecas uz jūsu automo-
bili. Informācija ir precīza publicēšanas 
brīdī. Kad pārbaudāt automašīnas droši-
nātāju paneli, skatiet drošinātāju paneļa 
marķējumu.

Vadītāja puses drošinātāju pane-
lis

ONQ5E061059L

ONQ5061022
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ICU sadales kārba

Drošinātāja 
nosaukums Simbols

Drošinātāja 
nominālā vēr-

tība
Aizsargātās shēmas

DOOR LOCK 20A Centrālo durvju slēgšanas/atslēgšanas releji

P/WINDOW RH 25A Elektrisko logu galvenais slēdzis, Pasažiera elektrisko logu slēdzis

P/WINDOW LH 25A Elektrisko logu galvenais slēdzis

S/HEATER (REAR 
LH) 20A Aizmugurējā sēdekļa sildītāja vadības modulis

S/HEATER (DRV/
PASS) 20A Priekšējā sēdekļa gaisa ventilācijas vadības modulis, priekšējā sēdekļa sildī-

tāja vadības modulis

P/SEAT (PASS) 30A Pasažiera elektriskā sēdekļa slēdzis

SUNROOF2 20A Jumta pārsega kontrolieris (Blind motors)

AIRBAG2 10A Papildu drošības sistēmas (SRS) vadības modulis

ONQ5E061023L
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SUNROOF1 20A Jumta pārsega kontrolieris (stikla motors)

P/SEAT DRV 30A Vadītāja elektriski regulējamā sēdekļa slēdzis, vadītāja IMS (integrētās atmi-
ņas sistēmas) vadības modulis

MODULE9 10A

Sajūga moduļa cilindra sensors, vadītāja IMS (integrētās atmiņas sistēmas) 
vadības modulis, vadītāja/pasažiera viedās atslēgas ārējais rokturis, lietus 
sensors, avārijas slēdzis, datu savienojuma savienotājs, aizmugurējo durvju 
mehānisms, stūres teleskopiskais mehānisms.

AMP (pastiprinā-
tājs) 25A AMP (pastiprinātājs)

IBU (Integrated 
Body Control 

Unit)2
10A IBU (Integrated Body Control Unit — iebūvētais korpusa vadības bloks), aiz-

dedzes slēdzis, auto transmisijas svira

P/WINDOW 
SAFETY RH 25A Pasažiera drošības elektriskā loga modulis

P/WINDOW 
SAFETY LH 25A Vadītāja drošības elektriskā loga modulis

ATMIŅA 10A

Ārējā spoguļa salokāmā/nolokāmā releja, vadītāja/pasažiera elektriskais ārē-
jais spogulis, instrumentu kopa, gaisa kondicioniera kontrolieris (LCD), gaisa 
kondicioniera vadības modulis, garastāvokļa lampas bloks, konsoles gara-
stāvokļa lampa, garastāvokļa lampa (pasažiera), avārijas spilvena slēdzis, 
ADAS stāvvietas ECU

Bagāžas nodalī-
jums 10A Bagāžas nodalījuma relejs

E-CALL (e-zvans) 10A Ārkārtas zvana (E-Call) modulis

MODULE7 7,5 A IBU (Integrated Body Control Unit — iebūvētais korpusa vadības bloks)

BRAKE SWITCH 10A Bremzēšanas lukturu slēdzis, IBU (integrētais virsbūves vadības bloks)

MULTIVIDE 20A Audio (displeja), audio/video un navigācijas galvenais bloks

WASHER (maz-
gātājs) 15A Daudzfunkcionālais slēdzis

MODULE8 7,5 A Priekšējā sēdekļa gaisa ventilācijas vadības modulis, priekšējā/aizmugurējā 
sēdekļa sildītāja vadības modulis

AIRBAG1 15A Papildu drošības sistēmas (SRS) vadības modulis

Gaisa kondicio-
nieris ieslēgts 7,5 A E/R sadales bloks (PTC sildītāja relejs #1, ventilatora relejs), gaisa kondicio-

niera kontrolieris (LCD), gaisa kondicioniera vadības modulis

MODULE2 15A Priekšējais USB lādētāja savienotājs, vadītāja/pasažiera sēdekļa USB pieslēg-
vieta

MODULE6 10A Konsoles slēdzis, braukšanas režīma slēdzis, datu savienojuma savienotājs, 
automātiskās pārnesumkārbas pārslēgšanas sviras indikators

MODULE1 10A

ADAS stāvvietas ECU, IBU (integrētais virsbūves vadības bloks), audio tasta-
tūra, audio/video un navigācijas tastatūra, ārējo spoguļu elektriskais slēdzis, 
ārkārtas zvana (E-Call) modulis, AMP (pastiprinātājs), audio (displejs), audio/
video un navigācijas galvenā ierīce

HEATED MIR-
ROR (apsildāms 

spogulis)
10A Vadītāja/pasažiera ārējais elektriskais spogulis

Drošinātāja 
nosaukums Simbols

Drošinātāja 
nominālā vēr-

tība
Aizsargātās shēmas
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IBU (Integrated 
Body Control 

Unit)1
7,5 A IBU (Integrated Body Control Unit — iebūvētais korpusa vadības bloks)

MODULE5 10A

Vadītāja IMS (integrētās atmiņas sistēmas) vadības modulis, Aizmugurējo 
sēdekļu sildītāja vadības modulis, Priekšējo sēdekļu ventilācijas vadības 
modulis, AMP (pastiprinātājs), Priekšējo sēdekļu sildītāja vadības modulis, 
Audio (displejs), Audio/video un navigācijas galvenais bloks, Priekšējais bez-
vadu lādētājs, Ārkārtas zvana (E-Call) modulis, Gaisa kondicioniera vadības 
modulis (LCD), Gaisa kondicioniera vadības modulis, Hromētais spogulis

AIRBAG IND 7,5 A Instrumentu panelis

MODULE4 7,5 A

IBU (integrētais virsbūves vadības bloks), priekšējā skata kamera, avārijas 
spilvena slēdzis, ADAS stāvvietas ECU, aizmugurējais stūra radars LH/RH, 
sajūga moduļa cilindra sensors, 4WD (4 riteņu piedziņas) ECU (elektroniskais 
vadības bloks), priekšējais lukturis LH/RH

E-SHIFTER3 7,5 A SCU (sistēmas vadības bloks), Elektriskās automātiskās pārnesumkārbas 
pārslēgšanas sviras slēdzis

CLUSTER 7,5 A Instrumentu panelis

MODULE3 7,5 A Bremžu lukturu slēdzis, Augšējā konsoles lampa

Stūres pastiprinā-
tājs ar motoru 7,5 A Stūres pastiprinātāja ar motoru agregāts

START 10A
Signalizācijas signalizācijas raga relejs, Pārnesumkārbas diapazona slēdzis, 
Jaudas vilciena vadības modulis, IBU (integrētais virsbūves vadības bloks), 
Aizdedzes slēdzis, E/R sadales bloks (starta relejs)

LDC 10A Zemsprieguma līdzstrāvas-līdzstrāvas pārveidotājs

ECS 15A Elektriskā vadības balstiekārta

Akumulators
C/FAN

10A Akumulatora dzesēšanas ventilators

AKUMULATORA 
VADĪBA 10A BATTERY MANAGEMENT SISTĒMA

MODULE10 7,5 A Degvielas filtrs

Drošinātāja 
nosaukums Simbols

Drošinātāja 
nominālā vēr-

tība
Aizsargātās shēmas

LDC

MODULE
10
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Dzinēja nodalījuma drošinātāju panelis

ONQ5E061059L

ONQ5E061024L
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Dzinēja nodalījuma sadales bloks

Drošinātāja nosaukums Simbols Drošinātāja nomi-
nālā vērtība Aizsargātās shēmas

MULTI FUSE-1

Stūres pastiprinātājs 
ar motoru1 80A Stūres pastiprinātāja ar motoru agregāts

Dzesēšanas ventila-
tors1 80A Dzesēšanas ventilatora kontrolieris

Dzesēšanas ventila-
tors2 60A Dzesēšanas ventilatora kontrolieris

EPB2 60A Elektriskā stāvbremze

B+3 60A

ICU sadales bloks (drošinātājs - S/SEATER 
(DRV/PASS), P/SEAT(PASS), SUNROOF2, 
SUNROOF1, P/SEAT DRV, AMP, P/WIN-
DOW SAFETY RH, elektriskā loga galve-
nais relejs)

CVVD 50A CVVD (nepārtraukti mainīgs vārstu darbī-
bas ilgums)

PŪTĒJS 40A Blower Relay

ABS1/EPB1 40A Bremžu pretbloķēšanas sistēma/elek-
triskā stāvbremze

REAR HEATED (aiz-
mugures apsilde) 40A Aizmugurējās apsildes relejs

ABS2 30A Bremžu pretbloķēšanas sistēma

MULTI FUSE-2

SPĪDĒŠANA 80A GLOW vadības bloks

PTC HEATER1 50A PTC sildītājs

PTC HEATER2 50A PTC sildītājs

DCU1 50A DCU (dozēšanas vadības bloks)

Degvielas filtra sildītājs 30A Degvielas filtra sildītājs

PTC
HEATER
1

PTC
HEATER
2

DCU
1
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* 1: MDPS (stūres pastiprinātājs ar motoru) ir tas pats, kas EPS (stūres iekārta ar elek-
trisku pastiprinātāju).

DROŠINĀTĀJS

TRAILER1 50A Piekabes savienotājs

FUEL PUMP 20A Degvielas sūkņa relejs

4WD 20A AWD ECM (dzinēja vadības modulis)

AMS 10A Akumulatora sensors

ECU4 10A Powertrain vadības modulis

E-SHIFTER2 10A E-SHIFTER (pārslēdzējs)

ECU5 10A Netiek lietots

Gaisa kondicionieri-
sON1 10A Gaisa ventilatora relejs, gaisa kondicioniera 

vadības modulis

TRAILER2 20A Piekabes savienotājs

E-SHIFTER1 30A SCU (sistēmas vadības bloks)

Bagāžas nodalījums 40A Elektrisko bagāžas nodalījuma durvju 
bloks

EOP 40A Netiek lietots

B+2 50A ICU sadales kārba (IPS06/IPS07/IPS08/
IPS09/IPS10/IPS11)

B+1 60A ICU sadales bloks (IPS01/IPS02/IPS03/
IPS04/IPS05)

DCU2 20A DCU (dozēšanas vadības bloks)

DCU3 20A DCU (dozēšanas vadības bloks)

DCU4 20A DCU (dozēšanas vadības bloks)

DCT1 40A DCT (divsajūgu pārnesumkārba)

DCT2/E-CLUTCH 40A
DCT (divsajūgu pārnesumkārba)/ 
ECLUTCH

B+4 50A

ICU sadales bloks (drošinātājs - durvju blo-
ķētājs, S/HEATER (DRV/PASS), AIRBAG2, 
MODULE9, IBU2, P/WINDOW SAFETY LH, 
E-SHIFTER2, TAILGATE, BRAKE SWITCH, 
ilgtermiņa slodzes fiksatora releji)

Drošinātāja nosaukums Simbols Drošinātāja nomi-
nālā vērtība Aizsargātās shēmas

E4

E-SHIFTER
2

DCU
2

DCU
3

DCU
4

DCT
1
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PCB bloks

Drošinātāja nosau-
kums Simbols Drošinātāja nominālā 

vērtība Aizsargātās shēmas

IG2 30A IG2 relejs

IG1 30A IG1 relejs, ACC relejs

FR WIPER2 7,5 A Priekšējā loga tīrītāja relejs, ECM (dzinēja vadības modulis), IBU 
(iebūvētais korpusa vadības bloks)

SENSOR1 20A Aizdedzes spole Nr. 1–4

SENSOR7 7,5 A GLOW vadības bloks

ECU3 10A Powertrain vadības modulis

SENSOR5 15A Powertrain vadības modulis

TCU2 10A Transmisijas vadības modulis

SENSOR3 20A Powertrain vadības modulis

ECU1 20A Powertrain vadības modulis

SENSOR2 15A Skābekļa sensors (uz augšu/uz leju)

FR WIPER1 30A Loga tīrītāja galvenais relejs, priekšējā loga tīrītājs relejs

RR stikla tīrītājs 15A Loga tīrītāja galvenais relejs, ICU sadales kārba (aizmugurējā 
loga tīrītāja relejs)

SIGNĀLTAURE 15A Skaņas signāla relejs

Gaisa kondicionieri-
sON2 10A Gaisa kondicioniera kompresora relejs

FCA 10A Priekšējais radars

SENSOR4 10A Degvielas filtra sildītāja relejs, Degvielas sūkņa relejs

SENSOR6 15A Hibrīda startera ģenerators, Powertrain vadības modulis

ECU2 15A Powertrain vadības modulis

TCU1 15A Powertrain vadības modulis

ABS3/EPB3 10A ESP (elektroniskās stabilitātes programmas) vadības modulis

POWER OUTLET2 20A Priekšējā barošanas kontaktligzda

POWER OUTLET1 20A Bagāžas nodalījuma kontaktligzda

ACC 20A Piederuma jauda
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Relejs
Releja veidu skatiet tālākajā tabulā.

MDPS2*1 10A Stūres pastiprinātāja ar motoru agregāts

AFS 10A Adaptīvā priekšējā apgaismojuma sistēma

Drošinātāja nosau-
kums Simbols Drošinātāja nominālā 

vērtība Aizsargātās shēmas

Releja nosaukums Simbols TIPS

Aizmugurējās apsildes relejs MIKRO

Iedarbināšanas relejs MIKRO

Degvielas sūkņa relejs MIKRO

PTC sildītāja relejs #1 MIKRO

Degvielas filtra apsildes relejs MIKRO

Blower Relay MIKRO

DCU relejs MIKRO

PTC sildītāja relejs2 MIKRO

FUEL
PUMP

PTC
HEATER

1

DCU

PTC
HEATER

2



63

9

9

Apkope Drošinātāji

Dzinēja nodalījuma drošinātāju panelis (akumulatora spaiļu pārsegs)

Dīzeļdegvielas dzinējam
ONQ5E061062L

ONQ5E061025L
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Benzīna dzinējam

ONQ5E061114L
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Spuldzes
Spuldžu nomaiņas piesardzības 
pasākumi
Novietojiet dzinēju drošā vietā un izslē-
dziet dzinēju, aktivizējiet stāvbremzi un 
noņemiet akumulatora negatīvo (-) spa-
ili. Izmantojiet tikai atbilstošas jaudas 
spuldzes.

Lukturu darbības traucējumi tīkla 
traucējumu dēļ
Priekšējie, aizmugurējie un miglas lukturi 
var iedegties, kad priekšējo lukturu slē-
dzis ir ieslēgts, un neiedegties, kad tiek 
ieslēgts aizmugurējo vai miglas lukturu 
slēdzis. To var izraisīt tīkla atteice vai 
automobiļa elektriskās vadības sistēmas 
darbības kļūme. Ja problēma pastāv, 
veiciet sistēmas apkopi profesionālā 
autoservisā. Kia iesaka apmeklēt pilnva-
rotu Kia izplatītāju/servisa partneri.

Lukturu darbības traucējumi 
elektriskās vadības sistēmas sta-
bilizācijas dēļ
Normāli funkcionējošs lukturis var īslai-
cīgi mirgot. Tas ir saistīts ar automobiļa 
elektriskās vadības sistēmas stabilizāci-
jas funkciju. Ja pēc mirkļa lukturis darbo-
jas, kā ierasts, ar automobili nav jādodas 
uz servisu.
Tomēr, ja pēc mirgošanas lukturis 
nodziest vai turpina mirgot, veiciet sistē-
mas apkopi profesionālā autoservisā. Kia 
iesaka apmeklēt pilnvarotu Kia izplatī-
tāju/servisa partneri.

BRĪDINĀJUMS
• Pirms sākat darbu ar lukturi, stingri 

aktivizējiet stāvbremzi, pārliecinieties, 
ka aizdedzes atslēga ir pagriezta pozī-
cijā LOCK, un izslēdziet lukturus, lai 

novērstu automobiļa pēkšņas pārvie-
tošanās iespēju, kā arī risku apdedzi-
nāt pirkstus vai gūt elektrošoku.

• Nomainiet izdegušu spuldzi pret tādas 
pašas jaudas spuldzi. Pretējā gadī-
jumā tas var izraisīt nopietnus elektro-
instalācijas bojājumus, kā arī 
iespējamu aizdegšanos.

UZMANĪBU
• Ja jums nav nepieciešamo instru-

mentu, attiecīgo spuldžu un piere-
dzes, sazinieties ar profesionālu 
autoservisu. Kia iesaka konsultēties ar 
pilnvarotu Kia izplatītāju / servisa 
partneri.

• Bieži vien automobiļa spuldžu 
nomaiņa ir apgrūtināta, jo, lai piekļūtu 
spuldzei, nepieciešams demontēt 
citas automobiļa daļas. Tas jo īpaši 
attiecas uz priekšējo lukturu bloku 
noņemšanu. Priekšējo lukturu bloku 
demontēšana/montēšana var izraisīt 
automašīnas bojājumus.

• Izmantojiet tikai Kia oriģinālās daļas 
vai līdzvērtīgas standarta daļas. Pre-
tējā gadījumā var pārsprāgt drošinā-
tājs vai rasties citi elektroinstalācijas 
bojājumi.

• Neuzstādiet automobilī papildu luktu-
rus vai LED gaismas. Papildu lukturi 
var izraisīt nepareizu lukturu darbību 
un mirgošanu. Tas var arī bojāt droši-
nātāju bloku un citu elektroinstalāciju.

PIEZĪME
• Ja spuldze vai luktura savienotājs tiek 

noņemts no ieslēgta luktura, kam ir 
pieslēgta strāva, drošinātāju bloka 
elektroniskā ierīce to var uztvert kā 
darbības traucējumu. Tāpēc drošinā-
tāju bloka diagnostikas traucējumu 
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kodā (Diagnostic Trouble Code — 
DTC) var tikt veikts ieraksts par luk-
turu darbības traucējumiem.

• Tas ir normāli, ja ieslēgts lukturis īslai-
cīgi mirgo. Tā kā tas ir saistīts ar auto-
mobiļa elektroniskās vadības ierīces 
stabilizācijas funkciju, ja lukturis pēc 
īslaicīgas mirgošanas deg, kā ierasts, 
automobilis ir darba kārtībā.
Tomēr, ja lukturis turpina mirgot vai-
rākas reizes vai pilnībā izslēdzas, 
automobiļa elektroniskajā vadības 
ierīcē var būt kļūda. Šajā gadījumā 
veiciet automobiļa pārbaudi profesio-
nālā autoservisā. Kia iesaka apmeklēt 
pilnvarotu Kia izplatītāju/servisa part-
neri.

• Pēc negadījuma vai priekšējo lukturu 
komplekta nomaiņas, veiciet lukturu 
regulēšanu profesionālā autoservisā. 
Kia iesaka apmeklēt pilnvarotu Kia 
izplatītāju/servisa partneri.

• Pēc braukšanas spēcīgā lietū vai maz-
gāšanas priekšējo lukturu un aizmu-
gurējo lukturu lēcas var aizsvīst. To 
izraisa temperatūras atšķirība starp 
spuldzes iekšpusi un ārpusi. Tas ir 
līdzīgi logu kondensācijai automobiļa 
iekšpusē lietus laikā un neliecina par 
automobiļa darbības traucējumiem. Ja 
ūdens ieplūst luktura spuldzes elek-
triskajā ķēdē, veiciet automobiļa pār-
baudi profesionālā autoservisā. Kia 
iesaka apmeklēt pilnvarotu Kia izplatī-
tāju/servisa partneri.

Spuldžu novietojums (priekšā)
Priekšējais lukturis — A tips

Priekšējais lukturis — B tips

Priekšējais miglas lukturis – A tips

Priekšējais miglas lukturis – B tips

1 Priekšējie lukturi (tuvās gaismas) 
(LED)

2 Priekšējais lukturis (tuvās/tālās gais-
mas) (LED)

3 Priekšējā virzienrādītāja signāllampiņa 
(LED)

4 Priekšējā virzienrādītāja signāllampiņa 
(spuldzes tipa)

5 Dienas gaitas lukturis/Gabarītgais-
mas lukturis (LED)

ONQ5061085L

ONQ5061028L

ONQ5061095L
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6 Priekšējais miglas lukturis (LED)

Spuldžu novietojums (aizmugurē)
Aizmugurējais kombinētais lukturis — A 

tips

Aizmugurējais kombinētais lukturis — B 
tips

Aizmugurējais miglas lukturis — A tips

Aizmugurējais miglas lukturis — B tips

1 Apstāšanās lukturis (LED)
2 Apstāšanās lukturis (spuldzes tipa)
3 Aizmugurējā virzienrādītāja signāl-

lampiņa (LED)
4 Aizmugurējais virzienrādītāja lukturis 

(spuldzes tipa)
5 Aizmugurējais lukturis (LED)
6 Augstās pozīcijas stāvēšanas lukturis 

(LED)
7 Numura zīmes apgaismojums (spul-

dzes tipa)
8 Atpakaļgaitas lukturis (LED)
9 Aizmugurējais miglas lukturis (spul-

dze)
10 Aizmugurējais miglas lukturis (spul-

dze)

ONQ5E042539L

ONQ5E042449L

ONQ5E062094L

ONQ5E041315L
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Spuldžu novietojums (sānos)

1 Dublējošais sānu virzienrādītāja luktu-
ris (LED)

Spuldžu nomaiņa (LED tips)
Ja nedarbojas LED lukturis, veiciet auto-
mobiļa pārbaudi profesionālā autoser-
visā. Kia iesaka apmeklēt pilnvarotu Kia 
izplatītāju/servisa partneri.
LED lukturus nevar nomainīt atsevišķi, jo 
tie veido integrētu bloku. LED lukturi ir 
jānomaina kopā ar bloku.
LED lukturis ir jāpārbauda vai jāremontē 
kvalificētam speciālistam, jo šo darbu 
veikšanas laikā iespējams sabojāt citas 
automobiļa daļas.

Priekšējā virzienrādītāja signāl-
lampiņas (spuldzes) nomaiņa

Lietošana
1. Atvienojiet negatīvo spaili no akumu-

latora.
2. Izņemiet ligzdu no bloka, pagriežot 

ligzdu pretēji pulksteņa rādītāju virzie-
nam, līdz izciļņi uz ligzdas sakrīt ar slo-
tiem uz bloka.

3. Izņemiet spuldzi no ligzdas, to nospie-
žot un pagriežot pretēji pulksteņrādī-
tāju kustības virzienam, līdz izciļņi uz 

spuldzes sakrīt ar slotiem ligzdā. Izņe-
miet spuldzi no ligzdas

4. Ievietojiet jaunu spuldzi, ievietojot to 
ligzdā un griežot, līdz tā fiksējas.

5. Ievietojiet ligzdu blokā, savietojot uz 
ligzdas esošos izciļņus ar atverēm uz 
bloka. Iestumiet ligzdu blokā un grie-
ziet ligzdu pulksteņrādītāju kustības 
virzienā.

6. Pievienojiet negatīvo spaili akumula-
toram.

Aizmugurējā virzienrādītāja sig-
nāllampiņas, apstāšanās lampiņas 
nomaiņa (spuldze)

Lietošana
1. Atveriet bagāžas nodalījumu.
2. Atveriet apkopes pārsegu.
3. Atskrūvējiet luktura bloka fiksējošās 

skrūves, izmantojot skrūvgriezi ar 
krustveida galu.

4. Izņemiet aizmugurējā kombinētā luk-
tura bloku no automobiļa.

5. Atvienojiet aizmugurējā kombinētā 
luktura savienotāju.

6. Izņemiet ligzdu no bloka, pagriežot 
ligzdu pretēji pulksteņa rādītāju virzie-
nam, līdz izciļņi uz ligzdas sakrīt ar slo-
tiem uz bloka.

ONQ5061030

ONQ5061029

ONQ5061032
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1) Apstāšanās luktura spuldze
2) Aizmugurējā virziena rādītāja sig-

nāllampiņas spuldze
7. Izņemiet spuldzi no ligzdas, to nospie-

žot un pagriežot pretēji pulksteņrādī-
tāju kustības virzienam, līdz izciļņi uz 
spuldzes sakrīt ar slotiem ligzdā. Izņe-
miet spuldzi no ligzdas.

8. Ievietojiet jaunu spuldzi, ievietojot to 
ligzdā un griežot, līdz tā fiksējas.

9. Ievietojiet ligzdu blokā, savietojot uz 
ligzdas esošos izciļņus ar atverēm uz 
bloka. Iestumiet ligzdu blokā un grie-
ziet ligzdu pulksteņrādītāju kustības 
virzienā.

10.Ievietojiet aizmugurējā kombinētā 
luktura bloku automobiļa korpusā.

11.Uzlieciet atpakaļ pārsegu.

Aimugurējā miglas luktura 
nomaiņa (spuldze)

Lietošana
1. Izslēdziet automobili un atvienojiet no 

akumulatora negatīvo spaili.
2. Noņemiet buferi.
3. Atskrūvējiet luktura bloka fiksējošās 

skrūves, izmantojot skrūvgriezi ar 
krustveida galu.

4. Atvienojiet aizmugurējā miglas luktura 
savienotāju.

5. Izņemiet ligzdu no bloka, pagriežot 
ligzdu pretēji pulksteņa rādītāju virzie-
nam, līdz izciļņi uz ligzdas sakrīt ar slo-
tiem uz bloka.

6. Ievietojiet jaunu spuldzi, ievietojot to 
ligzdā un griežot, līdz tā fiksējas.

7. Ievietojiet luktura konstrukciju tās 
noņemšanai pretējā secībā.

Numura zīmes apgaismojuma 
(Spuldze) nomaiņa

Lietošana
1. Izslēdziet automobili un atvienojiet no 

akumulatora negatīvo spaili.
2. Izmantojot skrūvgriezi, uzmanīgi izņe-

miet lampas bloku.
3. Izņemiet spuldzi, to izvelkot taisnā vir-

zienā.
4. Montējiet ligzdā jaunu spuldzi.
5. Uzstādiet lampas bloku.

UZMANĪBU
Nesabojājiet un nesasmērējiet lēcas, lēcu 
izciļņus un plastmasas korpusus.

ONQ5061033L

ONQ5E061129L_2
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Lasāmlampas (spuldzes) nomaiņa

Lietošana
1. Izmantojot skrūvgriezi ar plakanu 

galu, uzmanīgi demontējiet lēcas pār-
segu no luktura korpusa.

2. Izņemiet spuldzi, to izvelkot taisnā vir-
zienā.

3. Montējiet ligzdā jaunu spuldzi.
4. Izlīdziniet lēcas izciļņus ar lampas kor-

pusa ierobojumiem; lēcai ir jāfiksējas 
savā pozīcijā.

BRĪDINĀJUMS
Pirms darba ar iekšējo apgaismojumu 
pārliecinieties, vai ir nospiesta poga 
IZSLĒGT, lai izvairītos no pirkstu apde-
gumiem vai elektriskās strāvas trieciena.

Salona lampas (spuldzes) 
nomaiņa

Lietošana
1. Izmantojot skrūvgriezi ar plakanu 

galu, uzmanīgi demontējiet lēcas pār-
segu no luktura korpusa.

2. Izņemiet spuldzi, to izvelkot taisnā vir-
zienā.

3. Montējiet ligzdā jaunu spuldzi.
4. Izlīdziniet lēcas izciļņus ar lampas kor-

pusa ierobojumiem; lēcai ir jāfiksējas 
savā pozīcijā.

BRĪDINĀJUMS
Pirms darba ar iekšējo apgaismojumu 
pārliecinieties, vai ir nospiesta poga 
IZSLĒGT, lai izvairītos no pirkstu apde-
gumiem vai elektriskās strāvas trieciena.

Saulessarga spoguļa apgaismo-
juma (spuldzes) nomaiņa

Lietošana
1. Izmantojot skrūvgriezi ar plakanu 

galu, uzmanīgi demontējiet lēcas pār-
segu no luktura korpusa.

2. Izņemiet spuldzi, to izvelkot taisnā vir-
zienā.

3. Montējiet ligzdā jaunu spuldzi.
4. Izlīdziniet lēcas izciļņus ar lampas kor-

pusa ierobojumiem; lēcai ir jāfiksējas 
savā pozīcijā.

BRĪDINĀJUMS
Pirms darba ar iekšējo apgaismojumu 
pārliecinieties, vai ir nospiesta poga 
IZSLĒGT, lai izvairītos no pirkstu apde-
gumiem vai elektriskās strāvas trieciena.

ONQ5061039

ONQ5061043

ONQ5061041



71

9

9

Apkope Spuldzes

Cimdu nodalījuma lampas (spul-
dzes) nomaiņa

Lietošana
1. Izmantojot skrūvgriezi ar plakanu 

galu, uzmanīgi izņemiet lampas bloku 
no korpusa.

2. Noņemiet lampas bloka vāku.
3. Izņemiet spuldzi, to izvelkot taisnā vir-

zienā.
4. Montējiet ligzdā jaunu spuldzi.
5. Uzlieciet lampas bloka vāku.
6. Uzstādiet lampas bloku.

BRĪDINĀJUMS
Pirms darba ar iekšējo apgaismojumu 
pārliecinieties, vai ir nospiesta poga 
IZSLĒGT, lai izvairītos no pirkstu apde-
gumiem vai elektriskās strāvas trieciena.

Bagāžas nodalījuma apgaismo-
juma (spuldzes) nomaiņa

Lietošana
1. Izmantojot skrūvgriezi ar plakanu 

galu, uzmanīgi demontējiet lēcas pār-
segu no luktura korpusa.

2. Izņemiet spuldzi, to izvelkot taisnā vir-
zienā.

3. Montējiet ligzdā jaunu spuldzi.
4. Izlīdziniet lēcas izciļņus ar lampas kor-

pusa ierobojumiem; lēcai ir jāfiksējas 
savā pozīcijā.

BRĪDINĀJUMS
Pirms darba ar iekšējo apgaismojumu 
pārliecinieties, vai ir nospiesta poga 
IZSLĒGT, lai izvairītos no pirkstu apde-
gumiem vai elektriskās strāvas trieciena.

Priekšējo lukturu un miglas luk-
turu orientēšana (Eiropai)
Priekšējo lukturu orientēšana

A tips

B tips

Lietošana
• Piepumpējiet riepas līdz norādītajam 

spiedienam un izņemiet visas kravas 
no automobiļa, izņemot vadītāju, 
rezerves riepu un darbarīkus.

ONQ5061042_2
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• Automašīna jānovieto uz līdzenas virs-
mas.

• Uz ekrāna uzzīmējiet vertikālas līnijas 
(vertikālas līnijas iet caur attiecīgo 
priekšējo lukturu centriem) un hori-
zontālu līniju (horizontāla līnija iet caur 
priekšējo lukturu centriem).

• Pārliecinoties, ka priekšējie lukturi un 
akumulators ir darba kārtībā, orientē-
jiet priekšējos lukturus tā, lai spožākā 
gaismas staru daļa kristu uz horizon-
tālajām un vertikālajām līnijām.

• Lai pavērstu tuvās gaismas pa kreisi 
vai pa labi, pagrieziet skrūvgriezi (1) 
pulksteņrādītāju kustības virzienā vai 
pretējā virzienā. Lai pavērstu tuvās 
gaismas uz augšu vai uz leju, pagrie-
ziet skrūvgriezi (2) pulksteņrādītāju 
kustības virzienā vai pretējā virzienā.

Priekšējā miglas luktura orientē-
šana

A tips

B tips

Priekšējo miglas lukturi var orientēt 
tāpat kā priekšējos lukturus. Pārliecino-
ties, ka priekšējais miglas lukturis un 
akumulators ir darba kārtībā, orientējiet 
priekšējo miglas lukturi.

Lietošana
• Pagrieziet skrūvgriezi pulksteņa rādī-

tāju kustības virzienā vai pretējā vir-
zienā, lai pavērstu priekšējo miglas 
lukturi uz augšu vai leju.

ONQ5EP061096L

ONQ5EP061118L

ONQ5EP061117L

ONQ5EP061119L
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Mērķēšanas punkts

* A: Ekrāns

Automobiļa stāvoklis

Priekšējie lukturi (LED) Priekšējais miglas lukturis (LED) (ja ir aprīko-
jumā)

Attālums no zemes Attālums starp luktu-
riem Attālums no zemes Attālums starp luktu-

riem
Tuvās/tālās gaismas Tuvās/tālās gaismas

H1 H2 W1 W2 H3 W3

bez vadītāja
[mm (collas)]

A tips
764,1
(30,1)

713,6
(28,1)

1 532
(60,3)

1 546
(60,9)

427
(16,8)

1 380
(54,3)

B tips
764,1
(30,1)

713,6
(28,1)

1 532
(60,3)

1 546
(60,9)

402
(15,8)

1 157
(45,6)

ar vadītāju
[mm (collas)]

A tips
754,1
(29,7)

703,6
(27,7)

1 532
(60,3)

1 546
(60,9)

417
(16,4)

1 380
(54,3)

B tips
754,1
(29,7)

703,6
(27,7)

1 532
(60,3)

1 546
(60,9)

392
(15,4)

1 157
(45,6)

ONQ5061086L
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Priekšējie lukturi — tuvās gaismas (modeļiem ar stūri kreisajā pusē)
Izmantojot 10 m ekrānu

• A: Automobiļa ass
• B: Priekšējā kreisās puses luktura spuldzes centra vertikālā līnija
• C: Priekšējā labās puses luktura spuldzes centra vertikālā līnija
• D: Priekšējā luktura spuldzes centra horizontālā līnija
• E: Zeme
• F: Griezuma līnija

Lietošana
1. Ieslēdziet tuvās gaismas, kamēr vadītājs neatrodas automobilī.
2. Griezuma līnijai jābūt projektētai attēlā redzamajā griezuma līnijā.
3. Tuvo gaismu orientēšanas laikā vertikālā orientācija ir jāpielāgo pēc horizontālās 

orientācijas pabeigšanas.
4. Ja ir aprīkota priekšējo lukturu līmeņošanas ierīce, pagrieziet priekšējo lukturu 

līmeņošanas ierīces slēdzi uz 0 pozīciju.

OCV071055L
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Priekšējais tuvais lukturis (modeļiem braukšanai labajā pusē)
Izmantojot 10 m ekrānu

• A: Automobiļa ass
• B: Priekšējā kreisās puses luktura spuldzes centra vertikālā līnija
• C: Priekšējā labās puses luktura spuldzes centra vertikālā līnija
• D: Priekšējā luktura spuldzes centra horizontālā līnija
• E: Zeme
• F: Griezuma līnija

Lietošana
1. Ieslēdziet tuvās gaismas, kamēr vadītājs neatrodas automobilī.
2. Griezuma līnijai jābūt projektētai attēlā redzamajā griezuma līnijā.
3. Tuvo gaismu orientēšanas laikā vertikālā orientācija ir jāpielāgo pēc horizontālās 

orientācijas pabeigšanas.
4. Ja ir aprīkota priekšējo lukturu līmeņošanas ierīce, pagrieziet priekšējo lukturu 

līmeņošanas ierīces slēdzi uz 0 pozīciju.

OCV071056L
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Priekšējais miglas lukturis
Izmantojot 10 m ekrānu

• A: Automobiļa ass
• B: Kreisā miglas luktura spuldzes centra vertikāla līnija
• C: Labā miglas luktura spuldzes centra vertikāla līnija
• D: Miglas luktura spuldzes centra horizontālā līnija
• E: Zeme
• F: Griezuma līnija
• G: Augšējā robeža

Lietošana
1. Ieslēdziet priekšējo miglas lukturi, kamēr vadītājs neatrodas automašīnā.
2. Griezuma līnijai jābūt projicētai pieļaujamajā diapazonā (iekrāsotais reģions).

ONQ5041296L
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Rūpes par izskatu
Ārējā apkope

Ārējie vispārīgie brīdinājumi
Ir ļoti svarīgi ievērot etiķetes norādīju-
mus, izmantojot jebkādu ķīmisku tīrītāju 
vai pulētāju. Izlasiet visus brīdinājumus 
uz etiķetes.

PIEZĪME
Ja automobili novietosiet pie nerūsējošā 
tērauda informācijas paneļa vai stiklotas 
ēkas u.tml., no ārējās konstrukcijas 
atstarotā gaisma var radīt ārējās apda-
res plastmasas elementu (bufera, spoi-
lera, līstu, luktura, ārējo spoguļu u.c.) 
bojājumus. Lai izvairītos no plastmasas 
apdares elementu bojājumiem, automa-
šīnu nenovietojiet zonās, kurās var atsta-
roties gaisma, vai arī lietojiet 
automašīnas pārvalku. (Automobiļiem 
var atšķirties izmantotie ārējās apdares 
elementi, piemēram, spoileris.)

Apdares apkope

Mazgāšana
Lai aizsargātu automobiļa apdari no 
rūsas un kvalitātes zaudēšanas, kārtīgi 
un bieži to nomazgājiet — vismaz reizi 
mēnesī, izmantojot remdenu vai aukstu 
ūdeni.
Ja lietojat automobili braukšanai bezceļa 
apstākļos, to vajadzētu nomazgāt pēc 
katra bezceļa brauciena. Pievērsiet īpašu 
uzmanību sāls, netīrumu, dubļu un citu 
svešķermeņu nogulsnēm. Pārliecinie-
ties, ka durvju apakšējo malu un apak-
šējo durvju paneļu noteces atveres nav 
nobloķētas un ir tīras. Kukaiņi, darva, 
sveķi, putnu izkārnījumi, rūpniecisks pie-

sārņojums un līdzīgas nogulsnes var 
sabojāt automobiļa apdari, ja tās netiek 
nekavējoši notīrītas.
Arī savlaicīga nomazgāšana ar lielu 
ūdens daudzumu var nebūt pietiekama, 
lai pilnībā likvidētu šīs nogulsnes. Jāiz-
manto maigas ziepes, kas ir drošas lieto-
šanai ar krāsotām virsmām. Pēc 
mazgāšanas kārtīgi noskalojiet trans-
portlīdzekli ar remdenu vai aukstu ūdeni. 
Neļaujiet ziepju atliekām nožūt uz apda-
res.

BRĪDINĀJUMS
Pēc automobiļa nomazgāšanas pārbau-
diet bremžu darbību, braucot ar zemu 
ātrumu, lai pārliecinātos, ka bremžu dar-
bību nav ietekmējis ūdens. Ja bremžu 
sniegums ir pasliktinājies, izžāvējiet 
bremzes, tās viegli darbinot, vienlaikus 
uzturot zemu ātrumu (braucot uz 
priekšu).

UZMANĪBU
• Nelietojiet agresīvas ziepes, ķīmiskos 

tīrīšanas līdzekļus vai karstu ūdeni, un 
nemazgājiet automobili tiešu saules 
staru ietekmē vai kad automobiļa virs-
būve ir silta.

• Uzmanieties, mazgājot automobiļa 
sānu logus. Jo īpaši izmantojot augst-
spiediena ūdeni, ūdens var iekļūt caur 
logiem un saslapināt salonu.

• Lai izvairītos no bojājumiem plastma-
sas detaļām un lukturiem, netīriet ar 
ķīmiskiem šķīdinātājiem vai spēcīgiem 
mazgāšanas līdzekļiem.
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Augstspiediena mazgāšana

• Izmantojot augstspiediena mazgāša-
nas aprīkojumu, ieturiet pietiekamu 
attālumu no transportlīdzekļa.
Nepietiekams attālums vai pārlieks 
spiediens var izraisīt komponentu 
bojājumus vai ūdens iekļūšanu trans-
portlīdzeklī.

• Nesmidziniet augstspiediena mazgā-
šanas līdzekli tieši uz kameras, senso-
riem vai zonas ap tiem. 
Augstspiediena ūdens izraisītā trie-
ciena rezultātā ierīce var sākt nepa-
reizi darboties.

• Nenovietojiet sprauslas galu putekļu 
aizsargu (gumijas vai plastmasas pār-
segu) vai savienotāju tuvumā, jo šie 
elementi, nonākot saskarsmē ar 
augstspiediena ūdeni, var tikt bojāti.

UZMANĪBU
• Dzinēja nodalījuma mazgāšana ar 

ūdeni, tostarp augstspiediena ūdeni, 
var izraisīt dzinēja nodalījuma elek-
trisko shēmu atteici.

• Nepieļaujiet ūdens vai citu šķidrumu 
saskarsmi ar elektriskajiem/elektro-
niskajiem komponentiem automobiļa 
iekšpusē, jo tādējādi tos var sabojāt.

Vaskošana
Vaskojiet automašīnu tad, kad uz krāso-
juma vairs nav palicis ūdens.
Pirms vaskošanas automašīna obligāti 
jānomazgā un jāizžāvē. Izmantojiet labas 

kvalitātes šķidru vai pastas formas 
vasku un izpildiet ražotāja norādes. Vas-
kojiet visus metāla apdares elementus, 
lai tos aizsargātu un saglabātu spožā 
stāvoklī.
Plankumu likvidēšanas līdzekļa izmanto-
šana, lai noņemtu eļļu, darvu un līdzīgus 
materiālus, parasti noņem arī vaska 
slāni. Neaizmirstiet no jauna vaskot šīs 
zonas arī tad, ja pārējai automašīnas 
daļai vaskošana vēl nav nepieciešama. 
Neuzklājiet vasku uz reljefas nekrāsotas 
vienības, jo tas var sabojāt vienību.

UZMANĪBU
• Ja tīrīsiet putekļus vai netīrumus no 

korpusa ar sausu drānu, iespējams 
ieskrāpēt apdari.

• Nelietojiet dzelzs skaidas, abrazīvus 
tīrīšanas līdzekļus, sārmainus vai spē-
cīgus mazgāšanas līdzekļus, kas satur 
ļoti sārmainas vai kodīgas vielas, lai 
tīrītu hromētas vai anodētas alumīnija 
daļas. Tas var izraisīt aizsargājošā 
pārklājuma bojājumus un krāsas 
izmaiņas vai krāsas kvalitātes paslikti-
nāšanos.

Apdares bojājumu labošana
Dziļi skrāpējumi vai akmeņu izraisīti robi 
krāsotajā virsmā ir pēc iespējas ātrāk 
jālabo. Metāls zem krāsojuma ātri rūsēs, 
un tas ātri var radīt problēmu, kurai būs 
nepieciešams dārgs remonts.

PIEZĪME
Ja automobilis ir bojāts un tam ir nepie-
ciešama metāla daļu labošana vai 
nomaiņa, nodrošiniet, lai darbnīcā, labo-
jot vai mainot komponentus, tiktu 
izmantoti pretkorozijas materiāli.

ONQ5051042L
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Spožā metāla apkope
• Lai noņemtu darvu un kukaiņus, 

izmantojiet darvas noņemšanas 
līdzekli, nevis skrāpi vai citus asus 
priekšmetus.

• Lai aizsargātu spožā metāla daļu virs-
mas no korozijas, uzklājiet vaska slāni 
vai hromēto virsmu aizsardzības 
līdzekli un kārtīgi nospodriniet.

• Ziemas laikā vai jūras tuvumā noklā-
jiet spožā metāla daļas ar biezāku 
vaska vai aizsargājošā līdzekļa slāni. 
Ja nepieciešams, noklājiet šīs daļas ar 
nekorozīvu vazelīnu vai citu aizsargā-
jošu maisījumu.

Apakšējās virsbūves daļas 
apkope
Uz virsbūves apakšējās daļas var uzkrā-
ties kodīgi materiāli, ko izmanto ledus un 
sniega novākšanai un ielu tīrīšanai. Ja šie 
materiāli netiek noņemti, var sākties 
pastiprināta virsbūves apakšējās daļas 
elementu, piemēram, degvielas vada, 
rāmja, grīdas aizsarga un izplūdes sistē-
mas korozija arī tad, ja šie elementi ir 
apstrādāti ar pretrūsas aizsardzības 
līdzekli.
Reizi mēnesī, pēc braukšanas bezceļa 
apstākļos un pēc katras ziemas beigām 
kārtīgi noskalojiet apakšējo virsbūves 
daļu un riteņu atveres ar remdenu vai 
aukstu ūdeni. Pievērsiet šīm zonām 
īpašu uzmanību, jo ir sarežģīti saskatīt 
visus dubļus un netīrumus. Ja jūs vien-
kārši saslapināsiet netīrumus, tos neno-
ņemot, efekts būs drīzāk negatīvs nekā 
pozitīvs. Durvju, durvju apakšējo paneļu 
un rāmja elementu apakšējās malās 
atrodas noteces atveres, kuras nedrīkst 
būt nosprostotas ar netīrumiem; šajās 
zonās iesprostots ūdens var izraisīt rūsē-
šanu.

BRĪDINĀJUMS
Pēc automobiļa nomazgāšanas pārbau-
diet bremžu darbību, braucot ar zemu 
ātrumu, lai pārliecinātos, ka bremžu dar-
bību nav ietekmējis ūdens. Ja bremžu 
sniegums ir pasliktinājies, izžāvējiet 
bremzes, tās viegli darbinot, vienlaikus 
uzturot zemu ātrumu (braucot uz 
priekšu).

Alumīnija riteņu apkope
Alumīnija riteņi ir noklāti ar caurspīdīgu 
aizsargājošu apdares materiālu.
• Nelietojiet abrazīvus tīrīšanas līdzek-

ļus, spodrināšanas līdzekļus, šķīdinā-
tājus vai stieples sukas, lai tīrītu 
alumīnija riteņus. Tie var saskrāpēt vai 
sabojāt apdari.

• Notīriet riteni, kad tas ir atdzisis.
• Izmantojiet tikai maigas ziepes vai 

neitrālu mazgāšanas līdzekli, un kār-
tīgi noskalojiet ar ūdeni. Notīriet rite-
ņus arī pēc braukšanas uz ceļa, kur 
izkaisīta sāls. Tas palīdz novērst koro-
ziju.

• Netīriet riteņus ar liela ātruma auto-
mazgātavas sukām.

• Nelietojiet skābus vai sārmainus tīrīša-
nas līdzekļus. Tie var bojāt alumīnija 
riteņus, kas ir noklāti ar caurspīdīgu 
aizsargājošu apdares materiālu, vai 
izraisīt to koroziju.

Korozijas aizsardzība

Automašīnas aizsardzība pret 
koroziju
Izmantojot jaunākās konstrukcijas teh-
noloģijas un labāko korozijas novērša-
nas praksi, mēs ražojam augstākās 
kvalitātes automobiļus. Tomēr tas ir tikai 
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darba sākums. Lai sasniegtu maksimālu 
ilgtermiņa korozijas aizsardzību, nepie-
ciešama arī automobiļa īpašnieka 
iesaiste.

Biežākie korozijas cēloņi
Biežākie jūsu automobiļa korozijas cēloņi 
ir šādi:
• Sāls uz ceļa, netīrumi un mitrums, kas 

uzkrājas zem automobiļa.
• Krāsas vai aizsargājošā seguma 

noņemšana akmeņu un grants iedar-
bības, noberzumu vai nelielu skrāpē-
jumu vai robu rezultātā – visos šajos 
gadījumos neaizsargāts metāls tiek 
pakļauts korozijai.

Augstas korozijas zonas
Ja dzīvojat reģionā, kur jūsu transportlī-
dzeklis regulāri tiek pakļauts korozīvu 
materiālu iedarbībai, korozijas aizsar-
dzība ir īpaši svarīga. Daži no biežāka-
jiem paātrinātas korozijas cēloņiem ir 
sāls uz ceļa, putekļu kontroles ķimikāli-
jas, okeāna gaiss un rūpnieciskais pie-
sārņojums.

Mitrums ģenerē koroziju
Mitrums rada nosacījumus, pie kuriem 
korozijas varbūtība ievērojami pieaug. 
Piemēram, koroziju paātrina augsts mit-
ruma līmenis, jo īpaši laikā, kad tempera-
tūra ir nedaudz virs nulles. Tādos 
apstākļos mitrums, kas lēni iztvaiko, 
notur korozīvo materiālu saskarsmē ar 
automobiļa virsmu. Dubļi ir īpaši korozīvi, 
jo tie lēni izžūst un mitrums tos notur 
saskarē ar automobili. Lai gan dubļi 
izskatās izžuvuši, tie var joprojām saturēt 
mitrumu un veicināt koroziju. Arī augsta 
temperatūra var paātrināt to transportlī-
dzekļa daļu koroziju, kas netiek pietie-
kami ventilētas, lai likvidētu mitrumu.

Visu šo iemeslu dēļ ir īpaši svarīgi uztu-
rēt jūsu automobili tīru, bez dubļiem vai 
citu materiālu uzkrāšanās. Tas attiecas 
ne tikai uz redzamajām virsmām, bet arī 
uz automobiļa apakšpusi.

Lai palīdzētu novērst koroziju
Jūs varat palīdzēt novērst korozijas raša-
nos, rīkojoties šādi:

Uzturiet automobili tīru
Labākais līdzeklis, kā cīnīties ar koroziju, 
ir automobiļa tīrības uzturēšana un 
kodīgo materiālu novākšana. Īpaši sva-
rīgi pievērst uzmanību automobiļa 
apakšpusei.
• Ja dzīvojat vietā ar augstu korozijas 

risku — vietā, kur tiek kaisīts sāls, oke-
āna tuvumā, zonās ar rūpniecisko pie-
sārņojumu, skābu lietu u. c. — 
korozijas aizsardzība ir īpaši svarīga. 
Ziemā vismaz reizi mēnesī ar šļūteni 
notīriet automobiļa apakšpusi, un 
neaizmirstiet rūpīgi notīrīt apakšpusi 
ziemas beigās.

• Tīrot automobiļa apakšpusi, pievērsiet 
īpašu uzmanību komponentiem zem 
buferiem, un citām zonām, kas nav 
redzamas. Notīriet transportlīdzekli 
kārtīgi; ja jūs vienkārši samitrināsiet 
uzkrātos dubļus, bet nenotīrīsiet tos 
pilnībā, jūs paātrināsiet koroziju, nevis 
to novērsīsiet. Augstspiediena ūdens 
un tvaiki ir īpaši efektīvi līdzekļi dubļu 
un kodīgu materiālu noņemšanai.

• Tīrot apakšējos durvju paneļus, pane-
ļus zem durvīm un rāmja elementus, 
pārliecinieties, ka noteces atveres nav 
nobloķētas, lai varētu izplūst ūdens, jo 
iesprostots ūdens var paātrināt koro-
ziju.
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Garāžai jābūt sausai
Nenovietojiet automašīnu stāvēšanai 
mitrā un slikti ventilētā garāžā. Tas rada 
koroziju sekmējošu vidi. Tas jo īpaši 
attiecas uz automobiļa mazgāšanu garā-
žas iekšpusē vai automobiļa novietošanu 
garāžā, kamēr tā vēl ir slapja vai noklāta 
ar sniegu, ledu vai dubļiem. Arī apsildīta 
garāža var veicināt koroziju, ja vien tā 
nav kārtīgi ventilēta, lai izkliedētu mit-
rumu.

Uzturiet krāsojumu un apdari 
kārtībā
Apdares skrāpējumi vai robi ir pēc iespē-
jas ātrāk jālikvidē ar „kosmētisko” krāso-
jumu, lai novērstu korozijas risku. Ja 
cauri redzams neaizsargāts metāls, ietei-
cams nogādāt automobili kvalificētā 
apkopes un krāsošanas darbnīcā.
Putnu izkārnījumi: putnu izkārnījumi ir 
ļoti kodīgi un var sabojāt krāsotas virs-
mas dažu stundu laikā. Putnu izkārnī-
jumi ir jānoņem pēc iespējas ātrāk.

Neaizmirstiet par salonu
Mitrums var uzkrāties zem paklājiem un 
izraisīt koroziju. Periodiski pārbaudiet 
stāvokli zem paklājiem, lai pārliecinātos, 
ka tie ir sausi. Esiet īpaši uzmanīgi, ja 
transportlīdzeklī pārvadājat mēslojumu, 
tīrīšanas materiālus vai ķimikālijas.
Šādus materiālus vajadzētu pārvadāt 
tikai piemērotās tvertnēs, un noplūdes 
jānotīra, jānoskalo ar tīru ūdeni un kārtīgi 
jānosusina.

Iekšējā apkope

Vispārīgie brīdinājumi attiecībā 
uz salonu
Uzmanieties, lai ķīmiski produkti, piemē-
ram, parfimērija, kosmētikas eļļas, sauļo-
šanās krēmi, roku tīrīšanas līdzekļi vai 
gaisa atsvaidzināšanas produkti, nesa-
skartos ar iekšējām detaļām, jo tādējādi 
var izraisīt bojājumus vai krāsas izmai-
ņas. Ja šīs vielas nonāk saskarsmē ar 
salona daļām, nekavējoties tās notīriet. 
Ja nepieciešams, izmantojiet silta ūdens 
un maiga tīrīšanas līdzekļa maisījumu 
(pirms lietošanas pārbaudiet visus tīrīša-
nas līdzekļus uz slēptas zonas). Iekšpu-
ses tīrīšanai izmantojiet piemērotu 
automašīnas tīrīšanas līdzekli.

UZMANĪBU
• Nepieļaujiet ūdens vai citu šķidrumu 

saskarsmi ar elektriskajiem/elektro-
niskajiem komponentiem automobiļa 
iekšpusē, jo tādējādi tos var sabojāt.

• Tīrot ādas produktus (stūri, sēdekļus, 
u.c.), lietojiet neitrālus mazgāšanas 
līdzekļus vai šķīdumus ar zemu alko-
hola saturu. Ja lietojat šķīdumus ar 
augstu alkohola saturu vai skābus/
sārmainus mazgāšanas līdzekļus, var 
izbalēt ādas krāsa, vai arī var nolobī-
ties virsmas daļas.

Ādas sēdekļu kopšana (ja ir aprī-
kojumā)
• Periodiski tīriet sēdekļus ar putekļu 

sūcēju, lai likvidētu putekļus un smiltis 
uz sēdekļa. Tā tiks novērsta ādas 
saskrāpēšana vai sabojāšana, un 
uzturēta ādas materiāla kvalitāte.

• Bieži noslaukiet ādas sēdekli ar sausu 
vai mīkstu drānu.
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• Ādas aizsardzības līdzekļa lietošana 
pietiekamā apjomā var palīdzēt 
novērst materiāla saskrāpēšanu, kā 
arī palīdz uzturēt nemainīgu krāsu. Ja 
lietojat ādas pārklājuma vai aizsardzī-
bas līdzekli, izlasiet instrukcijas un 
konsultējieties ar speciālistu.

• Uz gaišas krāsas ādas (smilškrāsas, 
krēmkrāsas) var viegli pamanīt netīru-
mus. Bieži tīriet sēdekļus.

• Netīriet ar mitru drānu. Tā var izraisīt 
virsmas plaisāšanu.

Ādas sēdekļu tīrīšana (ja ir aprī-
kojumā)
• Nekavējoties likvidējiet jebkādu pie-

sārņojumu. Skatiet zemāk sniegtās 
instrukcijas par dažāda veida piesār-
ņojuma likvidēšanu.

• Kosmētiskie produkti (sauļošanās 
līdzekļi, grims, u.c.)
- Uzklājiet tīrīšanas krēmu uz drānas 

un notīriet netīro vietu. Notīriet tīrī-
šanas krēmu ar mitru drānu un 
nosusiniet ūdeni ar sausu drānu.

• Dzērieni (kafija, limonāde u.c.)
- Uzklājiet nelielu neitrāla tīrīšanas 

līdzekļa daudzumu un notīriet, līdz 
piesārņojums vairs nesmērējas.

• Eļļa
- Nekavējoties noņemiet eļļu ar 

absorbējošu drānu un notīriet ar 
traipu likvidēšanas līdzekli, kas 
paredzēts tikai ādas materiālam.

• Košļājamā gumija
- Padariet gumiju cietu, izmantojot 

ledu, un pakāpeniski noņemiet.

Auduma sēdekļu pārvalku kop-
šana (ja ir aprīkojumā)
Regulāri iztīriet auduma sēdekļus ar 
putekļsūcēju, ņemot vērā auduma mate-
riāla īpašības. Ja uz tiem ir dzērienu 
traipi utt., izmantojiet piemērotu salona 
tīrīšanas līdzekli. Lai nesabojātu sēdekļu 
pārvalkus, noslaukiet sēdekļu pārvalkus 
pa šuvēm ar plašām kustībām un 
mērenu spēku, izmantojot mīkstu sūkli 
vai mikrošķiedras drānu.
Velcro aizdare uz apģērba vai asi priekš-
meti var ieķerties sēdekļu virsmā vai 
izraisīt tās bojājumus. Neberzējiet šādus 
priekšmetus pret virsmu.

Polsterējuma un iekšējās apdares 
tīrīšana

Automašīnas iekšējās apdares 
virsmas
Noņemiet putekļus un nepielipušus netī-
rumus no iekšējās apdares virsmām, 
izmantojot drēbju suku vai putekļsūcēju. 
Ja nepieciešams, tīriet iekšējās apdares 
virsmas ar siltu ūdeni, kas sajaukts ar 
maigu netīrošu tīrīšanas līdzekli (pirms 
lietošanas pārbaudiet visus tīrīšanas 
līdzekļus uz slēptas zonas).

Audums
Notīriet putekļus un nepielipušus netīru-
mus no auduma materiāla, izmantojot 
drēbju suku vai putekļsūcēju. Notīriet ar 
maigām ziepēm, kas ieteiktas lietošanai 
ar polsterējumu vai paklājiem. Nekavējo-
ties likvidējiet plankumus, izmantojot 
auduma plankumu likvidēšanas līdzekli. 
Ja nelikvidēsiet plankumus uzreiz, 
audums var sabojāties, un var mainīties 
tā krāsa. Turklāt, ja materiālam netiek 
veikta nepieciešamā apkope, var paslik-
tināties tā ugunsdrošības īpašības.
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UZMANĪBU
Ja lietojat ražotāja neieteiktus tīrīšanas 
līdzekļus vai metodes, tas var negatīvi 
ietekmēt auduma izskatu un ugunsdro-
šības īpašības.

Klēpja/pleca siksnu auduma tīrī-
šana
Tīriet drošības jostu audumu ar maigām 
ziepēm, kas ieteiktas lietošanai ar polste-
rējumu vai paklājiem. Sekojiet ziepju 
ražotāja norādēm. Nemēģiniet balināt 
vai krāsot šo audumu, jo tas var samazi-
nāt tā izturību.

Iekšējo stiklu tīrīšana
Ja automobiļa stiklu iekšpuse kļūst 
neskaidra (noklāta ar tauku vai vaska 
slāni), tā ir jānotīra ar stikla tīrīšanas 
līdzekli. Sekojiet norādēm, kas redza-
mas uz stikla tīrīšanas līdzekļa tvertnes.

UZMANĪBU
Nesaskrāpējiet aizmugurējā loga iekš-
pusi. Tas var izraisīt aizmugurējā loga 
atkausētāja bojājumus.

Emisiju vadības sistēma (ja ir 
aprīkojumā)
Uz jūsu automašīnas emisiju vadības sis-
tēmu attiecas rakstiska ierobežota 
garantija. Skatiet garantijas informāciju, 
kas atrodama jūsu automobiļa garantijas 
un tehniskās apkopes grāmatā.
Jūsu automašīna ir aprīkota ar emisiju 
vadības sistēmu, kas atbilst visiem spēkā 
esošajiem emisiju noteikumiem.
Pastāv šādas trīs emisiju vadības sistē-
mas.
1. Kartera emisiju vadības sistēma
2. Iztvaikošanas emisiju vadības sistēma
3. Izplūdes emisiju vadības sistēma
Lai nodrošinātu pareizu emisiju vadības 
sistēmu darbību, veiciet automobiļa pār-
baudi un apkopi profesionālā remont-
darbnīcā saskaņā ar šajā rokasgrāmatā 
atrodamo apkopes grafiku. Kia iesaka 
apmeklēt pilnvarotu Kia izplatītāju/ser-
visa partneri.
Piesardzība pārbaudes un apkopes 
testa veikšanai (ar elektroniskās stabi-
litātes vadības (Electronic Stability 
Control — ESC) sistēmu)
• Lai novērstu automobiļa nepareizu 

uzvedību dinamometra testēšanas 
laikā, izslēdziet elektronisko stabili-
tātes vadību (ESC), nospiežot ESC 
slēdzi.

• Kad dinamometra testēšana ir 
pabeigta, atkal ieslēdziet ESC sis-
tēmu, vēlreiz nospiežot ESC slēdzi.

1. Kartera emisiju vadības sistēma
Pozitīvas kartera ventilācijas sistēma tiek 
izmantota, lai novērstu gaisa piesārņo-
šanu, ko izraisa noplūdes gāzes no kar-
tera. Šī sistēma nodrošina svaigu filtrētu 
gaisu karterim caur gaisa ieplūdes šļū-
teni. Kartera iekšpusē svaigais gais 
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sajaucas ar noplūdes gāzēm, kas pēc 
tam iziet caur PCV vārstu uz indukcijas 
sistēmu.

2. Iztvaikošanas emisiju vadības 
sistēma
Iztvaikošanas emisiju vadības sistēma ir 
paredzēta, lai novērstu degvielas tvaiku 
izkļūšanu atmosfērā.

Kārba
Degvielas tvaiki, kas tiek ģenerēti deg-
vielas tvertnē, tiek absorbēti un uzgla-
bāti iebūvētajā kārbā. Kamēr dzinējs 
darbojas, šajā rezervuārā absorbētie 
degvielas tvaiki tiek iesūkti izlīdzinātāj-
tvertnē, izmantojot caurpūtes vadības 
solenoīdvārstu.

Caurpūtes vadības solenoīdvārsts 
(Purge Control Solenoid Valve — 
PCSV)
Caurpūtes vadības solenoīdvārstu pār-
valda dzinēja vadības modulis (Engine 
Control Module — ECM); kamēr dzinēja 
dzesēšanas šķidruma temperatūra tukš-
gaitas laikā ir zema, PCSV aizveras, lai 
iztvaicētā degviela netiktu ievadītā dzi-
nējā. Kad dzinējs braukšanas laikā 
uzsilst, PCSV atveras, lai ievadītu iztvai-
cēto degvielu dzinējā.

3. Izplūdes emisiju vadības sis-
tēma
Izplūdes emisiju vadības sistēma ir aug-
sti efektīva sistēma, kas kontrolē izplū-
des emisijas, vienlaicīgi uzturot labu 
automobiļa darbību.

Brīdinājumi par dzinēja izplūdes 
gāzēm ( oglekļa monoksīds)
• Līdz ar citām izplūdes gāzēm ir iespē-

jama oglekļa monoksīda klātbūtne. 
Tāpēc, ja jūs sajūtas jebkāda veida 
izplūdes gāzu smaku automobiļa iekš-
pusē, nekavējoties veiciet tā pārbaudi 
un remontu. Ja jums ir jebkādas aiz-
domas par to, ka izplūdes gāzes 
iekļūst jūsu automobilī, brauciet tikai 
ar pilnībā atvērtiem visiem logiem. 
Nekavējoties nogādājiet automašīnu 
uz pārbaudi un remontu.

• Nedarbiniet dzinēju ierobežotās vai 
slēgtās zonās (piemēram, garāžā) 
ilgāk nekā tas ir nepieciešams, lai pār-
vietotu automobili uz šādu zonu vai 
no tās.

• Kad automobilis tiek apturēts atklātā 
zonā uz vairāk nekā īsu laiku ar strā-
dājošu dzinēju, noregulējiet ventilāci-
jas sistēmu (pēc nepieciešamības), lai 
ielaistu ārējo gaisu automobilī.

• Nekad nesēdiet stāvošajā vai apturē-
tajā automobilī ilgāku laiku ar strādā-
jošu dzinēju.

• Ja dzinējs noslāpst vai kad dzinēju 
neizdodas iedarbināt, pārmērīgs dzi-
nēja iedarbināšanas mēģinājumu 
skaits var izraisīt emisiju vadības sistē-
mas bojājumus.

BRĪDINĀJUMS
Dzinēja izplūdes gāzes satur oglekļa 
monoksīdu (CO). Lai gan tam nav krāsas 
un smakas, tas ir bīstams un ieelpošanas 
gadījumā var būt letāls. Sekojiet instruk-
cijām šajā lappusē, lai novērstu saindē-
šanos ar CO.
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Lietošanas brīdinājumi attiecībā 
uz katalizatoriem
Jūsu transportlīdzeklis ir aprīkots ar 
katalizatora emisiju pārvaldības ierīci.
Tādēļ jāievēro šādas norādes:
• Uzpildiet automobili saskaņā ar "Deg-

vielas prasības" lapā 1-2.
• Nelietojiet automašīnu, ja konstatējat 

dzinēja darbības kļūdu pazīmes, pie-
mēram, aizdedzes kļūmes vai ievēro-
jamu snieguma pasliktināšanos.

• Nepieļaujiet nepareizu dzinēja lieto-
šanu. Nepareizas dzinēja lietošanas 
piemēri: inerces kustība ar izslēgtu 
aizdedzi, braukšana lejā pa nogāzi 
pārnesumā ar izslēgtu aizdedzi.

• Izvairieties no ilgstošas (5 minūtes vai 
ilgāk) dzinēja darbināšanas tukšgaitā 
lielā ātrumā.

• Nemodificējiet dzinēju vai emisiju 
vadības sistēmu. Visas pārbaudes un 
pielāgojumi jāveic profesionālā 
remontdarbnīcā. Kia iesaka apmeklēt 
pilnvarotu Kia izplatītāju / servisa 
partneri.

• Izvairieties no braukšanas pie ļoti 
zema degvielas līmeņa. Tukša degvie-
las tvertne var izraisīt dzinēja aizde-
dzes kļūmes un sekojošus katalizatora 
bojājumus.

Šo brīdinājumu neievērošana var izraisīt 
katalizatora un automašīnas bojājumus. 
Turklāt tādā gadījumā var tikt anulēta 
garantija.

BRĪDINĀJUMS
• Karsta izplūdes sistēma var aizdedzi-

nāt zem automašīnas esošus uzlies-
mojošus materiālus. Nenovietojiet 
automobili stāvēšanai uz uzliesmojo-
šiem priekšmetiem, piemēram, zāles, 
augiem, papīra, lapām u. c., vai to 
tuvumā.

• Dzinēja darbības laikā un uzreiz pēc 
dzinēja izslēgšanas izplūdes sistēma 
un katalizatora sistēma ir ļoti karsta. 
Uzmanieties no izplūdes sistēmas un 
katalizatora, jo jūs varat gūt apdegu-
mus.
Nenoņemiet siltuma uztvērēju ap 
izplūdes sistēmu, nezolējiet automo-
biļa apakšpusi un nepārklājiet auto-
mobili ar pretkorozijas pārklājumu. 
Tādējādi noteiktos apstākļos var izrai-
sīt ugunsgrēka risku.

Benzīna cietdaļiņu filtrs (ja ir 
uzstādīts)
Benzīna daļiņu filtra (Gasoline Particu-
late Filter — GPF) sistēma likvidē sodrē-
jus izplūdes gāzēs. Atšķirībā no 
vienreizējās lietošanas gaisa filtra, GPF 
sistēma braukšanas laikā automātiski 
sadedzina (oksidē) uzkrātos kvēpus.
Tomēr atkārtota braukšana nelielos attā-
lumos vai ilgstoša braukšana ar nelielu 
ātrumu var neļaut GPF sistēmai automā-
tiski likvidēt uzkrātos kvēpus. Kad kvēpu 
nogulsnes sasniedz zināmu apjomu, 
iedegas GPF brīdinājuma lampiņa ( ) 
iedegsies. Lai GPF sistēma sāktu darbo-
ties, ar automobili ir jābrauc vairāk nekā 
30 minūtes ar ātrumu 80 km/h 
(50 jūdzes stundā) un ātrāk. Pārliecinie-
ties, ka visi šie nosacījumi ir ievēroti: 
droši ceļa apstākļi, 3. vai augstāks pār-
nesums un dzinēja apgriezieni no 2 
500~4 000 apgr./min. Braucot noteikto 
laiku ar ātrumu 80 km/h (50 jūdzes 
stundā) vai ātrāk, GPF sistēma atsāks 
darboties, kā ierasts, un GPF brīdinā-
juma lampiņa izslēgsies.
Ja transportlīdzeklis ir aprīkots ar auto-
mātisko pārnesumkārbu (AT) vai divsa-
jūgu pārnesumkārbu (DCT), pārslēdziet 
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braukšanas režīmu uz SPORTA režīmu 
un pārslēdziet pārnesumu manuāli.
Aptuveni 4 000 apgriezienu minūtē 
atlaidiet akseleratora pedāli, pagaidiet 
aptuveni 5 sekundes un nepārtraukti 
atkārtojiet šo procesu, līdz pazūd GPF 
brīdinājuma indikators.
Ja GPF brīdinājuma lampiņa paliek 
ieslēgta vai parādās brīdinājuma ziņo-
jums pārbaudiet izplūdes sistēmu pat 
pēc braukšanas noteikto laika periodu ar 
ieteicamo ātrumu, veiciet GPF sistēmas 
pārbaudi profesionālā remontdarbnīcā. 
Ilgstoša braukšana ar ieslēgtu GPF brīdi-
nājuma lampiņu var bojāt GPF sistēmu 
un mazināt degvielas ekonomiju.

Dīzeļdegvielas cietdaļiņu filtrs (ja 
ir aprīkots)
Dīzeļdegvielas cietdaļiņu filtra (GPF) sis-
tēma likvidē sodrējus izplūdes gāzēs.
Atšķirībā no vienreizējās lietošanas gaisa 
filtra DPF sistēma automātiski sadedzina 
(oksidē) uzkrātos kvēpus atbilstoši 
braukšanas apstākļiem. Citiem vārdiem 
runājot, dzinēja vadības sistēmas nodro-
šinātās aktīvās degšanas un parastas/
ātras braukšanas apstākļos radušās 
augstās izplūdes gāzu temperatūras 
rezultātā tiek sadedzināti un likvidēti 
uzkrājušies kvēpi. Tomēr, ja automašīna 
atkārtoti nobrauc nelielus attālumus vai 
ilgstoši brauc ar zemu ātrumu, iespē-
jams, ka uzkrātie kvēpi netiek automā-
tiski likvidēti, jo izplūdes gāzu 
temperatūra ir pārāk zema. Ja tiek sade-
dzināts vairāk par noteikto kvēpu dau-
dzumu, iedegas nepareizas darbības 
indikators ( ).
Kad mirgo nepareizas darbības indika-
tors, tas var pārtraukt mirgot, kad vadāt 
automobili ar ātrumu, kas pārsniedz 
60 km/h (37 jūdzes stundā), vai noteiktu 

laiku (aptuveni 25 minūtes) izmantojat 
lielāku pārnesumu par otro (ar aptuveni 
1 250–2 500 dzinēja apgriezieniem 
minūtē).
Ja darbības kļūmes indikatora lampiņa 
( ) turpina mirgot vai, neraugoties uz 
procedūru, parādās brīdinājuma ziņo-
jums pārbaudiet izplūdes sistēmu, 
apmeklējiet profesionālu servisu un pār-
baudiet DPF sistēmu. Kia iesaka apmek-
lēt pilnvarotu Kia izplatītāju/servisa 
partneri. Ja ilgstoši turpināt braukt ar 
mirgojošu indikatoru, var sabojāties DPF 
sistēma, pasliktināties degvielas patēriņš 
un samazināties dzinēja izturība eļļas 
atšķaidīšanas dēļ.

UZMANĪBU
Automobiļiem ar dīzeļdegvielu, kas aprī-
kots ar DPF sistēmu, ieteicams izmantot 
regulēto automobiļu dīzeļdegvielu.
Ja izmantojat dīzeļdegvielu ar augstu 
sēra saturu (vairāk nekā 50 ppm sēra) 
un nezināmām piedevām, var tikt izrai-
sīti DPF sistēmas bojājumi, kā arī baltu 
dūmu emisijas.

NOx savākšanas sistēma
Sistēma "Lean NOx Trap" (LNT) izgūst 
slāpekļa oksīdu no izplūdes gāzēm. 
Atkarībā no degvielas kvalitātes izplūdēs 
gāzēs var būt konstatējama smaka, kas 
var pasliktināt NOx samazināšanu. 
Lūdzu, izmantojiet oficiālo automašīnu 
dīzeļdegvielu.

Selektīvā katalītiskā reducēšana
Selektīvās katalītiskās redukcijas (SCR) 
sistēmas funkcija ir katalītiski pārveidot 
NOx uz slāpekli un ūdeni, izmantojot 
reducēšanas vielu - karbamīda šķīdumu.
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BRĪDINĀJUMS
• Automobiļa, kas nelieto karbamīda 

šķīdumu, lietošana var būt krimināli 
sodāma.

• Nepieciešamā specifikācijām atbil-
stošā karbamīda šķīduma lietošana 
un papildināšana ir obligāta, lai auto-
mobilis atbilstu attiecīgajam automo-
biļa veidam izdotajam atbilstības 
sertifikātam.

Karbamīda šķīduma līmeņrādis

A: Karbamīda līmenis
Karbamīda šķīduma līmeņrādis norāda 
aptuveno karbamīda šķīduma tvertnē 
atlikušā karbamīda šķīduma daudzumu.
* Karbamīda līmeņrāža attēls parādās ik 

reizi, kad aizdedzes slēdzis vai DZI-
NĒJA IEDARBINĀŠANAS/APTURĒŠA-
NAS poga ir ieslēgta.

Brīdinājuma ziņojums par zemu 
karbamīda šķīduma līmeni

A: Zems karbamīds

A: Uzpildiet karbamīdu

A: Uzpildiet karbamīdu pēc 000 km 
vai arī automobili nevarēs iedarbināt

A: Uzpildiet karbamīdu vai arī auto-
mobili nevarēs iedarbināt
Karbamīda šķīduma trūkuma brīdinā-
juma ziņojumi parādās, ja karbamīda 
šķīduma līmenis ir aptuveni 5,4 L. Ja tiek 
parādīts brīdinājuma ziņojums Zems 
karbamīda šķīduma līmenis ar SCR brī-
dinājuma indikatoru ( ), karbamīda 
šķīduma tvertne jāuzpilda. Ja tvertne ilg-

ONQ5E061048L

ONQ5061049L

ONQ5061050L

ONQ5061051L

ONQ5061052L
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stoši netiek uzpildīta, vizuālā brīdinā-
juma sistēma pastiprinās brīdinājumu, 
parādot paziņojumu Uzpildiet karba-
mīda šķīdumu ar SRC brīdinājuma indi-
katoru ( ).
Tādā gadījumā karbamīda šķīduma tver-
tne pēc iespējas ātrāk ir jāuzpilda. Ja 
karbamīda šķīduma tvertnē atlikušais 
šķīduma daudzums tuvojas pārāk 
zemam līmenim, tiks parādīts brīdinā-
juma ziņojums Uzpildiet karbamīda 
tvertni pēc 000 km, vai arī automobili 
nevarēs iedarbināt ar SRC brīdinājuma 
indikatoru ( ). xxx km (mile) rāda atli-
kušo pieļaujamo braukšanas attālumu — 
nepārsniedziet atlikušo braukšanas attā-
lumu bez degvielas uzpildīšanas.
Pretējā gadījumā automobili nevar 
atkārtoti iedarbināt, nospiežot aizde-
dzes slēdzi vai DZINĒJA IEDARBINĀŠA-
NAS/APTURĒŠANAS pogu. Balstoties uz 
braukšanas datiem, apkārtējās vides 
apstākļiem un ceļa profilu, aprēķinātais 
atlikušo kilometru skaits var atšķirties no 
faktiskā attāluma. Kad parādās paziņo-
jums Zems karbamīda šķīduma līmenis 
vai Uzpildiet karbamīda tvertni, nepie-
ciešams papildināt vajadzīgo karbamīda 
šķīduma daudzumu. Ja tiek parādīts 
paziņojums Uzpildiet karbamīda 
tvertni pēc 000 km, vai arī automobili 
nevarēs iedarbināt, uzpildiet pietie-
kamu karbamīda šķīduma daudzumu.
Ja tiek parādīts ziņojums Uzpildiet kar-
bamīda tvertni pēc 000 km, vai arī 
automobili nevarēs iedarbināt vai 
transportlīdzeklis neieslēdzas un iedegas 
SCR brīdinājuma indikators ( ), auto-
mobili nevar atkārtoti iedarbināt, nospie-
žot DZINĒJA IEDARBINĀŠANAS/
APTURĒŠANAS pogu. Iepriekš minēta-
jos gadījumos uzpildi vienmēr ieteicams 
veikt pilnībā.

Skatiet "Ieteiktās smērvielas un tilpumi" 
lapā 10-10.
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SCR sistēmas kļūme

SCR sistēmas kļūme var norisēt atvienotu elektrisko komponentu, nepareiza karba-
mīda šķīduma un citu apstākļu rezultātā.
xxx km (mile) rāda atlikušo pieļaujamo braukšanas attālumu — nepārsniedziet atli-
kušo braukšanas attālumu, kamēr nav novērsta kļūme. Pretējā gadījumā automobili 
nevar atkārtoti iedarbināt, nospiežot aizdedzes slēdzi vai DZINĒJA IEDARBINĀŠANAS/
APTURĒŠANAS pogu. Šajā gadījumā veiciet sava automobiļa pārbaudi profesionālā 
remontdarbnīcā. Kia iesaka sazināties ar pilnvarotu Kia izplatītāju / servisa partneri.

Kļūmes noteikšanas gadījumā 50 km nobraukšana pēc kļūmes noteikšanas

Karbamīda šķīduma sistē-
mas atteice

(= nav karbamīda iesmidzi-
nāšanas)

A: Noteikts nepareizs karbamīds A: Uzpildiet karbamīdu pēc 000 km vai arī auto-
mobili nevarēs iedarbināt

Noteikts nepareizs karba-
mīda šķīdums

(= kļūdains karbamīda šķī-
dums)

A: Noteikts nepareizs karbamīds A: Uzpildiet karbamīdu pēc 000 km vai arī auto-
mobili nevarēs iedarbināt

Nenormāls karbamīda šķī-
duma patēriņš

(= atteice pēc apstrādes)

A: Noteikts nepareizs karbamīds A: Uzpildiet karbamīdu pēc 000 km vai arī auto-
mobili nevarēs iedarbināt

ONQ5061063L
ONQ5061051L

ONQ5061063L
ONQ5061064L

ONQ5061063L
ONQ5061064L
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Automobiļa restartēšanas ierobežojuma atcelšana

Ja brīdināšanas sistēma sasniedz pēdējo pakāpi un atspējo automobiļa restartēšanu, 
tā tiks deaktivizēta tikai tad, ja tiks papildināts karbamīda šķīduma līmenis vai tiks 
novērstas kļūmes. Ja automobili nevar iedarbināt, kamēr tiek rādīts paziņojums 
Uzpildiet karbamīda tvertni pēc 000 km, vai arī automobili nevarēs iedarbināt, 
uzpildiet pietiekamu karbamīda šķīduma daudzumu, pagaidiet dažas minūtes un 
mēģiniet vēlreiz iedarbināt automobili. Ja automobili nav iespējams iedarbināt neat-

Nenotiek restartēšana

Zems karbamīda šķīduma līmenis

A: Uzpildiet karbamīdu vai arī automobili nevarēs iedarbināt

Karbamīda šķīduma sistēmas atteice
(= nav karbamīda iesmidzināšanas)

A: Uzpildiet karbamīdu pēc 0km vai arī automobili nevarēs iedar-
bināt

Noteikts nepareizs karbamīda šķīdums
(= kļūdains karbamīda šķīdums)

A: Uzpildiet karbamīdu pēc 000 km vai arī automobili nevarēs 
iedarbināt

Nenormāls karbamīda šķīduma patēriņš
(= atteice pēc apstrādes)

A: Uzpildiet karbamīdu pēc 0km vai arī automobili nevarēs iedar-
bināt

ONQ5061052L

ONQ5051106L

ONQ5061064L

ONQ5051106L
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karīgi no karbamīda šķīduma līmeņa, veiciet sava automobiļa pārbaudi profesionālā 
remontdarbnīcā. Kia iesaka sazināties ar pilnvarotu Kia izplatītāju / servisa partneri.

Karbamīda šķīduma papildinā-
šana
Karbamīda šķīduma iepildīšana ar 
uzpildes šļūteni

Lietošana
1. Pagrieziet aizdedzes atslēgu vai 

nospiediet DZINĒJA IEDARBINĀŠA-
NAS/APTURĒŠANAS pogu pozīcijā 
OFF.

2. Pagrieziet karbamīda šķīduma tvert-
nes vāciņu pretēji pulksteņrādītāju 
kustības virzienam, lai to atvērtu.

3. Pilnībā ievietojiet uzpildes šļūteni, lai 
iepildītu ISO 22241 specifikācijai atbil-
stošu karbamīda šķīdumu. Iepildiet 
pietiekamu karbamīda šķīduma dau-
dzumu.
* Uzmanieties, lai neielietu karbamīda 

šķīdumu degvielas tvertnē. Tas var 
negatīvi ietekmēt automašīnas snie-
gumu, izraisot dažādas darbības 
kļūmes.

* Nedrīkst lietot tādu karbamīda šķī-
dumu, kam pievienotas piedevas vai 
ūdens. Tādējādi karbamīda šķīduma 
tvertnē var iekļūt svešķermeņi. Tas 
var negatīvi ietekmēt automašīnas 
sniegumu, izraisot dažādas darbības 
kļūmes.

* Izmantojiet tikai ISO 22241 specifikā-
cjai atbilstošu karbamīda šķīdumu. 
Jebkurš neatļauts karbamīda šķī-

dums nelabvēlīgi ietekmē automo-
biļa darbību, izraisot dažādus 
darbības traucējumus.

4. Pagrieziet karbamīda šķīduma tvert-
nes vāciņu pulksteņa rādītāju virzienā, 
lai to droši aizvērtu.

Skatiet "Ieteiktās smērvielas un tilpumi" 
lapā 10-10.

Karbamīda šķīduma iepildīšana ar 
uzpildes pudeli
• Pagrieziet aizdedzes atslēgu vai 

nospiediet DZINĒJA IEDARBINĀŠA-
NAS/APTURĒŠANAS pogu pozīcijā 
OFF.

• Pagrieziet karbamīda šķīduma tvert-
nes vāciņu pretēji pulksteņrādītāju 
kustības virzienam, lai to atvērtu.

• Izmantojiet tikai ISO 22241 specifikāci-
jai atbilstošu karbamīda šķīdumu. 
Iepildiet pietiekamu karbamīda šķī-
duma daudzumu.
* Uzmanieties, lai neielietu karbamīda 

šķīdumu degvielas tvertnē. Tas var 
negatīvi ietekmēt automašīnas snie-
gumu, izraisot dažādas darbības 
kļūmes.

* Iepildot karbamīda šķīdumu no 
uzpildes pudeles, jāuzmanās, lai 
nepārpildītu karbamīda šķīduma 
tvertni. Pārpildīta karbamīda šķī-
duma tvertne sasalšanas gadījumā 
izpletīsies, tas var izraisīt nopietnas 
tvertnes vai karbamīda šķīduma sis-
tēmas darbības kļūmes.

* Nedrīkst lietot tādu karbamīda šķī-
dumu, kam pievienotas piedevas vai 
ūdens. Tādējādi karbamīda šķīduma 
tvertnē var iekļūt svešķermeņi. Tas 
var negatīvi ietekmēt automašīnas 

ONQ5061047
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sniegumu, izraisot dažādas darbības 
kļūmes.

* Izmantojiet tikai ISO 22241 specifikā-
cjai atbilstošu karbamīda šķīdumu. 
Jebkurš neatļauts karbamīda šķī-
dums nelabvēlīgi ietekmē automo-
biļa darbību, izraisot dažādus 
darbības traucējumus.

• Pagrieziet karbamīda šķīduma tvert-
nes vāciņu pulksteņa rādītāju virzienā, 
lai to droši aizvērtu.

Karbamīda šķīduma papildināšana: Ik 
pēc apmēram 5600 km (karbamīda šķī-
duma patēriņš ir atkarīgs no ceļa profila, 
braukšanas stila un apkārtējās vides 
apstākļiem)
* Pēc karbamīda šķīduma papildināša-

nas paies zināms laiks, līdz tiks atjauni-
nāta informācija instrumentu paneļa 
indikatoros.

BRĪDINĀJUMS
• Uzmanieties, lai DPF sistēma neciestu 

triecienus no ārpuses. Tas var sabojāt 
katalizatoru, kas atrodas DPF sistēmā.

• Nedrīkst patvaļīgi pārveidot vai mani-
pulēt ar DPF sistēmu, novirzot vai 
pagarinot izplūdes cauruli. Tas var 
negatīvi ietekmēt DPF sistēmas dar-
bību.

• Izvairieties no saskarsmes ar ūdeni, 
kas noplūdis no izplūdes caurules. 
Ūdens ir nedaudz skābs un kaitīgs 
ādai. Saskares gadījumā to rūpīgi 
nomazgājiet.

• Jebkādas patvaļīgas DPF sistēmas 
modifikācijas vai manipulācijas var 
izraisīt sistēmas kļūmi. DPF sistēmas 
darbību pārvalda sarežģīta elektro-
niska vadības iekārta.

• Pirms apkopes veikšanas pagaidiet, 
līdz DPF sistēma atdziest, jo to 

uzkarsē ģenerētais siltums. Pretējā 
gadījumā var gūt ādas apdegumu.

• Ja automašīna ir aprīkota ar karba-
mīda šķīduma sistēmu, pievienojiet 
tikai specifikācijai atbilstošo karba-
mīda šķīdumu.

• Karbamīda šķīduma sistēma (t. i., kar-
bamīda šķīduma sprausla, sūknis un 
DCU) darbojas apmēram 2 minūtes 
pēc aizdedzes slēdža vai DZINĒJA 
IEDARBINĀŠANAS/APTURĒŠANAS 
pogas izslēgšanas, lai likvidētu sistē-
mas iekšpusē atlikušo karbamīda šķī-
dumu. Pirms apkopes veikšanas 
pārliecinieties, ka karbamīda šķīduma 
sistēma ir pilnībā izslēgta.

• Sliktas kvalitātes karbamīda šķīdums 
vai lietošanai neatļauti šķidrumi var 
sabojāt automobiļa komponentus, 
tostarp DPF sistēmu. Jebkādas neat-
ļautas piedevas karbamīda šķīdumā 
var izraisīt SCR katalizatora piesārņo-
jumu un citas kļūmes, kuru rezultātā 
var būt nepieciešama dārgās DPF sis-
tēmas nomaiņa.

• Ja karbamīda šķīdums saskaras ar 
acīm vai ādu, kārtīgi jānomazgā 
skartā ādas zona.

• Karbamīda šķīduma norīšanas gadī-
jumā kārtīgi izskalojiet muti un dzeriet 
lielu tīra ūdens apjomu. Tad pēc 
iespējas ātrāk konsultējieties ar ārstu.

• Ja jūsu apģērbs ir piesārņots ar karba-
mīda šķīdumu, nekavējoties nomai-
niet drēbes.

• Ja jums ir alerģiska reakcija pret kar-
bamīda šķīdumu, nekavējoties konsul-
tējieties ar ārstu.

• Pārliecinieties, vai karbamīda šķīdu-
mam nevar piekļūt bērni.

• Noslaukiet izlijušo vai noplūdušo kar-
bamīda šķīdumu, izmantojot ūdeni vai 
drānu. Ja karbamīda šķīdums kristali-
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zējas, noslaukiet to ar sūkni vai drānu, 
kas ir samitrināta ar aukstu ūdeni.
Ja karbamīda šķīdums ilgstoši tiek 
pakļauts gaisa iedarbībai, tas kristali-
zējas baltā krāsā un izraisa bojājumus 
automobiļa virsmai.

• Karbamīda šķīdums nav degvielas 
piedeva. Tādēļ nelejiet to degvielas 
tvertnē. Tādējādi var sabojāt dzinēju.

• Karbamīda šķīdums ir ūdens šķīdums, 
kas nav uzliesmojošs, nav indīgs, tam 
nav krāsas vai smaržas.

• Glabājiet karbamīda šķīduma tvertni 
tikai labi ventilētās vietās. Ja karba-
mīda šķīdums ilgstoši tiek pakļauts 
temperatūrai, kas pārsniedz apmēram 
50 °C (piem., tiešu saules staru iedar-
bībā), var notikt ķīmiska sairšana, 
izdalot amonjaka garaiņus.

Karbamīda šķīduma uzglabāšana
• Nedrīkst glabāt karbamīda šķīdumu 

tvertnēs, kas ražotas no nepiemēro-
tiem materiāliem (piem., alumīnija, 
vara sakausējuma, neleģēta tērauda 
vai cinkota tērauda).
Karbamīda šķīdums izšķīdina metāla 
materiālus, sabojājot izplūdes attīrīša-
nas sistēmu līdz stāvoklim, kuru nav 
iespējams remontēt.

• Glabājiet karbamīda šķīdumu tikai 
tvertnēs, kas izgatavotas no tālāk 
norādītajiem materiāliem.
- DIN EN 10 088-1-/-2-/-3 specifikā-

cijai atbilstošs CR-Ni tērauds, Mo-
Cr-Ni tērauds, polipropilēns un 
polietilēns

Karbamīda šķīduma tīrība
• Šādas situācijas var izraisīt DPF sistē-

mas bojājumus:
- Karbamīda šķīduma tvertnē tiek 

iepildīta degviela vai lietošanai 
neatļauti šķidrumi.

- Karbamīda šķīdumam ir piejauktas 
piedevas.

- Karbamīda šķīduma atšķaidīšanai ir 
pievienots ūdens.

• Izmantojiet tikai ISO 22241 vai 
DIN70070 specifikācijai atbilstošu 
karbamīda šķīdumu. Ja karbamīda 
šķīduma tvertnē ir iepildīts neatbils-
tošs karbamīda šķīdums, veiciet sava 
automobiļa apskati profesionālā 
remontdarbnīcā. Kia iesaka sazināties 
ar pilnvarotu Kia izplatītāju / servisa 
partneri.

• Ja karbamīda šķīduma tvertnē iekļūst 
piesārņojums, var rasties tālāk norādī-
tās problēmas.
- Palielināts emisiju daudzums
- DPF sistēmas kļūme
- Dzinēja atteice

Nedrīkst pievienot tādu karbamīda šķī-
dumu, kas ir notecināts no karbamīda 
šķīduma tvertnes (piem., veicot automo-
biļa tehnisko apkopi). Nav iespējams 
nodrošināt šī šķīduma tīrību. Vienmēr 
jāpievieno jauns karbamīda šķīdums.

Standarta kar-
bamīda šķī-

duma 
specifikācija

SCR sistēmai nedrīkst lietot citus 
šķidrumus, piemēram, dīzeļdeg-
vielu, benzīnu vai alkoholu. Šķid-
rums, kas atšķiras no ieteiktā 
karbamīda šķīduma (atbilstoši 
ISO22241 vai DIN70070) var izraisīt 
bojājumus SCR sistēmas aparatūrai 
un pasliktināt automašīnas emisiju 
sniegumu.
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BRĪDINĀJUMS
• Atverot karbamīda šķīduma tvertnes 

vāciņu, kamēr ārā ir augsta tempera-
tūra, var izdalīties amonjaka garaiņi. 
Amonjaka tvaikiem ir asa smaka, un 
tie galvenokārt izraisa kairinājumu:
- Ādai
- Gļotādai
- Acīm
Var būt jūtama degoša sajūta acīs, 
degunā un kaklā, kā arī izraisīta klepo-
šana un acu asarošana. Neielaist 
amonjaka tvaikus. Neļaujiet karba-
mīda šķīdumam nonākt tiešā 
saskarsmē ar ādu. Tas ir bīstams 
veselībai. Skartās vietas nomazgājiet 
ar lielu daudzumu tīra ūdens. Ja 
nepieciešams, konsultējieties ar ārstu.

• Strādājot ar karbamīda šķīdumu slēg-
tās telpās, nodrošināt labu ventilāciju. 
Atverot karbamīda šķīduma kontei-
nera pudeli, var izdalīties asas smakas 
tvaiki.

• Uzglabājiet karbamīda šķīdumu bēr-
niem nepieejamā vietā.

• Ja karbamīda šķīdums izlīst uz auto-
mobiļa virsmas, nomazgājiet virsmu 
ar tīru ūdeni, lai novērstu koroziju.

• Uzpildot karbamīda šķīdumu, uzma-
nieties, lai tvertne nepārplūstu.

• Ja automobilis ilgstoši ir stāvējis ļoti 
zemā temperatūrā (zem –11 Celsija 
grādiem), karbamīda šķīdums tvertnē 
būs sasalis. Ja karbamīda šķīdums ir 
sasalis, iespējams, ka karbamīda 
tvertnes satura līmenis netiks pareizi 
noteikts, līdz aktivizētais sildītājs 
atkausēs karbamīda šķīdumu. Nepa-
reizs karbamīda šķīdums vai atšķai-
dīts karbamīda šķīdums var 
paaugstināt sasalšanas temperatūru, 
līdz ar to sildītājs var neveikt pareizu 

atkausēšanu, jo sildītājs tiek aktivizēts 
tikai zem noteiktas temperatūras. Šis 
fenomens var izraisīt SCR sistēmas 
kļūmi un problēmas, mēģinot iedarbi-
nāt dzinēju.

• Laiks, kas nepieciešams karbamīda 
šķīduma atkausēšanai, ir atkarīgs no 
braukšanas apstākļiem un āra tempe-
ratūras.

UZMANĪBU
• Ja tiek lietots bojāts karbamīda šķī-

dums vai neatbilstošs šķidrums, var 
tikt bojātas tādas automobiļa daļas kā 
emisijas samazināšanas ierīces. Ja tiek 
pievienota nepiemērota degviela, SCR 
katalizatorā uzkrāsies svešķermeņi, 
kas var izraisīt katalizatora aizsērē-
šanu vai lūšanu.
Ja pievienojāt nepareizu karbamīda 
šķīdumu, pēc iespējas ātrāk apmeklē-
jiet tuvāko Kia izplatītāju / servisa 
partneri.

• Nedrīkst lietot neieteiktus šķidrumus, 
piemēram, dīzeļdegvielu, benzīnu vai 
alkoholu — drīkst lietot tikai ieteikto 
karbamīda šķīdumu, kas atbilst 
ISO22241 vai DIN70070.

• Ja tiek ieliets nepareizs karbamīda šķī-
dums vai neieteikts šķidrums, var tikt 
izraisīti bojājumi automašīnas kompo-
nentiem, piemēram, apstrādes iekār-
tai. Ja tiek izmantota nepiemērota 
degviela, SCR katalizatorā uzkrāsies 
svešķermeņi, kas var izraisīt kataliza-
tora izstumšanu vai lūšanu.
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Izmēri

Specifikācijas un informācija patērētājiem
Izmēri

Elements mm (collas)

Garums 4 515 (177,8)

Platums 1 865 (73,4)

Augstums
Bez jumta statīva 1 645 (64,8)

Ar jumta statīvu 1 650 (65,0)

Protektors

Priekšā

215/65 R17 1 630 (64,2)

235/55 R18
1 615 (63,6)

235/50 R19

Aizmugurējais

215/65 R17 1 637 (64,5)

235/55 R18
1 622 (63,9)

235/50 R19

Garenbāze 2 680 (105,5)
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Dzinējs

Dzinējs

Elements Smartstream G1.6 T-GDi Smartstream G2.0 Smartstream D1.6

Dzinēja darba tilpums [cm³ 
(kubikcollas)] 1 598 (97,5) 1 999 (121,9) 1 598 (97,43)

Cilindra diametrs x darba 
gājiens [mm (collas)] 75,6 x 89,0 (3 x 3,5) 81,0 x 97,0 (3,18 x 3,81) 77 x 85,8 (3,03 x 3,37)

Cilindru darba kārtība 1-3-4-2 1-3-4-2 1-3-4-2

Cilindru skaits 4 (rindā) 4 (rindā) 4 (rindā)
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Bruto transportlīdzekļa svars

Bruto transportlīdzekļa svars
Lai iegūtu papildinformāciju, iesakām sazināties ar pilnvarotu Kia izplatītāju.

Eiropai (Eiropas specifikāciju automobiļi)

Vispārīgiem (transportlīdzekļiem, kuru specifikācijas atšķiras no Eiropas 
un Tuvo Austrumu valstīm)

Elements Bruto transportlīdzekļa svars [kg (mārci-
ņas)]

Smartstream D1.6

2WD
MT 2 110 (4 652)

DCT 2 120 (4 674)

AWD (pilnpie-
dziņa)

MT 2 165 (4 773)

DCT
EURO 6D 2 190 (4 828)

EURO 5 2 210 (4 872)

Smartstream D1.6 MHEV

2WD
MT 2 145 (4 729)

DCT 2 150 (4 740)

AWD (pilnpie-
dziņa)

MT 2 200 (4 850)

DCT 2 225 (4 905)

Smartstream G1.6 T-GDi
2WD

MT 2 085 (4 597)

DCT 2 120 (4 674)

AWD (pilnpie-
dziņa) DCT 2 180 (4 806)

Smartstream G1.6 T-GDi MHEV

2WD
MT 2 120 (4 674)

DCT 2 145 (4 729)

AWD (pilnpie-
dziņa)

MT 2 175 (4 795)

DCT 2 210 (4 872)

Smartstream G2.0

2WD
AT 2 030 (4 475)

MT 2 035 (4 486)

AWD (pilnpie-
dziņa)

AT 2 130 (4 696)

MT 2 095 (4 619)

Elements Bruto transportlīdzekļa svars [kg (mārci-
ņas)]

Smartstream D1.6 2WD
MT 2 080 (4 586)

DCT 2 090 (4 608)

Smartstream G1.6 T-GDi
2WD DCT 2 115 (4 663)

AWD (pilnpie-
dziņa) DCT 2 170 (4 784)

Smartstream G2.0

2WD
AT 2 065 (4 553)

MT 2 035 (4 486)

AWD (pilnpie-
dziņa)

AT 2 130 (4 696)

MT 2 100 (4 630)
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Bruto transportlīdzekļa svars

Tuvajiem Austrumiem (Tuvo Austrumu specifikācijas automobiļi)

Elements Bruto transportlīdzekļa svars [kg (mārci-
ņas)]

Smartstream G1.6 T-GDi
2WD DCT 2 090 (4 608)

AWD (pilnpie-
dziņa) DCT 2 150 (4 740)

Smartstream G2.0

2WD
AT 2 040 (4 497)

MT 2 010 (4 431)

AWD (pilnpie-
dziņa)

AT 2 105 (4 641)

MT 2 075 (4 575)
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Bagāžas tilpums

Bagāžas tilpums
• Min.: Aiz aizmugures sēdekļa līdz sēdekļa atzveltnes augšējai malai
• Maks.: Aiz priekšējā sēdekļa līdz jumtam

Elements
Bagāžas tilpums

Izņemot MHEV Paredzēts MHEV

Bagāžas tilpums 
(VDA) [l (kubikpē-
das)]

Benzīns
MIN. 591 (20,9) 562 (19,9)

MAKS. 1 780 (62,9) 1 751 (61,9)

Dīzeļdeg-
viela

MIN. 571 (20,2) 526 (18,6)

MAKS. 1 760 (62,2) 1 715 (60,6)
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Gaisa kondicionēšanas sistēma

Gaisa kondicionēšanas sistēma
Lai iegūtu plašāku informāciju, sazinieties ar profesionālu autoservisu. Kia iesaka sazināties ar pilnvarotu Kia izplatītāju / servisa part-
neri.

Elements Tilpuma svars (g) Klasifikācija

Aukstumaģents 600±25
R-134a

R-1234yf

Kompresora smērviela 100±10 PAG 30 (FD46XG)
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Spuldžu jauda vatos

Spuldžu jauda vatos
* : ja ir aprīkojumā

Spuldze Spuldzes veids Jauda vatos (vati)

Priekšā

Tālās gaismas LED LED

Tuvās gaismas LED LED

Gabarītu un dienas gaitas lukturi LED LED

Priekšējie miglas lukturi* LED LED

Virzienrādītāji
A tips PY21W 21

B tips LED LED

Puse Dublējošie sānu lukturi LED LED

Aizmugurējais

Bremžu lukturi
A tips P21/5W 21/5

B tips LED LED

Aizmugurējie lukturi LED LED

Virzienrādītāji
A tips PY21W 21

B tips LED LED

Atpakaļgaitas lukturi LED LED

Aizmugurējie miglas luk-
turi

A tips P21W 21

B tips LED LED

Augstās pozīcijas stāvēšanas lukturis LED LED

Numura zīmes apgaismojums W5W 5

Salonā

Lasāmlampas
A tips WEDGE (W10W) 10

B tips LED LED

Salona lampas
A tips FESTOON 10

B tips LED LED

Personīgais apgaismojums* LED LED

Saulessarga spogulīša apgaismojums* FESTOON 5

Cimdu nodalījuma apgaismojums* W5W 5

Bagāžas nodalījuma 
lampa

A tips FESTOON 10

B tips LED LED
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Riepas un riteņi

Riepas un riteņi
*1. Slodzes indekss
*2. Ātruma simbols

UZMANĪBU
Nomainot riepas, izmantojiet riepas ar 
tādu pašu izmēru kā sākotnēji ar auto-
mobili piegādātajām riepām. Atšķirīga 
izmēra riepu izmantošana var izraisīt 
saistītu detaļu bojājumus vai nepareizu 
darbību.

PIEZĪME
• Nomainot riepas, izmantojiet tāda 

paša izmēra riepas kā sākotnēji ar 
automobili piegādātās. Pretējā gadī-
jumā tas var ietekmēt braukšanas 
sniegumu.

• Braucot pa nogāzi lielā augstumā, ir 
dabiski, ka atmosfēras spiediens 
samazinās. Tādēļ, lūdzu, pārbaudiet 
riepu spiedienu un, ja nepieciešams, 
piesūknējiet vairāk gaisa.
- Papildus nepieciešamais riepu 

gaisa spiediens uz km virs jūras 
līmeņa: 1,5 psi/km

Elements Riepas 
izmērs

Riteņu 
izmērs

Kravnesība Maksimālais 
ātrums

Riepu spiediens [bar (psi, kPa)] Riteņu stipri-
nājuma 

uzgriežņa 
pievilkšanas 

griezes 
moments, kgf 

m (lbf·ft, N)

Normāla slodze Maksimāla slo-
dze

LI*1 kg SS*2 km/h Priekšā Aizmu-
gurējais Priekšā

Aizmu-
gurē-
jais

Pilna izmēra 
riepa

215/65R17 7.0J X 17" 103 875

V 240 2,4 (35, 
240)

2,4 (35, 
240)

2,4 (35, 
240)

2,75 
(40, 27

5)

11~13
(79~94, 
107~127)

235/55R18 7.5J X 
18 collas 104 900

235/50R19 7.5J X 
19 collas 103 875

Kompaktā 
rezerves 
riepa 
(tērauda rite-
nis)

T135/
90D17 4T X 17" 104 900 M 130 4,2 (60, 420)

Kompaktā 
rezerves 
riepa (sakau-
sējuma rite-
nis)

Kompaktās rezerves riepas izmērs ir balstīts uz pilna izmēra riepām, ar kādam aprīkots automobilis
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Ieteiktās smērvielas un tilpumi

Ieteiktās smērvielas un tilpumi
Lai nodrošinātu pareizu dzinēja un spēka piedziņas darbību un izturību, izmantojiet tikai piemērotas kvalitātes smērvielas. Pareizas 
smērvielas palīdz arī uzlabot dzinēja efektivitāti, veicinot degvielas ekonomiju. Jūsu automobilim tiek ieteiktas šādas smērvielas un 
šķidrumi.

Smērviela Tilpums (l) Klasifikācija

Motoreļļa (iztukšojiet un 
uzpildiet), iesaka *1

Benzīns

Smartstream 
G1.6 T-GDi/
Smartstream 
G1.6 T-GDi 
MHEV

Izņemot Tuvos Aus-
trumus, Irānu, 
Maroku, Alžīriju, Tuni-
siju, Lībiju, Ēģipti, 
Sudānu

4,8

SAE 0W-20, API SN PLUS/SP vai 
ILSAC GF-6*2

Tuvajiem Austru-
miem, Irānai, Maro-
kai, Alžīrijai, Tunisijai, 
Lībijai, Ēģiptei, Sudā-
nai

SAE 5W-30, ACEA A5/B5*3

Smartstream 
G2.0

Izņemot Tuvos Aus-
trumus, Irānu, 
Maroku, Alžīriju, Tuni-
siju, Lībiju, Ēģipti, 
Sudānu, Indiju

4,3

SAE 0W-20, API SN PLUS/SP vai 
ILSAC GF-6*2

Tuvajiem Austru-
miem, Irānai, Maro-
kai, Alžīrijai, Tunisijai, 
Lībijai, Ēģiptei, Sudā-
nai, Indijai

SAE 5W-30, ACEA A5/B5*3

SAE 0W-30, API SN PLUS/SP vai 
ILSAC GF-6*2

Dīzeļdeg-
viela

Smartstream D1.6/Smartstream D1.6 
MHEV 4,4 ACEA C5 vai C2, vai C3

Automātiskās pārne-
sumkārbas (AT) šķid-
rums*4

Benzīns Smartstream G2.0 6,7
SK ATF SP4M-1, MICHANG ATF 
SP4M-1, S-OIL ATF SP4M-1, 
Genuine ATF SP4M-1

Divsajūgu pārnesumu 
kārbas (Dual clutch 
transmission — DCT) 
šķidrums*4

Benzīns Smartstream G1.6 T-GDi/Smartstream 
G1.6 T-GDi MHEV

1,6~1,7

HK D DCTF TGO-10 PLUS (SK), 
SPIRAX S6 GHDE 70W DCTF 
PLUS (H.K.SHELL), Kia genuine 
DCTF 70W SYNTHETIC PLUS

Dīzeļdeg-
viela

Smartstream D1.6/Smartstream D1.6 
MHEV

Manuālās transmisijas 
(MT) šķidrums*4

Benzīns

Smartstream 
G1.6 T-GDi/
Smartstream 
G1.6 T-GDi 
MHEV

2WD 1,5~1,6 SAE 70W, API GL-4
HK SYN MTF 70W (SK)
SPIRAX S6 GHME 70W MTF 
(H.K.SHELL)
GS MTF HD 70W (GS CALTEX), 
Kia genuine MTF&DCTF 70W 
SYNTHETIC

Smartstream 
G2.0

2WD 1,7~1,8

AWD (pilnpiedziņa) 1,4~1,5

Dīzeļdeg-
viela

Smartstream 
D1.6/Smart-
stream D1.6 
MHEV

2WD 1,5~1,6

AWD (pilnpiedziņa) 1,4~1,5
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Ieteiktās smērvielas un tilpumi

*1. Skatiet "Ieteiktais SAE viskozitātes rādītājs" lapā 10-12.
*2. Nepieciešama <API SN PLUS (vai jaunāka) Full synthetic)> šķiras motoreļļa. Ja tiek 
izmantota zemākas šķiras motoreļļa (minerāleļļa, tai skaitā pussintētiska eļļa), motor-
eļļa un motoreļļas filtrs ir jānomaina atbilstoši stingriem apkopes nosacījumiem.
*3. Nepieciešama <API SN PLUS (vai jaunāka) vai ACEA A5/B5 Full synthetic>šķiras 
motoreļļa. Ja tiek izmantota zemākas šķiras motoreļļa (minerāleļļa, tai skaitā pussin-
tētiska eļļa), motoreļļa un motoreļļas filtrs ir jānomaina atbilstoši stingriem apkopes 
nosacījumiem.
*4. Ja netiek izmantota oriģinālā eļļa, kas izstrādāta vislabākajai veiktspējai, tas var 
izraisīt transmisijas darbības problēmas.
* 5. Lai uzturētu vislabāko jūsu automobiļa bremžu un ABS/ESC darbību, izmantojiet 

Kia oriģinālo bremžu šķidrumu vai līdzvērtīga standarta bremžu šķidrumu, kā norā-
dīts specifikācijā.

Dzesēšanas šķidrums

Benzīns

Smartstream 
G1.6 T-GDi

MT 7,9

Dzesēšanas šķidrums uz etilēngli-
kola uz fosfāta bāzes

DCT 7,8

Smartstream 
G1.6 T-GDi 
MHEV

MT
8,1

DCT

Smartstream 
G2.0

MT 6,6

AT 6,5

Dīzeļdeg-
viela

Smartstream 
D1.6

MT
7,0

DCT

Smartstream 
D1.6 MHEV

MT
7,3

DCT

Bremžu šķidrums*5

Modeļiem ar stūri 
kreisajā pusē

Pēc vajadzības
(Rezervuāra 
tvertnes til-

pums: 410 ± 
20,0 cc) SAE J1704 DOT-4 LV/FMVSS 116 

DOT-4/ISO4925 CLASS-6

Modeļiem braukša-
nai ceļa labajā pusē

Pēc vajadzības
(Rezervuāra 
tvertnes til-
pums: 381 ± 

20,0 cc)

Aizmugurējā diferenciāļa eļļa (visu riteņu piedziņa) 0,53~0,63
HYPOID GEAR OIL API GL-5, SAE 
75W/85
(Iesaka: SK HCT-5 GEAR OIL 
75W85 vai līdzvērtīgu)

Sadales kārbas eļļa (visu riteņu pie-
dziņa)

Automātiskā transmisija (AT) 0,62~0,68

Divsajūgu pārnesumkārba (dual clutch 
transmission — DCT) 0,48~0,52
Manuālā transmisija (MT)

Karbamīda šķīdums Dīzeļdeg-
viela

Smartstream D1.6/Smartstream D1.6 
MHEV 14 ISO22241 DIN70070

Degviela
Benzīns

Smartstream G1.6 T-GDi/Smartstream 
G1.6 T-GDi MHEV

54
Benzīns

Smartstream G2.0

Dīzeļdeg-
viela

Smartstream D1.6/Smartstream D1.6 
MHEV Dīzeļdegviela

Smērviela Tilpums (l) Klasifikācija
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Ieteiktais SAE viskozitātes rādītājs
motoreļļas viskozitāte (biezums) ietekmē degvielas ekonomiju un darbību aukstā laikā (dzinēja iedarbināšana un motoreļļas plūsta-
mību). Zemākas viskozitātes motoreļļa var uzlabot degvielas ekonomiju un veiktspēju aukstā laikā, tomēr karstā laikā apmierinošai 
eļļošanai ir nepieciešamas augstākas viskozitātes motoreļļas. Pirms nākamās eļļas maiņas ņemiet vērā temperatūras diapazonu, kurā 
jūsu automašīna darbosies.

Motoreļļa, uz kuras redzams šis American Petroleum Institute (API) sertifikā-
cijas marķējums, atbilst Starptautiskās smērvielu specifikācijas konsultatīvās 
komitejas (ILSAC) prasībām. Ieteicams lietot tikai motoreļļas, kas marķētas 
ar šo API sertifikācijas marķējumu.

UZMANĪBU
Pirms smērvielas līmeņa pārbaudes vai 
smērvielas izlaišanas neaizmirstiet iztīrīt 
zonu ap uzpildes aizbāzni, iztukšošanas 
aizbāzni vai līmeņa mērītāju. Tas ir īpaši 
svarīgi putekļainās vai smilšainās zonās, 
kā arī gadījumā, ja ar transportlīdzekli 
tiek braukts pa neasfaltētu ceļu. Notīrot 
zonas ap aizbāžņiem un līmeņa mērītā-
jiem, tiek novērsta iespēja, ka netīrumi 
un grants varētu iekļūt dzinējā vai citos 
mehānismos, kurus tādējādi varētu 
sabojāt.

PIEZĪME
Nekad nepievienojiet motoreļļai nekādas 
piedevas. Motoreļļas piedevas var izmai-
nīt motoreļļas īpašības, un tas var izraisīt 
dzinēja kļūmi.

Temperatūras diapazons SAE viskozitātes rādītājiem

Temperatūra
°C

°F

(Izņemot Tuvos Austrumus, Irānu, Maroku, 
Alžīriju, Tunisiju, Lībiju, Ēģipti, Sudānu)
• Smartstream G1.6 T-GDi/Smartstream 

G1.6 T-GDi MHEV

(Tuvajiem Austrumiem, Irānai, Marokai, 
Alžīrijai, Tunisijai, Lībijai, Ēģiptei, Sudānai)
• Smartstream G1.6 T-GDi/Smartstream 

G1.6 T-GDi MHEV

• Smartstream G2.0

Smartstream D1.6/Smartstream D1.6 
MHEV

0W-30, 5W-30
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Transportlīdzekļa identifikācijas numurs (VIN)

Transportlīdzekļa identifikāci-
jas numurs (VIN)

A tips

B tips

Transportlīdzekļa identifikācijas numurs 
(VIN) ir numurs, kas tiek izmantots trans-
portlīdzekļa reģistrēšanai, kā arī jeb-
kādu juridisku jautājumu risināšanai 
saistībā ar īpašumtiesībām utt.
• A tips: Iegravēts grīdā zem priekšējā 

labā sēdekļa. Atveriet pārsegu, lai pār-
baudītu VIN.

• B tips: Uzrakstīts uz plāksnes, kas pie-
stiprināta pie instrumentu paneļa aiz 
priekšējā vējstikla.

Transportlīdzekļa sertifikācijas 
etiķete

Transportlīdzekļa sertifikācijas marķē-
jumā, kas piestiprināts pie vidējā statņa, 
kā redzams, ir norādīts transportlīdzekļa 
identifikācijas numurs (VIN).

Riepu specifikācija un spie-
diena marķējums

Riepu marķējumā uz vidējā statņa, kā 
redzams, norādīts jūsu automobilim 
ieteiktais riepu spiediens. Jūsu jaunā 
transportlīdzekļa riepas ir izvēlētas tā, lai 
nodrošinātu optimālu sniegumu normā-
los braukšanas apstākļos.

ONQ5061053L

ONQ5061102L

ONQ5061054L

ONQ5061055L
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Dzinēja numurs

Dzinēja numurs
Smartstream G1.6 T-GDi/Smartstream 

G1.6 T-GDi MHEV

Smartstream G2.0

Smartstream D1.6/Smartstream D1.6 
MHEV

Dzinēja numurs ir štancēts uz dzinēja 
bloka, kā redzams attēlā.

Gaisa kondicionētāja kompre-
sora marķējums

Kompresora marķējums ietver informā-
ciju par kompresoru, kas uzstādīts jūsu 
automobilī, piemēram, modeli, piegādā-
tāja detaļas numuru, ražošanas numuru, 
dzesētāju (1) un dzesētāja eļļu (2).

Aukstumaģenta marķējums

Aukstumaģenta marķējums ir attēlots, 
kā norādīts.

ONQ5061110L

ONQ5061077L

ONQ5E061065L

ONQ5061091L

ONQ5H031015
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Degvielas marķējums

Degvielas marķējums (ja ir aprīkojumā)
Degvielas marķējums ir piestiprināts pie degvielas uzpildes durtiņām.

Benzīna dzinējs

• A. Bezsvina benzīna (naftas) oktānskaitlis
1. RON/ROZ: Pētnieciskais oktānskaitlis
2. (R+M)/2, AKI: Anti Knock Index

• B. Benzīna veida degvielu identifikators
* Šis simbols norāda lietošanai atļautu degvielu. Nelietojiet nekādu citu degvielu.

• C. Lai uzzinātu vairāk, skatiet "Degvielas prasības" lapā 1-2.

OCD084012L
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Degvielas marķējums

Dīzeļdegvielas dzinējs

• A. Degviela: Dīzeļdegviela
• B. Identifikatori FAME, kas satur dīzeļa tipa degvielas

* Šis simbols norāda lietošanai atļautu degvielu. Nelietojiet nekādu citu degvielu.
• C. Lai uzzinātu vairāk, skatiet "Degvielas prasības" lapā 1-2.

ONQ5053184L
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Atbilstības deklarācija

Atbilstības deklarācija

Automobiļa radiofrekvences komponenti 
atbilst prasībām un būtiskajiem nosacī-
jumiem, kas definēti Direktīvā 1995/5/
EK.
Plašāka informācija, tostarp ražotāja 
atbilstības deklarācija, ir atrodama Kia 
tīmekļa vietnē:
http://www.kia-hotline.com
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Saīsinājums
ABS

Bremžu pretbloķēšanas sistēma

BAS
Bremzēšanas palīgsistēma

BCA
Aklās zonas sadursmes novēršanas 
palīgsistēma

BCW
Aklās zonas sadursmes brīdinājums

BVM
Aklās zonas skata monitors

CC
Kruīza kontrole

CRS
Bērnu drošības sistēma

DAW
Vadītāja uzmanības brīdinājums

DBC
Bremzēšanas sistēma braukšanai no 
kalna

DRL
Dienas gaitas lukturis

EBD
Elektroniskās bremzēšanas spēka 
sadalīšana

ECM
Elektriskais hroma spogulis

EPS
Elektriskais stūres pastiprinātājs

ESC
Elektroniskā stabilitātes kontrole

ESS
Avārijas apstāšanās signāls

FCA
Priekšējās sadursmes novēršanas 
palīgs

HAC
Palīgsistēma braukšanas uzsākšanai 
kāpumā

HBA
Tālo gaismu palīgsistēma

HMSL
Augstās pozīcijas stāvēšanas lukturis

ISLA
Viedā ātruma ierobežojuma palīgsis-
tēma

LATCH
Bērnu drošības sistēmas apakšējie 
stiprinājumi un saites

LFA
Joslas vidus saglabāšanas palīgsis-
tēma

LKA
Joslas saglabāšanas palīgsistēma

MCB
Atkārtotas sadursmes novēršanas 
bremžu sistēma

MDPS
Stūres pastiprinātājs ar motoru
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Saīsinājums

MIL
Kļūmes indikatora lampiņa

MSLA
Manuālās ātruma ierobežošanas 
palīgs

PCA
Novietošanas stāvvietā atpakaļgaitā 
sadursmes novēršanas palīgsistēma

PDW
Atpakaļgaitas stāvvietas attāluma brī-
dinājums

RCCA
Aizmugures perpendikulārās satik-
smes sadursmes novēršana

RCCW
Aizmugures perpendikulārās satik-
smes sadursmes brīdinājums

RVM
Atpakaļskata monitors

SBW
Elektroniska pārslēguma atlase

SCC
Viedā kruīza kontrole

SEA
Drošas izkāpšanas palīgsistēma

SEW
Drošas izkāpšanas brīdinājums

SRS
Papildu drošības sistēma

SRSCM
SRS vadības modulis

SVM
Apkārtskata monitors

TBT
Detalizēta navigācijas informācija

TIN
Riepu identifikācijas numurs

TPMS
Riepu spiediena kontroles sistēma

TSA
Piekabes stabilitātes palīgsistēma

VIN
Transportlīdzekļa identifikācijas 
numurs

VSM
Transportlīdzekļa stabilitātes vadība
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Rādītājs

A
aizmugurējā pasažiera brīdinājuma 
sistēma (ROA) 4-19
aizmugures perpendikulārās 
satiksmes sadursmes novēršanas 
palīgsistēma (RCCA) 7-105
darbība 7-107
darbības kļūmes un ierobežojumi 7-110
iestatījumi 7-105
aklās zonas sadursmes 
novēršanas palīgsistēma (BCA) 7-36
darbība 7-39
darbības kļūmes un ierobežojumi 7-41
iestatījumi 7-37
aklās zonas skata 
monitors (BVM) 7-63
darbība 7-63
darbības kļūme 7-64
iestatījumi 7-63
akumulators 9-41
apdegumu risks, novietojot 
automobili stāvēšanai 
vai apstādinot 1-6
apgaismojums 4-69
apgaismojuma funkcijas 4-69
apgaismojuma vadības ierīces 4-70
inteliģentā priekšējo 
gaismu sistēma (IFS) 4-75
priekšējo lukturu augstuma 
regulēšanas ierīce 4-77
tālo gaismu palīgsistēma (HBA) 4-72
apkārtskata monitors (SVM) 7-99
darbība 7-101
darbības kļūmes un ierobežojumi 7-104
iestatījumi 7-99
apkope
akumulators 9-41
bremžu/sajūga šķidrums 9-35
degvielas filtrs (dīzeļdegvielai) 9-37
dzinēja dzesēšanas šķidrums 9-32
emisiju vadības sistēma 9-83
gaisa tīrītāja filtrs 9-37
klimata kontroles gaisa filtrs 9-38
logu tīrītāju slotiņas 9-39

mazgāšanas šķidrums 9-35
motoreļļa 9-30
riepas un riteņi 9-44
rūpes par izskatu 9-77
stāvbremze 9-36
ārējais atpakaļskata 
spogulis 4-45
ārējo atpakaļskata spoguļu 
nolocīšana 4-46
ārējo atpakaļskata spoguļu 
regulēšana 4-45
ārējās funkcijas 4-109
jumta bagāžnieks 4-109
ārkārtas situācija 8-3
ārkārtas iedarbināšana 8-5
ārkārtas situācijas braukšanas laikā 8-3
ceļa brīdinājums 8-3
ja dzinējs pārkarst 8-7
ja dzinēju nevar iedarbināt 8-4
riepa ir zaudējusi spiedienu 
(ar rezerves riepu) 8-13
riepu remonta komplekts 8-21
vilkšana 8-26
atbilstības deklarācija 7-129
atkārtotas sadursmes 
novēršanas bremžu 
sistēma (MCB) 6-43
atpakaļgaitas stāvvietas 
attāluma brīdinājums (PDW) 7-114
darbība 7-115
darbības kļūmes un drošības 
pasākumi 7-115
iestatījumi 7-114
atpakaļskata 
monitors (RVM) 7-95
darbība 7-96
darbības kļūmes un ierobežojumi 7-98
iestatījumi 7-95
ātrumu pārslēdzēji 6-25
atslēgas 4-6
atslēgas baterijas nomaiņa 4-9
attālā atslēga 4-6
viedā atslēga 4-7
audio sistēma
radio 5-3
automātiskā klimata kontroles 
sistēma 4-91
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automātiskā apsildes un gaisa 
kondicionēšanas vadība 4-93
informācijas un izklaides 
sistēmas/klimata kontroles 
pārslēdzamās vadības ierīces 
izmantošana 4-92, 4-110
klimata kontroles funkcijas 4-95
Temperatūras mērvienības maiņa 4-94
temperatūras vadība 4-94
ventilatora ātruma iestatīšana 4-94
ventilatora ieslēgšana un izslēgšana 4-94
vienāda temperatūras pielāgošana 
vadītāja un pasažiera pusē 4-94
automātiskā noturēšana 
(Auto Hold) 6-39
Automātiskā pārnesumkārba 6-14
automobiļa drošības sistēma 6-41
atkārtotas sadursmes novēršanas 
bremžu sistēma (MCB) 6-43
avārijas apstāšanās signāls (ESS) 6-45
bremzēšanas palīgsistēma (BAS) 6-45
bremžu pretbloķēšanas 
sistēma (ABS) 6-41
elektroniskā stabilitātes 
kontrole (ESC) 6-41
elektroniskās vadības piekare (ECS) 6-45
nogāzes bremžu vadība 
(Downhill Brake Control — DBC) 6-42
palīgsistēma braukšanas uzsākšanai 
kāpumā (HAC) 6-43
piekabes stabilitātes palīgsistēma 
(trailer stability assist — TSA) 6-45
transportlīdzekļa stabilitātes 
vadība (VSM) 6-44
automobiļa iedarbināšana 6-7
Automobiļa iestatījumi 
(informācijas un izklaides 
sistēma) 4-61
automobiļa piestrādes process 1-5
avārijas apstāšanās 
signāls (ESS) 6-45
avārijas piederumi 8-29

B
bagāžas nodalījuma 
apgaismojums 4-82
bagāžas nodalījuma avārijas 
atslēgšana 4-27
bagāžas nodalījums 4-21
manuālo bagāžas nodalījuma durvju 
atvēršana/aizvēršana 4-21
bagāžas panelis 4-100
bagāžas tīkla tureklis 4-100
bērnu drošības sistēma (CRS) 3-23
CRS izvēle 3-24
CRS uzstādīšana 3-25
bīdāms elkoņa balsts 4-99
braukšana ziemā 6-59
braukšanas režīmā integrētā 
vadības sistēma 6-46
braukšanas režīms 6-46
bremzēšanas 
palīgsistēma (BAS) 6-45
bremžu pretbloķēšanas sistēma 
(ABS) 6-41
bremžu sistēma 6-33
automātiskā noturēšana (Auto Hold) 6-39
elektroniskā stāvbremze 
(Electronic Parking Brake — EPB) 6-36
stāvbremze 6-35
stāvbremzes aktivizēšana 6-35
stāvbremzes atlaišana 6-35
bremžu/sajūga šķidrums 9-35
brīdinājuma indikatori un 
virzienrādītāji 4-63

C
cimdu nodalījuma 
apgaismojums 4-83

D
degvielas filtrs (dīzeļdegvielai) 9-37
degvielas prasības 1-2
degvielas uzpildes durtiņas 4-36
degvielas uzpildes durtiņu 
aizvēršana 4-37
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degvielas uzpildes durtiņu atvēršana 4-36
divsajūgu pārnesumkārba 6-16
drošai 4WD darbībai 6-50
drošas izkāpšanas brīdinājums 
(SEW) 7-45
darbība 7-47
darbības kļūmes un ierobežojumi 7-48
iestatījumi 7-46
drošības jostas 3-13
drošības jostu aprūpe 3-22
drošības jostu kustības ierobežošanas 
sistēma 3-14
piesardzības pasākumi attiecībā uz 
drošības jostu lietošanu 3-20
drošības jostas piesprādzēšana/
atsprādzēšana 3-15
drošības jostu aprūpe 3-22
drošības jostu brīdinājuma 
lampiņa 3-14
drošības jostu kustības 
ierobežošanas sistēma 3-14
drošības jostas piesprādzēšana/
atsprādzēšana 3-15
drošības jostu brīdinājuma lampiņa 3-14
drošības siksnas spriegotājs 3-18
drošības pasākumi ārkārtas 
gadījumos 6-52
drošības siksnas spriegotājs 3-18
drošības spilvenu brīdinājuma 
marķējumi 3-51
drošības spilvenu 
sadursmes sensori 3-44
drošinātāji
dzinēja nodalījuma drošinātāju panelis 
(akumulatora spaiļu pārsegs) 9-63
dzinēja telpas drošinātāja nomaiņa 9-53
iekšējā paneļa drošinātāja nomaiņa 9-53
vadītāja puses drošinātāju panelis 9-54
durvju slēdzene 4-14
automobiļa ārpusē 4-14
durvju slēgšanas un atslēgšanas 
funkcijas 4-17
transportlīdzekļa iekšpusē 4-16
durvju slēdzenes
aizmugurējā pasažiera brīdinājuma 
sistēma (ROA) 4-19
drošības slēdzenes 4-17

dzinēja dzesēšanas šķidrums 9-32
dzinēja iedarbināšana 6-10
dzinēja iedarbināšanas/apturēšanas 
pogas bloķēšanas sistēma 6-8
dzinēja nodalījums 2-9, 9-4

E
eCall sistēma 8-35
Eiropas eCall sistēma 8-30
informācija par datu apstrādi 8-31
transportlīdzekļa eCall sistēmas 
apraksts 8-30
ekonomiska darbība 6-54
elektriskās bagāžas nodalījuma 
durvis 4-22
automātiskā virzienmaiņa 4-22
bagāžas nodalījuma avārijas 
atslēgšana 4-27
elektrisko bagāžas nodalījuma durvju 
atiestatīšana 4-26
elektrisko bagāžas nodalījuma durvju 
darbība 4-22
elektrisko bagāžas nodalījuma durvju 
iestatīšana 4-25
viedo bagāžas nodalījuma durvju 
atvēršana 4-27
elektroniskā stabilitātes kontrole 
(ESC) 6-41
elektroniskā stāvbremze 
(Electronic Parking Brake — 
EPB) 6-36
elektroniskās vadības 
piekare (ECS) 6-45
elkoņa balsts 3-12
elkoņa balsta regulēšana 3-12
emisiju vadības sistēma 9-83

G
gaisa drošības spilvens 3-31
aprīkojuma pievienošana 
automobilim vai ar drošības spilveniem 
aprīkotā automobiļa modificēšana 3-51
brīdinājuma un indikatora lampiņa 3-33
drošības spilvenu brīdinājuma 
marķējumi 3-51
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drošības spilvenu sadursmes sensori 3-44
nosacījumi, kuru gadījumā drošības 
spilveni netiek aktivizēti 3-46
papildu drošības pasākumi 3-50
piepūšanās nosacījumi 3-45
priekšējā pasažiera drošības spilvena 
ieslēgšanas/izslēgšanas slēdzis 3-34
sānu drošības spilvens un priekšējais 
centrālais drošības spilvens 3-40
Sānu galvas aizsardzības 
drošības spilvens 3-42
SRS apkope 3-49
SRS komponenti un funkcijas 3-36
vadītāja un pasažiera priekšējais 
drošības spilvens 3-38
gaisa tīrītāja filtrs 9-37
galvas balsts 3-10
galvas balsta noņemšana/
uzstādīšana no jauna 3-11
galvas balsta regulēšana 3-10
glabāšanas nodalījumi 4-99
bagāžas panelis 4-100
bagāžas tīkla tureklis 4-100
bīdāms elkoņa balsts 4-99
kravas zonas aizsargs 4-100
vidus konsoles glabāšanas/cimdu 
nodalījums 4-99
glāžu turētāji 4-102
grafikā ietvertie tehniskās 
apkopes elementi 9-26
grīdas paklāja turekļi 4-108

I
iekšējais atpakaļskata spogulis 4-45
iekšējās funkcijas 4-102
glāžu turētāji 4-102
grīdas paklāja turekļi 4-108
kontaktligzda 4-105
mēteļa āķis 4-107
pelnu trauks 4-102
sānu aizkars 4-108
saules aizsargs 4-104
sēdekļu sildītājs/ventilācija 4-103
USB lādētājs 4-104
vides apgaismojuma 4-102
viedtālruņa bezvadu uzlādes 
sistēma 4-106

imobilaizera sistēma 4-12
informācija par importētāju 
Apvienotajā Karalistē 1-7
informācijas un izklaides 
sistēma 4-110
ĀRKĀRTAS ZVANA PAKALPOJUMS 5-27
audio (bez skārienekrāna) 5-6
bluetooth 5-19
multivides atskaņotājs 5-15
radio 5-11
sistēmas statusa ikonas 5-27
specifikācijas 5-28
instrumentu panelis 4-48
integrētā atmiņas sistēma 4-20
atiestatīšana 4-20
atmiņas pozīcijas aktivizēšana 4-20
atmiņas pozīcijas iestatīšana 4-20
vieglas piekļuves funkcija 4-20
inteliģentā priekšējo 
gaismu sistēma (IFS) 4-75
īpaši braukšanas apstākļi 6-55
īpašnieka veiktā tehniskā 
apkope 9-8
īpašnieka veiktās tehniskās apkopes 
grafiks 9-8
ISOFIX stiprinājuma sistēma 3-26
CRS nostiprināšana ar augšējās saites 
stiprinājuma sistēmu 3-27
CRS nostiprināšana ar ISOFIX 
stiprinājuma sistēmu 3-27
katras sēdēšanas pozīcijas 
piemērotība CRS sistēmai 3-29

J
joslas saglabāšanas 
palīgsistēma (LKA) 7-30
darbība 7-31
darbības kļūmes un ierobežojumi 7-33
iestatījumi 7-30
joslas sekošanas 
palīgsistēma (LFA) 7-85
darbība 7-86
darbības kļūmes un ierobežojumi 7-88
iestatījumi 7-85
jumta bagāžnieks 4-109



6I

K
kartes apgaismojums 4-81
klimata kontroles gaisa filtrs 9-38
klimata kontroles sistēma 4-83
klimata kontroles sistēmas lietošana 4-86
kontaktligzda 4-105
kravas zonas aizsargs 4-100
kruīza kontrole (CC) 7-64
darbība 7-64

L
LCD ekrāna režīmi
apkopes intervāls 4-56
brauciena datora režīms 4-53
detalizēts (TBT) navigācijas režīms 4-55
galvenā brīdinājuma režīms 4-56
informācijas režīms 4-56
vadītāja palīdzības režīms 4-53
LCD ekrāns 4-52
LCD ekrāna paziņojumi 4-59
LCD ekrāna režīmi 4-52
logi 4-30
attālināta logu aizvēršana/atvēršana 4-33
elektriski regulējamo logu 
automātiskā virzienmaiņa 4-31
elektrisko logu atiestatīšana 4-31
elektrisko logu bloķēšanas poga 4-32
elektrisko logu slēdža vadība 4-31
logu tīrītāji un mazgātāji 4-78
mazgātāji 4-79
tīrītāji 4-78
logu tīrītāju slotiņas 9-39

M
manuālā klimata kontroles 
sistēma 4-89
maks. A/C režīms 4-90
temperatūras vadība / ventilatora 
ātruma vadība 4-90
manuālā pārnesumkārba 6-12
pārnesumu pārslēga 
bloķēšanas sistēma 6-19
manuālās ātruma ierobežošanas 
palīgsistēma (MSLA) 7-50

darbība 7-50
mazgāšanas šķidrums 9-35
mēteļa āķis 4-107
motoreļļa 9-30

N
nogāzes bremžu vadība (Downhill 
Brake Control — DBC) 6-42
novietošanas stāvvietā 
atpakaļgaitā sadursmes 
novēršanas palīgsistēma (PCA) 7-122
darbība 7-124
darbības kļūmes un ierobežojumi 7-125
iestatījumi 7-122

P
palīgsistēma braukšanai 
pa šoseju (HDA) 7-89
darbība 7-90
darbības kļūmes un ierobežojumi 7-93
iestatījumi 7-89
palīgsistēma braukšanas 
uzsākšanai kāpumā (HAC) 6-43
panorāmas lūka 4-39
atvērt/aizvērt bīdot 4-40
atvērt/aizvērt paceļot 4-40
atvērtas jumtas lūkas brīdinājums 4-42
automātiskā virzienmaiņa 4-40
elektriskais saulessargs 4-39
jumta lūkas atiestatīšana 4-41
pārsega aizvēršana 4-35
pārsega atvēršana 4-34
pārsegs 4-34
pārsega aizvēršana 4-35
pārsega atvēršana 4-34
pelnu trauks 4-102
personīgais apgaismojums 4-82
piekabes stabilitātes palīgsistēma 
(trailer stability assist — TSA) 6-45
piekabes vilkšanu 6-62
apkope 6-67
braukšana ar piekabi 6-64
drošības ķēdes 6-64
piekabes bremzes 6-64
sakabes 6-63



7I

piesardzības pasākumi 
attiecībā uz drošības 
jostu lietošanu 3-20
pilnpiedziņas (All Wheel Drive — 
AWD) sistēma 6-49
4WD bloķēšanas režīms 6-49
drošai 4WD darbībai 6-50
drošības pasākumi ārkārtas 
gadījumos 6-52
pirms braukšanas 6-4
plānotie tehniskās 
apkopes darbi 9-10
pretzagļu trauksmes sistēma 4-10
ieslēgta 4-10
izslēgta 4-11
pretaizdzīšanas aizsardzība 4-11
ultraskaņas pretielaušanās 
aizsardzība (UIP) 4-10
priekšējā pasažiera drošības 
spilvena ieslēgšanas/izslēgšanas 
slēdzis 3-34
priekšējās sadursmes novēršanas 
palīgsistēma (FCA) 7-15
darbība 7-19
darbības kļūmes un ierobežojumi 7-24
iestatījumi 7-17

R
radio 5-3
riepa ir zaudējusi spiedienu (ar 
rezerves riepu) 8-13
domkrata marķējums 8-18
kompaktās rezerves riepas lietošana 8-17
rezerves riteņa noņemšana 
un glabāšana 8-13
riepu nomaiņa 8-14
riepas un riteņi 9-44
ieteicamais spiediens 
aukstās riepās 9-44
riepu apkope 9-44, 9-48
riepu nomaiņa 9-46
riepu rotācija 9-46
riepu saķere 9-48
riepu spiediena pārbaude 9-44
riteņu ģeometrija un riepu 
balansēšana 9-46

riteņu nomaiņa 9-48
sānu sieniņas marķējums 9-48
riepu remonta komplekts 8-21
droša riepu remonta 
komplekta lietošana 8-25
hermētiķa sadalīšana 8-23
riepu remonta komplekta 
komponenti 8-22
riepu remonta komplekta lietošana 8-23
riepu spiediena pārbaude 8-24
riepu spiediena pārraudzības 
sistēma (TPMS) 8-9
darbības kļūmes indikators 8-11
riepas nomaiņa ar TPMS 8-12
zema riepu spiediena signāls 8-10
rūpes par izskatu 9-77
ārējā apkope 9-77
iekšējā apkope 9-81

S
Sagaidīšanas sistēma 4-80
izgaismošanas funkcijas 4-80
salona apgaismojums 4-82
salona gaismas 4-81
automātiskas izslēgšanas funkcija 4-81
bagāžas nodalījuma apgaismojums 4-82
cimdu nodalījuma apgaismojums 4-83
kartes apgaismojums 4-81
personīgais apgaismojums 4-82
salona apgaismojums 4-82
saulessarga spoguļa apgaismojums 4-83
sānu aizkars 4-108
sānu drošības spilvens un 
priekšējais centrālais drošības 
spilvens 3-40
Sānu galvas aizsardzības 
drošības spilvens 3-42
saules aizsargs 4-104
saulessarga spoguļa 
apgaismojums 4-83
sēdekļa atzveltnes kabata 3-6
sēdeklis 3-3
aizmugurējā sēdekļa regulēšana 3-8
informācijas un izklaides sistēma 3-4
priekšējā sēdekļa regulēšana 3-5
sēdekļa ādas apvalka īpašības 3-4
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sēdekļa atzveltnes kabata 3-6
sēdekļu sildītājs/ventilācija 4-103
specifikācijas 10-2
atbilstības deklarācija 10-17
aukstumaģenta marķējums 10-14
bagāžas tilpums 10-6
bruto transportlīdzekļa svars 10-4
degvielas marķējums 10-15
dzinēja numurs 10-14
dzinējs 10-3
gaisa kondicionēšanas sistēma 10-7
gaisa kondicionētāja kompresora 
marķējums 10-14
ieteiktās smērvielas un tilpumi 10-10
izmēri 10-2
riepas un riteņi 10-9
riepu specifikācija un spiediena 
marķējums 10-13
spuldžu jauda vatos 10-8
transportlīdzekļa identifikācijas 
numurs (VIN) 10-13
transportlīdzekļa sertifikācijas 
etiķete 10-13
spoguļi 4-45
ārējais atpakaļskata spogulis 4-45
dienas/nakts atpakaļskata spogulis 4-45
elektriskais hroma spogulis (EHS) 4-45
iekšējais atpakaļskata spogulis 4-45
spuldzes 9-65
spuldžu nomaiņa (LED tips) 9-68
spuldžu nomaiņas 
piesardzības pasākumi 9-65
spuldžu novietojums (aizmugurē) 9-67
spuldžu novietojums (priekšā) 9-66
spuldžu novietojums (sānos) 9-68
spuldžu nomaiņa (LED tips) 9-68
spuldžu nomaiņas piesardzības 
pasākumi 9-65
SRS komponenti un funkcijas 3-36
stāvbremze
Pārbaudiet stāvbremzi 9-36
stāvvietā novietošanas distances 
brīdinājums, braucot uz 
priekšu / atpakaļgaitā (PDW) 7-117
darbība 7-119
darbības kļūmes un drošības 
pasākumi 7-121
iestatījumi 7-118

stūre 4-42
apsildāma stūre 4-44
signāltaure 4-44
stūres leņķa un augstuma 
noregulēšana 4-42

T
tālo gaismu palīgsistēma (HBA) 4-72
tehniskā apkope 9-6
brīdinājumi attiecībā uz īpašnieka 
veikto tehnisko apkopi 9-6
īpašnieka atbildība 9-6
transmisija 6-12
LCD ekrāna paziņojumi 6-20
Transportlīdzekļa lietošanas 
norādījumi 1-6
transportlīdzekļa modifikācijas 1-5
transportlīdzekļa stabilitātes 
vadība (VSM) 6-44
transportlīdzekļa svars 6-72
Tukšgaitas apstāšanās un ātras 
iedarbināšanas (Idle Stop and Go, 
ISG) sistēma 6-27
automātiskā apstāšanās 6-27
automātiskā iedarbināšana 6-29
darbības nosacījumi 6-30
ISG sistēmas indikators 6-31

U
ultraskaņas pretielaušanās 
aizsardzība (UIP) 4-10
USB lādētājs 4-104
uz navigāciju balstīta viedā 
kruīza kontrole (NSCC) 7-80
darbība 7-81
ierobežojumi 7-82
iestatījumi 7-81
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V
vadītāja un pasažiera priekšējais 
drošības spilvens 3-38
vadītāja uzmanības brīdinājums 
(DAW) 7-58
darbība 7-59
darbības kļūmes un ierobežojumi 7-60
iestatījumi 7-58
vējstikla atkausēšana un 
aizsvīšanas likvidēšana 4-96
aizsvīšanas likvidēšanas loģika 4-98
atkausētājs 4-98
automātiska aizsvīšanas likvidēšana 
automātiskajai klimata 
kontroles sistēmai 4-97
vides apgaismojuma 4-102
vidus konsoles glabāšanas/
cimdu nodalījums 4-99
viedā ātruma ierobežojuma 
palīgsistēma (ISLA)
darbība 7-54
darbības kļūmes un ierobežojumi 7-55
iestatījumi 7-52
viedā kruīza kontrole (SCC) 7-67
darbības kļūmes un ierobežojumi 7-76
Ekrāns un vadības elementi 7-72
iestatījumi 7-68, 7-69
viedās bagāžas 
nodalījuma durvis 4-27
viedtālruņa bezvadu uzlādes 
sistēma 4-106
vilkšana 8-26
vilkšana avārijas gadījumā 8-27
vilkšanas dienests 8-26
vilkšana avārijas gadījumā 8-27
vilkšanas dienests 8-26




